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HNCITOJIb3OBAHUME OBPA30OBATEJIBHOI'O ITPOCTPAHCTBA
MHTEPEHETA ITPU OBYYEHUU UTHOCTPAHHOMY A3bIKY B BY3E
(HA IPUMEPE TED-TALKS)

Aunomayus: B CTaTbe INOJHUMAETCS NpoOJeMa HCHOJIB30BAHHS HMHTEPHET-
IPOCTpaHCTBa B 00pa3oBaTeNbHOM Ipolecce. PaccmaTpuBaeTcss BO3MOXKHOCTD
ucnoibp3oBanus Buaeo-nekiuii TED Talks Ha 3aHATHSIX aHTIHICKOTO SI3bIKA B BY3E,
MpeAIaraloTCs BAPUAHTHI IOCTPOCHUS 3aHATHS.

Kniouesvie cnoéa: KOMMYHHUKATHBHBIC KOMIICTCHIIUH, HHTEPHET-TEXHOJIOTHH,
yueOHbIit mporece, TED-Talks.

THE EDUCATIONAL SPACE OF THE INTERNET WHEN TEACHING
A FOREIGN LANGUAGE AT THE UNIVERSITY (USING TED-TALKS)

Abstract: the article raises the problem of using the Internet space in the educational
process. The possibility of using TED Talks video lectures at English classes at the
university is being considered, and options for constructing classes are offered.

Key words: communicative competencies, Internet technologies, educational process,
TED-Talks.

Onoxa paguKadbHBIX NpeoO0pa3oBaHWM, 3aTparuBaromias Bce  cdepbl
YeJIOBEUECKOW JKU3HEACSITENbHOCTH, KOCHYJIACh U 00pa30BaTEIbHOIO MPOLECCa, €ro
opranuzanui. (OCHOBHOW 1€JIbI0 00pa30BaTENIbHBIX CTAaHJAPTOB CTAHOBUTCS
dbopMUpOBaHHE KOMIIETEHUUH MNPO(PECCHOHAIBHOTO W  KOMMYHHUKallMOHHOTO
XapakTepa, HalpaBJIEHHbIX Ha YCBOCHIE OCHOBHBIX COBPEMEHHBIX IPUEMOB U CPE/ICTB
YCTHOM M MUCHbMEHHOW KOMMYHHUKAIlMd Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE€ U HCIIOJIb3YEMBIX B
npodeccuoHanbHOM B3auMojencTBUU. HeoO0XoAuMbIM yCIOBHEM MOJEpHU3ALNUN
o0pa3oBaTenpHOTO MpoIiecca B By3ax, coraacHo deaepanbHOMY 3akoHY OT 29.12.2012
Neo 273-®3 «O6 obpazoBanuu B Poccuiickoit deneparumy, BpICTynaeT NPUMEHEHHUE
MH()OPMAITMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX (IIU(POBHIX) TEXHOJIOTHI B y4eOHOM MpOIIecCe,
HaIpaBJeHHBIX Ha (POPMUPOBAHUE HOBOIO THIIA JIMYHOCTH, YMErolleil padoTaTh ¢
uH(pOpMaIeH, paciupsATh KPYT CBOMX KoMIeTeHImi [3].

[Mangemus 2019 — 2021 rogoB BHECHa CBOM KOPPEKTUBBI B 00pa30BaTeNIbHbBIN
MPOIIECC U MOCTOCOOCTBOBAIA 00Jiee OBICTPOMY BHEJIPEHUIO HMHTEPHET-TEXHOJOTHI B
npoiiecc 00y4eHHus B JUCTaHIMOHHOM opmarte. Bo3MOKHOCTH HHTEPHETA MTO3BOJISIOT
oOy4aeMbIM TIOTPYXKaTbCd B MHOSA3BIYHYIO CpEIy, 3HAKOMUTHCS C COLMAIBHO-
KyJIbTYPHBIMU pEIUSIMU CTPaH M3y4yaeMoOro s3bIKa IOCPEICTBOM OOILEHUs ¢
HOCHUTEISIMU SI3bIKa, T.€. MIPOUCXOTUT OOyuyeHHe uepe3 OOLIeHHE Ha OCHOBE
ayTEHTUYHOT'0 TEKCTa, B «KOTOPOM MPEJCTABIIECHbI MPU3HAKKU IPYrol (MHOS3BIYHOM)



S3BIKOBOUM 0OMIHOCTHY» 10 MHeHuio ['ambckoBoit H.Jl. U mudopmarus (B Tekcte)
JT0JDKHA OBITH COIMAJIbHO 3HAYUMOM U KYJIBTYpOJIOoTHUecku creruduaeckoi [1, ¢. 83].

OnpIT paboOThl B YCJIOBHUSIX MAHJIEMHUH MO3BOJSIET MpU3HATH 3PGEKTUBHOM
dbopMoli opraHuzaiu yu4eOHOro Tmpoliecca Tak HasbiBaeMyro TexHojoruio blended
learning, xortopas mpeacTaBisSeT cOOOM CMENIAHHBIN BapuUaHT TPAJAUIHUOHHOTO |
JTUCTaHIIMOHHOTO (opMartoB oOydenus. Hapsimy ¢ TpaJulIMOHHBIMHU ayAUTOPHBIMU
3aHATUSIMU  AKTHMBHO TPUMEHSIOTCS 00pa3oBaTesibHbIE HHTEPHET-TEXHOJIOTHH:
oOy4arorue Meaua-TiatgopMel, OJIOTH, OHJIAWH-CepBUCHL. [Ipu 3TOM mpoucxoaut
CMEIICHUE aKIICHTOB TPATUIIMOHHOTO OOYYECHHS B CTOPOHY CaMOCTOSITEIBHOTO
JeSTETPHOCTHOTO U3YUCHUS TIPEIMETa CTYACHTOM.

TED Talks - ogHa u3 o0Opa3oBaTeibHO-ITO3HABATEIBHBIX MeIua-miaThopM B
UHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE — OQHIMANTBHO TpeacTaBieH Ha YouTube. Muccus TED
(Technology Entertainment Design) coctouT B paclipoCTpaHEHUH YHUKAJIbHBIX HJICH
(ideas worth spreading). Koudepenuu TED npenctapiisitor co0oi siBIIeHHE, KOTOPOE
MPpUHATO Ha3bIBaTh edutainment. OHO oOpa3oBaHo oT cjioB education (oOpa3oBanue) u
entertainment (pa3BjieueHUE), YTO O3HAYACT «OOYUCHHUE C DIIEMEHTAMHU Pa3BICUCHUS.
3/ech MPEACTaBICHO OTPOMHOE KOJUYECTBO JIEKIIMM Ha CaMyl0 Pa3HOOOpa3HYyIo
TEMaTHUKy: Hayka, oOpa3oBaHue, KyJIbTypa, UCKYCCTBO, MCUXOJIOTHS, OU3HEC, CIIOPT.
Tak, Hanpumep: “4 reasons to learn a new language” by John McWhorter — 4 mpuunHsI
U3ydeHHUs] HHOCTpaHHOTO s3bIka, “Do schools kill creativity?” by Sir Ken Robinson —
[Ikonel youBaroT kpeatuBHOCTH? “The paradox of choice” by Barry Schwartz —
[Tapamokc BbIOOpa. JnmurensHOCTh BHeo — oT 4 1o 15 munyt. Jleknuu TED Talks
COITPOBOXJIAIOTCS TUTPAMU M CTEHOTPAMMOW — 3aMMChI0 BCEW JIEKIMU Ha 15 s3bIKax.
B cTeHOrpamMme moACBEYMBAIOTCS CII0BA, KOTOPBIE B 9TOT MOMEHT IIPOU3HOCHT JIEKTOP,
YTO MIOMOTAET CJICIUTH 32 CYKJICHUSIMH U HE TePATh CYTh BRICTYIUICHHS. HeManoBakeH
1 TOT (aKT, 4TO JICKTOPHI — M3 PA3HBIX CTPaH, U CIYMIAIOIINA UMEET BO3MOXHOCTh
pas3nuyaTh U BOCIIPUHUMATH HA CIYX Pa3HbIC aKIEHTHI AaHTJIMICKOTO S3bIKA.

Wcnonp3oBanne TED Talks Ha 3aHATHAX HMHOCTPAHHOTO S3bIKa B BY3¢C
MO/Ipa3yMeBaeT MOATOTOBUTENbHBIN 3Tan pabOThl C BUAEOMATEPHATIOM CO CTOPOHBI
mpernojiaBaresnis: BbIOOp Jekuuu, ¢GOpMHUpPOBAHWE BOKaOyJsipa ISl  CHATHS
JIEKCUYECKUX TPYAHOCTEH BO BpeMsi MPOCMOTpa JIEKIUH, MOon00p (M, BO3MOXKHO,
CO37laHNE) YMPaXHEHUW M7 aHalh3a HauboJiee YacTO BCTPEYAIONIUXCS B JICKIIUU
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIIUN U (HPa3eoIornuecKux equHull. Buaeo-ieKImm MoKHO
MPOCMATPUBaTh HECKOJBKO pa3. Bo BpeMs mepBOoro mpocMoTpa HEXKeIaTeIbHO
BKJIFOYATh TUTPBI M CTEHOTPaAaMMYy C IEJbI0 TOJIHOTO «IOTPYKECHHS B S3BIK». Jlis
KOHTPOJII TIOHMMAaHHWS TOTPEOYETCS BBIMIOJHUTH P  JICKCUKO-TPAMMaTHYCCKUX
YOpaKHCHUH (BEpHBIC/HEBEPHBIC YTBEPKJICHHS, IOJCTAHOBKAa BEPHOIO BapHAHTA,
nmepeBos...). Ha UToroBoM sTame MpOUCXOIAT OOCYXIACHHE COICPIKAHMS JICKITHH,
OpraHu3aIus TUCKYCCHH TI0 TeMe, MTPEACTaBICHHON B BUACO. ClleIyeT OTMETUTD, YTO
miathopma TED mnonpazymeBaer He TOJMBKO BHUJICO-JICKIIMH, HO W TMpEAJiaracT
paspaboranHbie ypoku TED-Ed o cambiM pa3zHo0Opa3HbIM HAYyYHBIM HHTEpECAM, T/Ie
MOKHO TPOBEPUTH CE€0s MOCPEACTBOM PA3IUYHBIX yNpaKHEHUH U TecToB. Ha caiite
TEDA4ESL npenacraBiieHbl TOTOBBIC YPOKH 0 YpoBHsIM 3HaHwmii: B1 — Intermediate, B2



— Upper Intermediate, C1 — Advanced. 3ansTus pusarcs 45-60 munyt. Umerorcs PDF-
JOKYMEHTBI C 3aJJaHUSIMH JIJIs1 paOOThI U KIIIOYH K HUM.

TakuM 00pa3oM, HCIIONB30BAHHE COBPEMEHHBIX IH(PPOBLIX TEXHOJOTHH, B
yactHoCTH, Jiekimii TED Talks momokuTenbHO MEHSIOT IeIaroruaecKre MoIX0Ibl 1
METO/IBI, «. .. PACIIUPSIIOT 00pa30BaTeIbHOE IPOCTPAHCTBO, 1al0T HOBBIC BO3MOKHOCTH
UIs Bcero ydeOHoro mporecca» [1, ¢. 56], comelcTBYIOT YBEIHYCHHUIO PECYPCOB
o0pa3oBaTeIbHOM CPE/IbI.
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HETPUBUAJIbHBIE 3HAUEHUS AHTJIMACKUX TJIATOJIOB
C CEMAHTHUKOM NPUOBPETEHUS 3HAHUSI

Aunomayus. B cTarbe paccMaTpHBAIOTCS MEXaHHW3MBl JIEHCTBHS CTaHIAPTHBIX
SI3BIKOBBIX TTPOIIECCOB, BEAYIIHE K MOAYJISIIIUN JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHS TJIarojioB Ha
npUMepe AaHIIMACKUX TJAroJioB moiydeHwst 3HaHuWs learn, acquire, pick up.
M3MeHeHne ceMaHTHYECKUX MPU3HAKOB, KOTOPBIE COCTABISIFOT CEMaHTHYECKYIO POJIb
YYaCTHHKA JICHOTATHUBHOM CHUTYaIlUH, MOKET OBITh CIICCTBUEM M3MCHEHUS YCIOBUIA
yrnoTpebieHuss Tpeaukara Wi KoHTeKcTa. COorjacHO OJHOMY U3  IOJIOKEHHM
rpaMMAaTUKHA KOHCTPYKIIMNA, KOHTEKCT (JOPMHUPYET 3HAUEHUE TJI1aroia.

Kniouesvie cnosa: CcTaHIApTHBIE S3bIKOBBIE MPOIECCHI, CEMaHTHYECKas pOJb,
npuiioxeHnue cuiel, [pouecc, Jlencraue.

NON-TRIVIAL MEANINGS OF ENGLISH VERBS WITH THE SEMANTICS
OF KNOWLEDGE ACQUISITION

Abstract. The article is devoted to the mechanisms of action of standard language
processes leading to the modulation of the lexical meaning of verbs on the example of
the English verbs of knowledge acquisition learn, acquire, pick up. A change in the
semantic features that make up the semantic role of a participant of a denotative
situation may be a consequence of a change in the conditions of using a predicate or a
context. According to one of the provisions of the grammar of constructions, the
context forms the meaning of the verb.

Key words: standard language processes, semantic role, application of force, Process,
Action.

[TpuyYuHOW MOIYJAIMKA JIEKCHYECKOrO 3HAYCHHUS TJIarojia MOXET CTaTh
U3MEHCHHE CEMaHTHYCCKHX pOJieldl B aKTaHTHOW paMKe JeHOoTara mpeaukara [3,
c. 132].

M3MeHeHNE CEMaHTHYECKHMX MTPU3HAKOB, KOTOPBIE COCTABIISIOT CEMaHTHIECKYIO
pOJIb yYaCTHHKA JICHOTATHMBHOW CHTYaIlMH, MOKET OBITH CIICJCTBHEM H3MEHEHHUS
YCIIOBHH YIOTpEOIeHHs IPETUKATa UM KOHTEKCTA.

CornacHO OAHOMY U3 TOJOKEHUM TIpPaMMATHKA KOHCTPYKLMM, KOHTEKCT
dopmupyeT 3HaueHue riarojia. KOrHUTHBHAs KOHCTPYKIIUS CO3[aeT W OMpeaeisieT
ucTuHHOE 3HaveHue rarojia [Fillmore 1985, O'Connor 1988; Goldberg 1995, 2006;
Jackendoff 1990, 1993, 2013]. B paMkax HaIero Mccie0BaHusI Mbl pacCMaTpUBacM
KOTHUTHBHYIO KOHCTPYKIMIO KakK (DaKTOp, XapaKTEPU3YIOMIUN OTHOIICHHUS MEXIy
aKTaHTaMH CUTYAIlUH, TPAMMATHIECKUE KATErOPHH IJIaroja, COYeTaeMOCTh C IPYTUMU



Y4aCTHUKAMU ICHOTATUBHOM CUTYallUH U PACKPBIBAIOIIUN CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYPY
rmaroia. CeMaHTHYECKHE IMapaMeTpbl BCTPAMBAaE€MOI0 TJlaroja HaXOIATCS TOJ
BIIMSHUEM 3HAYCHUS KOHCTPYKIIUH.

3HadyeHue Iaroja, KaKk 4acTh KOTHUTHMBHOW KOHCTPYKIIMH, XapaKTEePU3YyeTCs
CEMaHTHUYECKUMH U CHHTAKCHYECKUMH MapameTpaMy ATOM KOHCTpyKIuu. J[jia Toro
9TOOBl «aJCKBaTHO (PYHKIIMOHMPOBATH» B KOHKPETHOM pEUYEBOM BBICKa3bIBAaHHUHU,
IJ1aroja MoxeT MoauduiupoBaTh cBoe 3HadeHue [3, c. 125]. «CaemoBarenbHO, HE
TJIaroJi, a cama KOHCTPYKIUS OyJIeT ONMpeaeNsiTh, KAKUEe CEMAaHTUYECKUE POJIU OyIayT
3aMoNHATh CIHOTHl  (PpeliMa, W KakuMm oOpa3oM OyAeT MPOUCXOJUTh CMEHA
CEMaHTHUYECKOr0 THUMa IMpeAuKaTa KaK CTaHJAPTHOTO SI3bIKOBOTO MEXaHU3Ma
MOSIBJICHUST HOBOT'O 3HaueHus» [3, c. 125].

CemaHTHUYECKME MYTAIlU, BEAYIIHUE K MOSBJICHUIO HOBBIX 3HAYEHUN B JICKCUKO-
CEMaHTHUYECKOM CTPYKType TJiaroia, IPOUCXOJAT B PE3ylbTaTe OIPEAeICHHBIX
SA3bIKOBBIX ITPOLIECCOB.

PaccmoTpyM MexaHU3MBbI JIEMCTBUS CTaHAAPTHBIX SA3bIKOBBIX IIPOLIECCOB,
BEIyLIME K U3MEHEHUIO B CTPYKTYPE CEMAHTHUECKUX POJIEH, HA TPUMEPE aHTIIMMCKUX
JIaroJIOB MoTydeHus 3Hanus learn, acquire, pick up.

['naron learn B mpoTOTHIHYECKOM 3HAYCHUHU MojpasyMeBaeT, uTo CyObeKT
MOJTy4YaeT 3HaHMS, yMEHUS, HABBIKY, TPUJIarasi UHTEIUIEKTYaJIbHbIC YCUIIUS, HAIPUMED:
I've learned the poem by heart. B mannom mnpumepe CyObekT | Hamensercs
CEMAaHTHUYECKOM ponblo JleaTens, B KOTOPOM IPUCYTCTBYIOT KOMIIOHEHTBI
“OPUIIOKEHUE CUIIBL , “KOHTPOJIUPYEMOCTD .

Jlekcuko-ceMaHTHYeCKasi CTPYKTypa TJiarojia B JaHHOM MPUMEPE MOKET OBbITh
MpeCTaBIICHA CIIEYIONIUM 00pa3oM:

Learn + [[lesrens (D), O Pesynabrarus, (the poem)],
rie  Cyobekt — J[leatens (| mpunaraer KOHTPOJMpPYEMBbIE OCO3HABaeMbIE
UHTeJUIeKTyanbHbIe yeumus (learn) ais nonyyenus 3Hanuii O PesynbraTus (the poem).

B nipeioxxennn

| am convinced that he has learned from his mistakes
3HAYEHUE, CBOWCTBEHHOE IJlarojlaM IOJyYE€HUsS 3HAHUs, B OIPEACICHHON Mepe,
COXpaHseTCs, HO ACHOTAT MpeauKaTa 3HaUuTeNIbHO pacuupsiercs. CyObeKT MOIyqrI
3HAHUS, YMEHUS, HABBIKHA, KOTOPHIE MOXKHO 0000ITUTE CJIOBOM OMbIT. OH Mpuiarai He
TOJIbKO MHTEJUICKTYaJIbHbIEC YCWIIHS, HO U JIPYTUe€ CUJIBI, T.€ JACHUCTBUE MOXET OBITH
0XapaKTEPU30BAHO KaK reTeporeHHoe. [loHsTHe reTeporeHHOCTH PacKpPhIBAeT B CBOCH
padote JIx. JTakodd [1, c. 357]. 'ereporennsiii Tun npeaukara Jlakogpd onpeaenser
TEPMUHOM «T€IITaIbT», B KOTOPBIN OH BKJIAbIBACT MOHATUE «IIEJIOTO, COCTOSIIIECTO U3
4acTel, HO HE CBOJUMOIO K COBOKYIHOCTH 3THUX YacTeu». | emTanbThl, MO €ro
MHEHHIO, Pa3jIM4YuMbl 0oJiee, 4eM OJHUM CIOCOOOM, T. €. OHM TE€TEePOreHHBI. 3.
Bengyep pasHoIiaHOBBIC TUIarojbl Ha3Bajl TEPMUHOM «specific statesy - «4dacTHbIC
cocrosiHUs» [4, ¢. 165]. B cBoem uccnemoBanum O.H. CenmBepcroBa 1mompoOHBIC
IJIaroJibl OMUCHIBAET KAaK MPEANKATHI Kjacca. B paMkax TaHHOTO Kiiacca OHa BBIJEISET
0CcOOyI0 TpyMIy TIJarojoB, TUIMA «PYKOBOJUTHY», «BOCIIUTHIBATEY, «3aBEIOBATHY,
«IIApCTBOBATHY, KIPABUTHY, KOTOPHIEC MOTYUNIIN HA3BAHUE «T€TEPOTCHHBIN KI1accy |2,
c. 130]. B nmamHOM BBICKa3bIBaHHHM JAEHOTAT IpeaMKaTa O0O3HAYaeT ICHCTBHE,



cozepkaiiee B cebe pazHooOpasue MpuiaraéMbpiX CHJI B PA3IMYHBIX TEMIOPATbHBIX
perucTpax, KOTopbie 0000IIeHbI Kak TIpHoOpeTeHre oTpuIaTeapbHoro omnbita (from his
mistakes).

CeMaHTHUECKOW MOJIETIBIO TIpeIUKaTa JAHHOTO MPEIJIOKEHUS MOKET CIYKUTh
clenyromas cxema:

learn + [Dxcnepuennep, O Kayzarop], — [1porecc,
rne Okcnepueniep — Cyobekt he, a Oobekt Kayzatop - his mistakes. ITpeaukar
MEHSIET CBOM CEMaHTUYECKUH TUTI, TOCKOJBKY MPUIIOKEHUE CUIT CO CTOpOHBI CyOheKTa
BOCIIPUHUMAETCS KaK Pe3yJIbTaT, BhI3BaHHBIA OOBEKTOM-Kay3aTOpOM, W TPEIUKaT
HAJEJSEeTCSl CBOMCTBAMU IIPOLIecca, a He ICHCTBUS, T.€. IPEIUKAT OCTACTCS aKTUBHBIM,
HO He KoHTpoimpyeMbiM CyObekToMm. YmorpeOieHue riarona learn B mganHOM
MPEJIOKEHUH TOKA3bIBAET, YTO aKTyaJM3UPYETCA HE dTal MpUOOpPETeHUS 3HAHHIA,
YMEHHH 1 HABBIKOB, a ATal KOJIbI KaK pe3yibTaT MPHIOKEHUS Pa3HOTO pOJia CHIL.

B nmanHoM ciyuae mepexon riarosna learn B apyryro JICTT mpoucxomut
Oylaroiapsi U3MEHEHUIO B aKTaHTHOM paMKe KOMIIOHEHTOB B CEMaHUYECKUX POJISX
yuacTHUKOB cutyaruu. ['maroin learn nepemen B JICIT skcrieprHIMANIBHBIX TJIAr0JIOB,
MMEIOIIHNX CBOIO COOCTBEHHYIO CEMAaHTUYECKYIO MOJIEb, OTIUYHYIO OT IJIarojioB
TPYIIBI TOJTYyYEHUs 3HAHUS.

Cnenyomuii npuMep MOIYJSIUN JIGKCUYECKOTO 3HAYEHUS aHTJIMHCKUX
TJIaroJioB TOJyYeHUsI 3HaHUSI - cMeHa cemaHTHdeckoil ponu CyoObekra [learens Ha
ATEHTHUB, KOTOPBI OTHOCUT CEMAaHTHYECKUI TUII peANKaTa K nporeccy. Hanpumep:

... the theory states that a bunch of monkey on an island learn how to use a rock
as a knife...

B nmamnom mpemioxkenuun CyOobekr a bunch of monkey omnpenensiercs
CEMaHTHUYECKOM pOJIbI0 ATEHTHBA, B HEM OTCYTCTBYIOT KOMIIOHEHT «BOJICH3SBICHHE)
CKOHTPONHPYEMOCTh». [IproOpeTeHne 3HAaHUS TPOUCXOJUT WHCTUHKTHUBHO, B
CTPYKType cemaHTudeckoi poiu CyObekTa OTCYTCTBYET KOHTPOJIUPYEMOCTh H
BosienssaBiieHue. CienoBareabHO, CEMAaHTUYECKUM TUIIOM MPEUKaTa B JAHHOM ClIydae
ABJISIETCS TIPOLIECC.

CxeMa CeMaHTUKO-CUHTAKCUYECKON KOHCTPYKIIMH TIaroja B JaHHOM JICKCUKO-
CEMaHTUYECKOM BapUAHTE BBITIISUT CJICIYIONTUM 00pa3oM:

learn + [A, OPesynbTatus], - Iporiecc,
rie A — Cyobekt ArentuB, O PesynbratuB — OOBEKT, Ha KOTOPBIN HAaNpaBIICHBI
MHCTUHKTUBHBIE yecuins CyOobekTa. CeMaHTUYECKHUM TUIT TPEANKATa — MPOLECC.

PaccmoTtpum ciemyromnuii mpuMep MOy SN JTEKCHISCKOTO 3HAYCHHUSI TTIaroJia
acquire:

I've acquired a taste for wine.

B 3HaueHWM mosryueHus 3HAHUsI TJ1aroi acquire peanusyer ceOs B CICIyIOIIEM
MPEJIOKCHIH

They acquired a vast amount of information,

/1€ CEMaHTHYECKOW MOJICNIbIO TIPEIMKATa SIBJISICTCS CIIEMYIONIas CXema:

Acquire + [[esarens (they), O Pesynbratus (a vast amount of information)]

B srom mnpemnokeHuH Tiaroi acquire ymoTpeOnsercss mis 0003HAYeHUs
CUTyaln oOcBoeHus wuHpopManuu, korga CyObeKT, NPWIOKHB 3HAYUTEIHHOE



KOJIMYECTBO MHTEJUICKTYAJIbHBIX YCUJIUN B TEYCHHE JOJTOr0 BPEMEHHU, TPUOOPETAET
(dbyHIaMeHTaIbHBIC 3HAHUS B ONPECICHHON 00J1acTH.

B npennoxenun |'ve acquired a taste for wine Cyobekt npruodpeTaeT 3HaHuU,
YMEHUS, HAaBbIKK, HO MEHSIETCS] CEMaHTHUeCKasi pojib Y4aCTHUKOB cuTyanuu. CyObekT
| xapakTepu3yeTcsi CeMaHTHUUECKOW pojbio JKcrnepueHiepa. CemMaHTUYECKas pPOJb
aKTaHTOB taste u Wine MoxeT ObITh OXapakTepu30BaHa Kak Pe3ynbraTie u Mcrounuk
COOTBETCTBEHHO, YTO MPEACTABICHO B CIAEAYIOIIEH cXeMe:

Acquire + [Dxcniepuentep (1), O Pesynpratus (a taste), Mcrounuk (wine)]

B ngannoM mpumepe uHdopmarusi npuoOpeTeHus 3HaHWN, YMEHUM, HaBBIKOB
COXpaHSAETCA, HO OHA HE AaKIECHTUPYETCS, a aKTyaJlu3UpyeTcs IpYrod acmekT
JCHOTATUBHOW CHUTYaI[H, 3TAll KOJbI, OJy4YaeMblil pe3yabTaT B BUAEC OTHOLICHHS K
O0bekTy, CyOBeKT mproOpeTaeT CKJIOHHOCTh K HEMY, €My HAUMHAECT HPABUTHCS ATOT
OOBEKT BCIESICTBUE IPUOOPETEHHOTO OMbITa. [ J1aron acquire u3MEeHUII CBOE 3HAUCHHE
Oyaromapsi M3MEHEHUIO ceMaHThueckoi poiu CyObekTa u Iepeuiesn B TPYMIy
IJIarojioB CKJIOHHOCTH K 4eMy-JIH00.

OOpaTumcst K cleAyroleMy NpuMepy MOAYJISIHUM JIEKCHUECKOTO 3HAYEHUs
riarosia acquire:

He had just acquired control of the New York Times.

Ecnu B 3HaueHWM MOJIydeHHUS 3HAHUS TJiaroy acquire ymotpeOiseTcs s
0003HaueHUs CUTyalluu ocBoeHus wuHpopmaiuu, korga CyObeKT, MPUIIOKUB
3HAYUTENIbHOE KOJIMYECTBO MHTEIIEKTYAIbHBIX YCHIINN B T€UEHUE JOJITOTO BPEMEHH,
npuoOpeTaeT (pyHIaMEHTaIbHbIE 3HAHUSI B OINPENECICHHOW 00JacTH, TO B JAHHOM
MPEJIOKEHIHN CEMaHTHYeCcKasi MOJIENb MTPeInKaTa MEHSIETCS:

Acquire + [benedaxrtus (he), O PesyasTaTus (control)]

B nanHOM mpuMepe coxpaHseTcsl CeMaHTHKa TeTepOreHHOTO TUIIa MpeAnKaTa,
CyObekT mpuiaraetT OIpenejeHHbIC, B TOM YHCIE HHTEJUICKTYaJIbHBIC YCHIIHS,
COBEpIIIAET PA3HOILJIAHOBBIE ACHCTBUS, HO OH MPUOOPETAET HE 3HAHMUSI, @ KOHTPOJIb HaJl
KoMmnaHuel. JlaHHOe BBICKAa3bIBAHUE SIBJISICTCS IMPUMEPOM KOTHUTHBHOW MeTa(ophl.
CyObekT craHoBUTCS mpaBooOiagaTeaeM OObekTa. B ngaHHOM BBICKa3bIBAaHUH
npocnexuBaerca OeHedakTuBHas Mojaenb mnpeaukara, CyObeKT  sBISETCS
benedaktuBom, a O0bekT siBisieTcst PesynpratuBomM. CrieoBaresibHO, I1aroj acquire
nepenies B rpynny 0eHe(akTUBHBIX IJ1aroyioB.

PaccMoTpuM M3MEHEHHE 3HAUCHUS TTOJTyYCHUs 3HAHMS Tiarosa pick up:

She picked up a change in his attitude.

B 3HaueHUM MoyydeHus 3HAHUA Taroji Pick up moapasymenaet, uto CyObekT
npujiaraeT MEHTalIbHBIC YCHIUS A TOdy4YeHus 3HaHus. KoHTpomupyemocTb
aecTBus co cTopoHbl CyObeKTa MpUCyTCTBYET, HO OHA 3aHIKEHA, Tak kKak CyObekT
npruoOpeTaeT 3HaHUs 0€3 0COOBIX YCUIIUM, CIIOHTAHHO, IO BOJIE CiIy4asi MM O XOIY
nena. [Ipu a3ToM aeicTBUE NPOUCXOAUT HA KOHKPETHOM Y4YacTKE BPEMEHHOW OCH, a
3HAHMS, KOTOPBIE MPUOOPETAET CYOBEKT, HE HECYT (DyHIaMEHTATBHBIN XapaKTep.

B ananu3upyeMoM npeaioKeHuH CEMaHTUYECKast MOJIeITb MIPEANKATa MEHSICTCS:

Pick up + [Oxcnepuentep (she), Ctumyn (a change)]

B manHOM BBICKA3bIBAaHMHM COXPAHSETCS CEMaHTHKAa MPUOOpEeTEeHUs He
byHIaMEHTAIBHBIX 3HAHUH, TIPU 3TOM, KaK ¥ B 3HAYCHUU MOTydeHus 3HaHus1, CyOheKT



npuoOpeTaeT 3HaHWA, WH(OpMaIMio, HE TpuiIaras OCOObIX YCWJIHA, HO YJIOBHB
u3MeHeHus: B oTHouieHun OO0bekta Kk CyObekTy. C TOUYKH 3peHHs] CeMaHTHYECKUX
poneii CyOnekra u OOBeKTa, cieayeT OTMETUTh, YTO B JIaHHOW CHUTYallMH POJIb
CyObekTa mnaccMBHa, OH oco3HaeT pe3ynbrar. CyObeKT sBisieTcs ATEHTUBOM,
YYaCTHUKOM CUTYallUU, KOTOPbIHA BocIipuHUMaeT uHdopmaiiuio, a O0bekT — CTumy,
UCTOYHHUK 3TOM MHGOpPMAIMHU, KOTOpasik Kay3UpyeT MPUIIOKEHHE CHUJIbI CO CTOPOHBI
CyObekTa. DTy CHUITy MOKHO XapakTEepU30BaTh KaK MEHTAJIbHYIO, a caM TJIarojl Kak
CMHOHUM TJarosiam note, notice, observe. Cemantnueckue posm Cyobekra u O0bekTa
W3MCHUJINCH, BCIEACTBHE YEro M3MEHWIIOCh 3HAa4YeHHE riarojia PICK Up, W JTaHHBIHA
riarout niepemtest B JICI rmaronoB yMo3akito4eHusI.

Takum 00pa3oM, UBMEHEHHS B CTPYKTYpE CEMAHTHYECKUX POJIEH TIIarojbHOR
JIEKCEMBbI, TPUBOJAIIME K HW3MEHEHUIO 3HA4YCHUsI TJIaroia, MPOUCXOIAT MO
BO3/ICHICTBUEM CTaHIAPTHBIX A3BIKOBBIX MPOIIECCOB:

- TOMaJaHue rjarojia B Kay3aTUBHYKO KOHCTPYKILHIO W aKTyaldu3alus 3Tama
KOJIBI IeHOTaTa nmpeaukata | am convinced that he has learned from his mistakes;

- U3MEHEHHE B CTPYKType cemaHtuueckoir pomun CyObekra (cMmeHa
cemanTu4ieckoit pou Cyonekra Jlestens Ha Arentus) ... the theory states that a bunch
of monkey on an island learn how to use a rock as a knife...,

- HU3MEHEHUE B CTpPYyKType ceMantuueckod ponu CyObekta u OObekTa,
aKTyaJM3alys dTana KoJibl, ojiydaemMoro B Buje oTHomieHus CyObekta Kk OOBbEKTy
| 've acquired a taste for wine;

- aKTyalu3alus CeMaHTUKH OeHe(PaKTUBHOCTH B CEMAHTHUYECKOW CTPYKTYype
riarosia He had just acquired control of the New York Times;

- IoTaJiaHue IJaroja B Kay3aTUBHYIO KOHCTPYKIHMIO U U3BMEHEHUE B CTPYKTYpE
cemanTrueckoit posim Cyonsekta She picked up a change in his attitude.
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COIIOCTABHUTEJIbHBI TH®OPMAIIMOHHO-
CMBICJIOBOM AHAJIN3 AHTJIMUCKOT' O PACCKA3A
“CJIYYAU BOI'ATOM )KEHIIIUHBI” ATATBI KPUCTH

U PYCCKOI'O PACCKA3A «<HOBASI IAUA» A.I1. YEXOBA

Annomayus. B crarbe gaeTcs COMOCTaBUTENbHBIM WH()OPMAIMOHHO-CMBICIOBON
aHaJIN3 TEKCTOB, KOTOPBIN MPEICTABIISAET MX HH(HOPMAITMOHHO-CMBICIIOBYIO CTPYKTYPY
Kak coeAuHeHrue (HaKTyalbHOTO M MOJAJIBbHOTO HH(POPMAIMOHHO-CMBICIOBBIX
KOMILIEKCOB. DaKkTyalbHbIN KOMIUIEKC BKJIFOYAET nH(popMaIuio 0
CyObeKTax/00beKTaxX, O CBOMCTBaxX MPEAMETOB, O MECTe, O BpeMeHH. MoaanbHBIM
KOMIUIEKC OTpakaeT HH(OpMaIHio 00 OTHOIIEHHWH aBTOPA K OMKUCHIBAEMY.

Kntouesvie cnosa: hakTyalibHBIN KOMILIEKC, MOJIBHBIN KOMILIEKC, CYOBEKT, OOBEKT,
CMBICIIOBas CTPYKTYypa, HH(pOpMaIus, TEKCT, THPOPMALIMOHHO-CMBICIIOBON aHAJIH3.

THE COMPARATIVE INFORMATION-SEMANTIC ANALYSIS
OF THE ENGLISH TEXT “THE CASE OF THE RICH WOMAN”
BY AGATHA CHRISTIE AND THE RUSSIAN TEXT
“THE NEW VILLA” BY CHEKHOV

Abstract. The article deals with the comparative information-semantic analysis of the
texts which represents their information-semantic structure as connection of factual
and modal information-semantic complexes. The factual complex includes information
fields: a field of subjects/objects, a field of properties of objects, a field of place, a field
of time. The modal information-semantic complex reflects information on the author’s
attitude.

Key words: factual complex, modal complex, subject, object, semantic structure,
information, text, information-semantic analysis.

HNHpOopManmOHHO-CMBICIIOBBIE KOMIUIEKCHI YKa3aHHBIX PAacCKa30B COCTOSIT W3
(dakTyalbHOTO ¥ MOJAJIBLHOTO HMH(POPMAIMOHHBIX KOMIUIEKCOB. MDakTyanbHBIN
KOMILJIEKC BKJTIOYAET MHGOPMAIIMOHHO-CMBICIIOBBIE OJIOKU:

1) o cyonekre (S—Mrs.Rymer, unxenep Kydepos);

2) ero aeictBusix/coctosausax (A/St — work/cry, mokynars/caepKuBaTh THEB);

3) oobekTax aeicTBuil cyonekra (O — doctor/children, sxena/ xydep);

4) mecte (L —to London/Paris, B Mockse/O0py4aHOBO);

5) Bpemenu (T — a week later/for eight years, mo Bedepam/uyTh CBET) M UX
kBanmuukarmsx (Q).

MopanbHble  KOMIUIGKCHI  TPEJICTABJICHbI ~ MOJAJIBHBIMH  CJIOBAaMH,
CJIOBOCOYETAHMSIMHU, & TaKKe MOP(HOIOrHYecKuMU (hopMamMu HAaKJIOHEHHI.
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N3bsBuTENHPHOE HAKIOHEHHUE U er0 Mopdonorndeckne GopMbl UCTIOIB3YIOTCS
IUTS1 BBIPQ)KEHUSI TAKUX ACIIEKTOB 3HAYEHUSI MOJAIBHOCTH, KaK PEaJIbHOCTh JIEUCTBUSA:

Mrs.Rymer sat down and accepted a tiny cup of the fragrant brew.

Uepe3 nepeBHIO Mpoe3Kajdl MHOT/A Ha OETrOBBIX JPOXKKaX WM B KOJISACKE
unxeHep Kyuepos, crpoutens MOCTa, MOMHBIN, TUIEUUCTHIN, OOpOJAThIA My>KUUHA B
MSATKOM MOMSITOMN (ypakke.

CocnararenbHOe HaKJIIOHEHUE U ero Mopdosornyeckue GopMbl HCIOIB3YIOTCS
JUISL BBIPXKEHHUSI TAKUX acClEeKTOB 3HAYECHHUS MOJAIBHOCTH, KaK HWPpPEabHOCTh
JEVUCTBUSL:

For one thing, she would like to tell that oily scoundrel what she thought of him.

S morna Obl IPOKUTH TYT BCIO XKU3Hb, U MHE KaXETCS, 3/1€Ch ObI sl BBI3JOpOBEIIa
Y HalllJla CBO€ MECTO.

Takoke B pacckazax 0TMEYAOTCSI MOJAJIBHBIE CJIOBA U CIOBOCOYETaHUS, KOTOPHIE
BBIPAXKAIOT

1) nmpeamnosoxeHue:

It seems wasteful not to be able to do anything with it.

S GonbHa, cnaba, U JUISI MEHsI, MOXKAIYH, YK€ HEBO3MOXKHO W3MEHUTH CBOIO
KU3Hb, KaK 5 XoTesa Obl.

2) HEBO3MOXKHOCTb!

Paid good money to doctors, we did, but they couldn’t do anything.

W, He 3Has 4TO OTBETUTH c€OE HAa 3TU BOIPOCHI, BCE MOJIYAT, U TOJIbKO Boobka
YTO-TO OOpPMOYET.

Takke B pacckazax OTMEYAIOTCS JICKCUUECKUE EIUHUIIBI C CEeMaHTUYECKUM
KOMIIOHEHTOM OTPHUIATEIbHOW WM TOJOKUTEIbHOM OIIEHKH, KOTOPhIE€ BXOAST B
MOAAJIbHBIN UH(OPMAIITMOHHO-CMBICIIOBON KOMILIEKC.

Hanpumep, nexcuuecknue eJUHULBI C CEMAHTUYECKUM KOMIIOHEHTOM, KOTOPhIE
OTPAXKAIOT MOJIOKUTEIbHYIO OLIEHKY:

I’ve not been as happy as [ am now since Abner died.

- MHe y Bac 3/1eCh O4€Hb HPABUTCS, - CKa3ajia OHA U YJIBIOHYIACH.

Nnu nexcudeckue €IUHHIBI C CEMaHTUYECKHMM KOMIIOHEHTOM, KOTOpPBIE
OTPAKAOT OTPUIIATENBHYIO OLIEHKY:

Mrs. Rymer cast the paper from her. “The scoundrel! The black scoundrel!”

- I'nmaza Ob1 Mo Ha TeOs HE TsACTH!

Paznuyus, BHOCHMBIE TJIaroIbHBIMU MOP(0oJIOrndecKkuMu (hopMaMu BpeMEHH, B
AHTJIMICKOM M PYCCKOM TEKCTaX OTPakaloTCsl HA BPEMEHHOM KOMITOHEHTE KaTeropuit
JEUCTBUSI/COCTOSTHUS.

Tak B pycckoMm pacckaze «HoBasg pgada» 1 NpeAmIecTBOBAaHUS JAEHCTBUS
HCIIOJIB3YEeTCs TIpoIIIe/iiiee BpeMs (MPUist AOMOU, OH ITOMOJIUJICS, pa3yJics U CeJl PSI0M
C J)KCHOI1), a B aHIMickoM pacckase “The case of the rich woman” — mpomenmee
cosepiiennoe Bpems (When her eyes opened it seemed to her that a long time had
passed).

Takum 06pazom, HHPOPMAITMOHHO-CMBICIIOBOM aHATU3 TEKCTOB MO3BOJISIET JaTh
4€TKOE TMpeAcTaBlieHne 00 UuX HWH(POPMAIMOHHO-CMBICIOBOM CTPYKType Kak
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COCOIMHCHUC (baKTyaJ'IBHOFO u MOAAJIBHOI'O HH(bOpMaHHOHHO-CMI)ICJ'IOBI)IX
KOMIIJICKCOB.
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AAPECAHT OOPI/IEHTI/IPOBAH!’-II)II?'I ACIIEKT BEPBAJIBHBIX
ITPOABJIEHUU DMITATUHN

Aunnomayus. B pabore akTyanusupyercs mpoOiema aapecaHTOHANpPaBICHHON
WHTEPAKIIMA B MEKIUYHOCTHOM OMIIATUYECKOM OOIIEHWHW Ha MaTepuaie
(b paHITy3CKOTO A3bIKA. OObscHsETCS MMOHUMAaHUE dbenomeHa
a/JIpeCaHTOOPUEHTHUPOBAHHOW KOMMYHHUKAIIMH, a TaKXe CIIOCOOOB HUX PEYEaKTOBOTO
MIPOSIBJICHHS B CUTYyaIlUH SMITATHYECKOTO B3aMMOJICHCTBHA. B paMkax mcciemoBaHus
BepOANBHONW AMNIATH3AIMA KOMMYHUKAHTOB MPEANPUHAMACTCS TOMBITKA COOTHECTH
MparMaTHYeCKuii  KOMIIOHEHT  aJpECaHTOICHTPUYHOCTH C  IICHXOJOTHUYECKUM
SIBJICHHEM 3TOIICHTPUYECKON AMIIATHH.

Kniouesvie cnosa: sMmImaTmyeckoe O6HleHI/IC, OIrOOCHTPHUYCCKAA OMIIATUS, BCKTOP
OMIIaATUH, aAPCCAHTOOPUCHTUPOBAHHOCTDL, OMIIATHUKAT.

ADDRESSER-ORIENTED ASPECT OF VERBAL MANIFESTATIONS
OF EMPATHY

Abstract: the paper actualizes the problem of addresser-oriented interaction in
interpersonal empathic communication based on the material of the French language.
It explains the understanding of the phenomenon of addressee-oriented
communication, as well as the ways of their verbal manifestation in a situation of
empathic interaction. Within the framework of the study of verbal empathization of
communicants, an attempt is made to correlate the pragmatic component of addressant-
centricity with the psychological phenomenon of egocentric empathy.

Key words: empathic communication, egocentric empathy, empathy vector, addressee
orientation, empathy.

[Tpouecc sMmaTu3almu B KOMMYHHKAaTUBHOM BepOaJbHOM MPOCTPAHCTBE
MOKET OBbITh MCTOJKOBAH KaK JAMATOTU3UPOBAHHASI COBOKYITHOCTh peueeiCTBEHHBIX
IIPOSIBJICHUM, B KOTOPBIX OCHOBHOM PEUYEIIOBEICHYECKOM YCTAHOBKOW BBICTYIIAECT
smnatusa. Kak u3BecTHO, 3MmaTtusi — 3TO NCUXOJOTUYECKUM (peHOMEH, ¢ OONbIINM
KOJIMYECTBOM ONPEACICHUN BBUAY MHOIOACIIEKTHOCTH U PA3HOTUIIHOCTU SIBJICHUS C
OJIHOM CTOpPOHBI, U Pa3HOOOPA3HBIMU TOYKAMM 3PEHHUS MPU €ro PacCMOTPEHUU B
3aBUCUMOCTH OT TNPHUMEHEHHUS B pa3IMYHbIX Hay4yHBIX oOnactsx. B kauecte
JNE€TEPMUHAHTBI SMIIATUYECKOTO B3aUMOICUCTBUSA MbI CKJIOHHBI BBIJICIIUTH CTPEMIIEHUE
co0€CEeTHUKOB CHUHTOHMPOBATH JIPYT C JPYroM, MPOSIBISATH AMOIMOHAIBHYIO
COHACTPOEHHOCTh M COYYAaCTHE B Pa3HO3HAKOBBIX (ITO3UTMBHONW M HEraTUBHOM)
MOJYJIALUAX OOIICHHUS.
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B nanHoii pabote 0OpaTUM BHUMaHHE Ha pEeYEBOE MOBEICHINE KOMMYHHUKAHTOB
B CUTYyallUu AMIIATUYECKOTO OOIEHHUs, NMPU KOTOPOM SMIATUPYIOMIHUA COOECeTHUK
(oMnaTukar) BepOamu3yeT pas3AelieHHe YYBCTB W OMOIMH C SMIIATHUPYEMbIM
anpecantoM (dmmatukanT) [1, c. 3086] u, 0 JHOBpEMEHHO, CaM CTAHOBHUTCS 00BEKTOM
AMOIIMOHANILHOTO coydacTusi. O0bsICHEHHE CMEHBI POJIEH B MPOIIeCCe IMITATUPOBAHMUS,
CBOETO POJia «IEepPEeTATMBaHUs OJiesijia Ha ce0s» B MOMEHT AMIATHYECKOTO PEUEBOIO
aKTa, MOKET OOBSCHATHCS, HA HAIIl B3IJIS, SIBJICHUEM 3TOLICHTpUYeCcKoi smnaTuu [3].

Jlnst Gonee n1eTanbHOrO U3Y4YEHUs BOIIPOCA, PACCMOTPUM THUIIbI AMIATUYECKOTO
MPOSIBJICHUSI B KOHTEKCTE OPUEHTALIMHU YMIIATUU KaK JIsl HOMOILU JPYTUM JIOJISIM, TaK
U BO Omaro camomy cebe. YUEHbIMH BBLICHAIOTCA Takue (QOPMBbI IMIATUU Kak
eyManucmuyeckas A 220yeHmpudecKkas, TIe B KadecTBE IEPBOM SMIIATUPYIOIIMMA
BBIPA)KAET CBOM 3MOLMHU, BO3HUKAIOUIUE B PE3YJIHTATE OCO3HAHUS HEOJIAronoayyus
WM OJaromnoyly4yusi Apyroro, 4rodbl MOAAepKarh ero. BepOanbHbIM BOILIOIIEHUEM
JAHHOTO BHJA SMIATUYECKOTO OTKIJIHMKA SIBIISIIOTCS pPEUYEBbIE ACHCTBHUS COPAJIOCTH,
COCTpaJIaHus, COYYBCTBHS, a TAK)KE PEUEHPOLETYPbl IICUXOJIOTMYECKON MOEPKKH
co0eceHUKA. OMMATHIHBIE pPEYeBbIE TOCTYIKH [0 D3TONECHTPUYECKOMY THITY
peanu3yloTCs Ha OCHOBAaHHUM CTPEMJIEHUSI TOBOPSLIETO pa3[Eei€HUsT YYyBCTB C
co0eCeTHUKOM, HO, TPU OSTOM, YYUTHIBAHUM U OIICHUBAHUU COOCTBEHHOIO
HMOIIMOHAJIBHOTO COCTOSIHUSI B pe3yJbTaTe BOCHPUATHUS U TMPOHUKHOBEHUs 1) B
CJIOXKUBIIYIOCSI CUTYAIIMIO, B KOTOPOM MPEObIBAECT IMIATUPYEMbINi KOMMYHHUKAHT; 2) B
T€ SMOLIUH, KOTOPBIE OH MPU ITOM HCIIBITHIBAET.

PaccMoTpuM  uanoruyeckoe  €IMHCTBO B KOMMYHUKATHBHOM  aKTe
AOMITATUYECKON HAIPABJIECHHOCTH, B KOTOPOM aIPECAHT NEINUTCS TPareAue B JINYHOU
KU3HHU, a aJpecaT CTPEMUTCS €ro YTEIIUTh:

(OMMnaTupyroemMblil aipecanT)

— Mon amie m’a quitée pour un autre, elle est partie chez lui, elle s’en fout de
moi, mais je I'aimais beaucoup...et je I’aime maintenent et j'ai fait beaucoup pour elle...
je souffre énormement, c’est terriblement stupide! J'ai une dépression / Mos moapyra
MeHs Opocuiia, ynuia K ApyroMmy, €l Ha MeHs TUIeBaTh, a 51 €€ TaK CHUJIBHO JIIOOWI U
00110, ¥ TaK MHOTO JJISl HEE CeJIall, 9TO yKacHo miyno! Y MeHs )KyTkas nernpeccust!
(31ech U manee mepeBo/ BHIOJHEH aBTOPOM cTaThu. A. b. I11.) [5]

(OMmartupyrommii agpecar)

— Oh la la! Je NE voudrais pas étre a ta place! Jaurais probablement déja tué
quelqu'un ou je me tuerais moi-méme!! Courage!! / JIA yx!! HE xoten ObI 51 0ka3atbest
Ha TBoeM Mecte! S Obl yxe, HaBepHOe, yOusI Koro-HuOyAb uiu cam youscsa!! Jlepxuch
1 He oTvauBaiics! [5]

PaccMoTpuM peakTHUBHOE BBICKA3bIBAHHE a/IpecaTa B IParMaTuuecKoM KIIHOYE U,
Npexae  Bcero, o0OpaTMMcss K aHalu3y  LEJIEYCTaHOBKM  TOBOPSIIETO.
KoMMmyHUKaTHBHAS 1e/1b COOOIIEHHUSI 3aKJIIOYAETCS] B CTPEMIICHUHM PEarupyromero
co0ecelHUKa TPOSIBUTh SMOIMOHAIBHOE COJCHCTBHE, OKa3aTb MOpPaJIbHYIO
MO/IJICPKKY, TPOJAEMOHCTPUPOBATh CBOE HeOe3paznmuyue, W, TEM CaMbIM, OKa3aTh
SMIATHUECKYIO0 3a00Ty cTpajatomemy. I[logoOHas 1eneycTaHOBKA OIpenesier
BBICKA3bIBAaHUE KaK DMMATHUYECKU HANPABJICHHOE, a PEUEBBIC aKThI, BEPOATU3YIOMINE
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JTAaHHOE COOOIICHHE, pacCMAaTPUBATh B KAYECTBE WJUIOKYTHBHBIX THUIIOB BepOaIbHOM
OMIIATUU (AMIATUHHBIX UITOKYTHBOB).

B kayecTBe MHMIIMANBHON PEIUIMKK AMIIATUMHOTO BBICKA3bIBAHUS BBICTYIIAET
MEXKIOMETHBIN  skckiamatB  «Oh la  lal». B pedeakroBoM OCMBICICHHH
AKCKJIAMATHUBHOE MEXIOMETUE PEATU3YET PEUYEBOM aKT MOHWMAaHUS ASMIIATHIHOM
cdepsl cornepekrBaHusl B KOCBEHHOU ¢opme. B ocHOBE ceMaHTHYECKON CTPYKTYpPhI
AMOTHUBHBIX MEXJIOMETHBIX PEIUIMK JIEKUT MIHOBEHHas 00Ias SMOIMOHANIbHAs
OTpULIATEIbHAS OLIEHKA Ha SMOLMOT€HHYIO PEYEBYIO CUTYAIUIO. BbII0 3aMedeHo, 4To
MEXKJIOMETHSI B MEXKJIMYHOCTHOM OOIIEHUU SIBJISIOTCSI KQUECTBEHHBIM MOKa3aTeleM
AMOIMOHAJIBHBIX MpOsiBIEHUH. [IpH 3TOM 3MOLMOHAIBHOCTH TAKOTO POAA MOKHO
OTHECTH K a/IpECaHTOOPUEHTHPOBAHHOMW [4], TOCKONBKY e MPOsBICHUE HAIPABICHO
Ha BepOaJIM3al1I0 YyBCTB CAMOTO TOBOPSIIETO.

B kadectBe mnocnenyroimei ¢pasbl, HECYIIEH OTpUIATEIbLHO-3APSIKEHHYIO
olieHKYy, siBisgercs pasa «Je NE voudrais pas étre a ta place!», BepoanuzoBannyro mpu
IIOMOIIM PEUYEBOr0 aKTa YTBEPKACHUA C WUIOKYIIMEH HEraTUBHOIO OLICHUBAHUS
cutyanuu. Pearupyrommii cobeceqHuK, Kak Obl, MBICIEHHO CTaBUT ceOsi HA MECTO
AMIIATUPYEMOTO aJPECAHTA, BBIPAKAS MPU ITOM YK€ JUUHbIE IMOYUU, XOTS WU
TUIIOTETUYECKOTO CBOMCTBA.

Takum  oOpa3om,  HaOMIOAAETCS  MEPEKIIOUYEHHE  AMIIATUPYIOIIETO
KOMMYHHUKaHTa C MEPEKUBAHUS IMOLUOHATBLHOTO COCTOSHUS cOOEceIHUKa Ha CBOU
coOCTBEHHbIE. SI3BIKOBBIM MOKA3aTesIeM CMENIEHUsI (POKyca SMIIATUX Ha TOBOPSILIETO
BBICTYIAET YAaCTOTHOE YHNOTPEOJEHUE JIMYHOTO MECTOMMEHHUS «51», a TaKKe
AKCKJIAMAaTUBHAS CUHTAKCUUECKast KOHCTPYKIIUS.

Cpenu MPOYUX peuenenCTBEHHBIX MEXaHU3MOB peann3yroImx
MICUXOJIOTUYECKU (PEHOMEH SKCIEHTPUYECKON IMIIATUU MOKET BBICTYIATh PEUYEBOM
aKT YTBEPXKJICHUS, HETIOCPEACTBEHHO OMUCHIBAIOIINMA T€ SMOILIUUA U YYBCTBA, KOTOPHIE
UCIIBITHIBACT TOBOPSIIMM B Ka4eCTBE pEAKIMM Ha COOOIIEHHE CTPaJaIoIIero
aJpecaHTa.

(OMmaTupyeMblit aapecant)

— En général, j'écris parce que mes parents ne me comprennent pas, il ne me
comprennent pas du tout et ils ne veulent pas comprendre. lls me grondent
constamment et ils me rendent toujours coupable. Et je n'ai méme personne a me
plaindre! / B oGriieM, s muiiy, TOTOMY YTO MOHM POAMTEIM MEHS HE TOHUMAIOT, COBCEM
HE MOHUMAIOT U HE XOTST MOHATh. [IOCTOSTHHO pyraroT MeHs1, BCET/1a BLICTABIISIOT MEHS
BHHOBATBIM. A MHE JlaKe IMoKajioBaThcst HekoMy! [5]

(OMmnarupyromuii aapecar)

— Je lis ton message et je me sens triste! J’ai une boule dans le ventre, je me suis
souvenue tout de suite de mes parents, en grandissant j'ai eu aussi beaucoup
d'incompréhension de leur part / Yuraro TBOe cOOOIICHNE U MHE CTAHOBUTCS TPYCTHO!
OdeHb CKBEpPHO Ha JIyIlle, Cpa3y BCIIOMHUHAIO CBOMX POIUTENCH, TOXKE ObLIO MHOTO
HETIOHUMAaHUS C MX CTOPOHBI B MOEM JIeTCTBE.[5]

B peueakToBOM acrekTe peakTHUBHOE COOOILEHUE TMPEACTABISET COOOU psin
penpe3eHTaTUBHBIX yTBepkacHuiA (Je lis ton message et je me sens triste! J’ai une
boule dans le ventre), kocBeHHO BbIpa)KAIOIIMX UUTOKYTHBHBIN THIT (COUYBCTBEHHOTO)
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MOHUMAaHUs BepOanbHOU cdepbl amnaTuu. Kak BuANM, HECMOTPS Ha yTEMIAIOIIYIO
UHTCHLMIO SMIIATUKATA pa3feiUTh OTPUILATENbHBIE YYBCTBA C HWHULHAATOPOM
AMITATUYECKU 3aPSIKEHHOTO JUAaJiora, OTMEYAETCS €r0 MOTPYKEHUE B CBOU JETCKHE
BOCIIOMHUHAHUS, POEIUPOBAHUE, UCTIBITHIBAEMBIX COOECETHUKOM YyBCTBA Ha ceOsl.

[Ipy cpaBHEHMM JEKCHUYECKHUX €OUHUIL], HCMOJb3yEMBIX [JIl BBIPAXKECHUS
AMOLMOHAJIBHOTO COCTOSIHUSI KOMMYHUKAHTOB, B PEIUIMKE TOBOPAILETO HE
HAOJIIOMaeTCsl TOBTOPEHUSI JIEKCEM, OIHKCHIBAIOIIUX YYBCTBA HAMIIATUPYEMOIO
aJpecanTa, TaKk Ha3bIBAEMOT'0 MEXaHHU3Ma «OT3EPKAIMBAHUS, WU «3IMOLIMOHAIBHOU
MOACTPOUKNY», MOJ KOTOPHIMU B MCHUXOJOTUYECKON HAayKe MOHUMAETCS UHCTPYMEHT
JUTS1 HAJTAKUBAHUS KOHTAKTOB, OCHOBAHHBINM HA MOBTOPEHUH MUMHUKH, KECTOB, MAHEPHI
peuu B3aUMOJICUCTBYIOUIUX HHTEPAKTAHTOB. OTHOCUTEIBHO MEXIUYHOCTHOTO
OOlIlIeHHS, TaHHBIM MEXAaHU3M, [0 MHEHHIO aBTOPAa, MOKHO HMHTEPIPETUPOBATH Kak
KOMMYHUKATUBHBIA TPUEM KOMHPOBAHUS PEUEBOr0 IMOBEJICHUSI COOECEIHUKOB,
BKJIIOYas IOBTOPEHHE, KaK OT/IEJIbHBIX JIEKCEM, TaK M IIEJIbIX BHICKA3bIBAHUH, a TAKKE
MPOCOUYECKUX U MAPATUHTBUCTUUECKUX DJIEMEHTOB OOIIECHUS.

B mnpomecce pedyeBOM SMMATH3ALMM  TOBOPSAIIMK CTPEMUTCA  OKa3aTh
MICUXOJIOTUYECKYIO TOJJIEPKKY TOPIOIOIIEMY, TPAHCIUPYS MBICIb «CO MHOM OBLIO
Toxe camoey. [lepenaya coOCTBEHHOT0 )KM3HEHHOTO HETATUBHOT'O OIBITa PEATU3YETCS
MOCPEJICTBOM BepOaIM3allii BBICKA3bIBAaHHMS apryMEHTAaTHBHOTO Tuma (jeé me Suis
souvenue tout de suite de mes parents, en grandissant jai eu aussi beaucoup
d'incompréhension de leur part).

[IposiBieHus agpecaHTOOPUEHTUPOBAHHOM SMIIATU3AIMN BCTPEUAIOTCS TAKKE B
MO3UTUBHON cuTyauuu oOuieHusi. Tak, Ha cooOIIeHHE ajpecaHTa O PaJOCTHOM
COOBITUM TIO CJIy4alO0 BBIUTPHINIA B JOTEPEHO, OTBETHBIM IMOCIAHUEM MOXKET OBITh
cienyromee: Je suis heureuse comme si j'avais gagnée moi-méme / Pagyrocs Tak, Kak
Oynro cama Bblurpasia. PaccmaTpuBaeMblii pedyeBOM aKT MPEACTaBIs€T COOOM
AMITATUMHBIN WJJIOKYTUBHBIA THI COPaJIOBAHUS OJHOMMCEHHBIM BepOaibHOU cdepe
copamoBanus [2]. OgHako, B OTJIMYHE OT KOHBEHIIMAHAJIBHOW pPEYCAKTOBOM
peanu3alii COBMECTHOM PpaJOCTH C aJpecaHToM, JIATHUKAT MepeMeniaeT (oKyc
HOMIIATUU Ha ce0s1, ONMUCKHIBAS TUYHBIC SMOIUH, TIPOSBIISIS ATOIEHTPUYHBIN MOTEHITUAT
AMIIATUHHOTO MEXJITMYHOCTHOTO OOIICHHUS.

B 3axmouenne otMeTuM, 4To Oe3MepHas MHOTOTPAHHOCTH (DeHOMEHA SMITaTUH
MO3BOJISIET HAXOJUTh PAa3HOOOpPA3HBIE YIJIBI PACCMOTPEHUS JaHHOTO (eHOMEHa B
00JIacTU MEXKJIMYHOCTHOM KOMMYHHUKaluu. B pe3ynbrate paHee NPOBEIACHHBIX
HCCIICIOBAaHUM  OTHOCUTEJIbHO  BepOajgbHBIX  MPOSBJICHUN  OMIIATUU B
KOMMYHUKATUBHOM IIpoIlecce, OblIa BbISIBI€HA OCOOCHHOCTh H3MMATHYECKOU
HaIpPaBJICHHOCTH MPHU pean3aliy BepOaTM30BaHHBIX SMIIATUHHBIX BHICKA3bIBAaHUHN HE
TOJBLKO B CTOPOHY JMIIATUPYEMOIO aJpeca”Ta, HO W B CTOPOHY CaMoOro
AMITATUPYIOIIETO.
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CYBBEKTHUBHAS CEMAHTHUKA OIIEHO‘II-[OI‘/JI JIEKCUKH
B A3bIKOBOM CO3HAHUU KUTAUILIEB,
N3YYAIOIIUX PYCCKHUU A3BIK

Annomayus. B crathe TIOKa3aHbl OCOOEHHOCTH CYOBEKTHBHOMW CEMaHTHKH
AKCHUOJIOTMYECKH 3HAUYMMBIX CIIOB XOpouwiuill, KpPAcCuewvll, CUlbHblll B S3BIKOBOM
CO3HAHWU Y4eOHOTO OWIMHTBA. ACCOIIMATHUBHBIC IIOJS, MOCTPOSHHBIE Ha OCHOBE
Pe3yJabTaTOB CBOOOHOTO aCCOMATUBHOIO SKCIIEPUMEHTA C KUTAUCKUMHU CTYICHTaMU,
OBUIM MPOAHATU3UPOBAHBI C TIOMOIIBIO MOJACIUPOBAHUS CEMAHTUYECKUX TEIITaIbTOB,
JUISl KOTOPBIX OBUIN BBISIBJIEHBI 0oJiee / MEHEe 0OBEMHBIE 30HBI, CACIaHbl BHIBOJBI O
COOTHECEHUHU CTUMYJIA C ONIPEICIICHHBIMU CMBICIIOBBIMHU OOJIACTSAMM.

Kntouesvie  cnosa:  accOUMaTUBHBIA  DKCIIEPUMEHT,  ACCOIMATUBHOE  TIOJIE,
CEMaHTHYECKUM IrelTaabT aCCOIMaTUBHOTO IO, CyObEKTHBHAS CEMaHTHKA CIIOBA.

SUBJECTIVE SEMANTICS OF EVALUATIVE VOCABULARY
IN THE LANGUAGE CONSCIOUSNESS OF CHINESE
STUDYING THE RUSSIAN LANGUAGES

Abstract. The article shows the features of the subjective semantics of axiologically
significant words ‘good’, ‘beautiful’, ‘strong’ in the linguage consciousness of an
educational bilingual. Associative fields, built on the basis of the results of a free
associative experiment with Chinese students, were analyzed using the modeling of
semantic gestalts, for which more/less voluminous zones were identified, and
conclusions were drawn about the correlation of the stimulus with certain semantic
areas.

Key words: associative experiment, associative field, semantic gestalt of the associative
field, subjective semantics of the word.

[lenb naHHOM CTaThU — MPOAHATU3UPOBATH ACCOIMATUBHYIO CEMAHTHUKY JIEKCEM
‘Xopomuii’, ‘KpacuBbIi’, ‘CHJIbHBIA® Ha OCHOBE pE3yJbTaTOB CBOOOIHOTO
aCcCOIMAaTUBHOTO 3KCIEPUMEHTA, TPOBEAECHHOTO B Kutae ¢ KUTaiiCKUMU CTyJ€HTaMH,
M3YYalOlMMU PYCCKHUH SI3bIK; BBISBUTH OOIIEE W PA3IMYHOE B BOCIIPHUATHH YICOHBIX
OWJIMHTBOB JIAHHBIX CTUMYJIOB, OXapaKTePU30BaTh CMBICIOBOM COCTAaB CyOBEKTUBHOM
CEMAaHTUKHA YKa3aHHBIX CJIOB, TMOKa3aTh CTPATErHMH ACCOLMHUPOBAHUS U PEUEBBIC
HapyIIeHUs, TPUCYIIE NHODOHAM.

CMBICIIOBOM COCTaB 3HAYEHMS CJIOBA, €r0 MHAWMBUyalbHAas U3MEHUYMBOCTH B
CUHXPOHMHM Yy HOCHUTEJEH s3plKa M TEX, KTO M3y4aeT SI3bIK B y4EOHOM CHUTyalluH,
SI3bIKOBOE CO3HAHUE WHMBHJIOB, aCCOLIMATUBHBIN AKCIIEPUMEHT KaK OJMH U3 METOJIOB
PEKOHCTPYKIIMH, YKa3aHHbIX (EHOMEHOB — 4YacTh AaKTyaJlbHBIX IpoOJeM
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MICUXOJMHIBUCTUKU, 3HAYMMBIX HE TOJIBKO C  TEOPETUYECKOW, HO U
JUHTBOAMIAKTHYCCKOM Touek 3penus [1; 2; 4; 7; 8]. JlanHas npoOjeMaThKa UMEET
IPSMOE OTHOIICHHUE K MCUXOJIOTHYECKON MHTeppeTanuu 3HavyeHus [2-8]. Curyanus
y4eOHOTO OWIMHTBU3MA (POPMUPYET OINPEACICHHBIM 00pa3oM CHUCTEMY APYTOro
(HepogHOTO) s3bIKa B CO3HAHMM WHAMBHUAA, COOTBETCTBEHHO, 3HAYEHHE CIJIOBA
U3y4aeMoro si3bika (OPMHUpPYETCS HAa OCHOBE YYEOHBIX M AyTEHTUUYHBIX TEKCTOB,
KOMMYHUKAIIMH, BCETO TOTO, YTO BOBJIEUEHO B Ipoiiecc o0ydyeHusi. Hac matepeconaio,
KaKOB CMBICJIOBOM COCTAaB aKCHUOJOTUYECKU 3HAYMMBIX CJIOB B SI3BIKOBOM CO3HAHHUHU
KUTalUCKUX CTYAEHTOB, U3YYalOIINX PYCCKHM sA3bIK B KurTae, kakue crpaTreruum OHM
MIPUMEHSUIH 11 BBIBEJCHUS €T0 «HA MOBEPXHOCTH) B CUTYAIIMHU YKCIIEPUMEHTA.

CBOOOJHBIN aCCOLMATUBHBIA SKCIEPUMEHT MPOXOJIUI B pPa3HbIX By3ax T.
Ypymun B 2023 1. Ero ywactHukamu OBLIM CTYyAEHTHI 3-TO roja OOydeHUS H
MarucTpanThl (Bcero 195 uenonek). Cucok CTUMYJIOB BKJIFOYAJ CJI0OBA pa3HbIX YacTen
peYH U pa3HOM ceMaHTUKH (Bcero 36 OB, aKTyalbHBIX JIJIS S,Ipa PYCCKOTO S3BIKOBOTO
CO3HAHUA). AHKETbl MNPEIBSBISINCh, MUCBMEHHO, JaBajoCh OTPAaHUYCHHOE
KOJIMYECTBO BPEMEHH Ha OTBETHI, CTUMYJbI C aKCHOJIOTMUYECKUM 3HAYE€HUEM ObLIN
OTJEJICHBI APYT OT ApyTa APYTUMU CIOBAMH.

[To pe3ynbraram OBUIM COCTAaBJICHBI ACCOLMATHUBHBIC IMOJS aHAJIU3UPYEMBIX
CTUMYJIOB, Jajee BCE pPEaKIMU Kaxaoro mojisi Obuid auddepeHInpoBaHbl 1O
CEMAaHTHUYECKOMY MPUHIUIY B paMKaX METOAUKH TOCTPOEHUS CEMaHTUYECKOTO
remranera. AcconuatuBHOoe mnosnie noHumaercs Hamu B nayxe FO.H Kapaynosa:
«aCcCOLMATUBHOE TOJIE€ — 3TO HE TOJIbKO ()parMeHT BepOaNbHOW MamsATH (3HAHMIA)
YyesioBeKa, (PparMeHT CeMaHTUYECKUX U TPaMMaTUYECKUX OTHOIICHUH, HO U ()parMeHT
00pa3oB CO3HAHUS, MOTUBOB U OLIEHOK pycckux» [9, c. 6]. B naHHOM ciydae MOXHO
TOBOPUTH O «pycckoM All» B co3Hanuu kutaiineB. CeMantuueckuil remranbT All —
OTpeieJICHHas! CTPYKTYpa CEMAaHTUYECKUX OTHOIICHUN MEXy CIOBaMHU-PEaKIUsIMU U
CJIOBOM-CTUMYJIOM, «OJHA U3 CTPYKTYP, C MOMOIIBIO KOTOPBIX MOKHO YIOPSAOUYUTH
cocTaB accornuatuBHoro nojsi» [10, ¢. 107-108].

Jns ctumyna ‘xopommii’ ceMantuaeckuii remranst Al Bkinrouaer 6 30H, cpenu
KOTOPBIX CaMbIMH OOJIBIIIMM M SBJISIOTCS 30HBI OIleHKH (33%), 00BbeKTOB-HOCUTEIIEH
MpU3HaKa, Ha3BaHHOTro ctumysioM (21%), cyowektoB (16,4%). C TOukHM 3peHHS
XapaKTepa pearupoBaHus HE BHI3bIBACT YAUBJICHHUS BEIIMYMHA 30HBI OOBEKTOB: B HEM
coOpaHbl Ha3BaHUA OOBEKTOB, KOTOPbIE YacTO BCTPEYAIOTCS B COYETAHUSIX CO
CTUMYJIOM B YYEOHBIX TEKCTaX W Juajiorax (KHWUTa, JI0M, YPOK, KU3Hb U TIp.), B CUITY
ATOTO HauOOJee YaCTOTHOU SIBJISIETCS Peakiusi no2odd. 30HbI KAa4eCTB U OIICHKH —
BTOpBIE MO Beau4MHE (CM. cxemy Hmke). B 3o0He kauyectBa (14%) mpuUCYTCTBYIOT
paszHbie popMbl CTUMYJIA (BapyUaHTHI IO CTENIEHU CPABHEHUS, POJY, YHUCIIY), a TaAKKe
JIEPUBATHI, OIIO3UThI, CAMWIAPHI U BCE, YTO KHUTANCKHE PECMOHIEHTHI CUMUTAIOT
OJIM3KMMU B CEMAHTUUYECKOM OTHOIICHUH, - KPACHbIU, MOJI0OOU, NPEKPACHbIU W TIP.
3oHa OUEHKH CcToibko Bemuka (33%) 3a cueT MaKCMMalbHOrO KOJIMYECTBA
ynotpebnennii HapedHoro naepuBara xopouwio (40 p = 20,5%). BropeiMm 10
YaCTOTHOCTH siBJsieTcs onno3ut nroxo (14 p = 14,7%). OcranbHble peakiuuu JaHHON
30Hbl — HApeuusi W MparMaTHuYecKue MapKepbl OIeHKH. CpeaHuM IO BEIUYUHE
ABJISIETCST CEKTOP CyOBekToB (16,4%), B HEM mpeolaaeT peakiusi caMoro OOIIero

20



tuna yenosek (15 p =7,7%), a Takke €CTh peakliiu, KOTOPbIE HA3bIBAIOT JIIOJIEH IO
nouty (AeByIIKa), Bo3pacTy (peOeHOK), OTHOIICHHIO K ceMbe (Opat, ChIH) U TIp.

CemanTnyeckuii remrranbT All cTUMysIa «Xopommin»

1. KavectBa: xopomas (7), xopommwii (3), myurmuit (3), mioxoi (3), Oyayuiai,
Oynyiiee, MOOPBIM, KpacHBIM, MOJIOJAOM, TIJIOXHE, MPEKPACHBIM, HOBOTO, TPYAHBIM,
YMHBIN, XOpOIIeHbKUH, Xopoiue (28p = 14%).

2. O0bexThI-HOCHTEU pu3Haka: norojaa (10), kaura (3), *ku3Hb (3), KHUTH
(2), ypoxk (2), noma, KBapTHpa, cajl, BEThI, 3Ta KHUTa, BpeMs ro/ia, BCE, BpeMsl, IIaH,
paboTa, BOCIOMHMHAHWS, ICHb, IE€J0, KypC, MHp, MBICIb, y4&ba, OZapEHHOCTS,
OTHOIIICHHUE, pUMeEp, ycioBue, xonox (42 p = 21%).

3. leiicTBMSA: XKUTH (2), 3aIyCTUTh, UHTEPECOBATH, YUUTHCA (5 p = 3%).

4. Ouenka: xopomo (40), mmoxo (14), ouenp (3), oTmmuno (2), Oonbie,
obIcTpee, 100po, xopoie, monozer (65 p = 33%).

5. Cyobekrnl: uenosek (15), npyr (5), moat (2), s (2), Opat, AeByI1IKa, KTO, ChIH,
Apyra, 4elloBeK, My)kunHa, peoéHok (32p = 16,4%).

6. Accoumanum: MyCHUIIIM, MOXO, HACTPOCHHUE, HET, CYACThHE, YCIIEX, XOPOIIH
BapHBHT, Xopoias noroaa (9 p = 4,6%).

Orka3sbl: (16 p = 8,2%).

All ctumyna ‘KpacuBbIi’ COACPIKUT PEAKITUU TAKUX KE CEMAHTHUECKUX 30H, HO
uX 00beM M HamojHeHue WHoe (CM. cxemy Hmke). CaMoi OOJBIION MO BEIMYUHE
aBisieTCs 30Ha CyOBeKTOB (40%): MMEHHO JIOAM B TEPBYIO OUYEpEIb CBSI3aHBI C
KaueCTBOM, Ha3BaHHBIM CTHMYJIOM. ['€HAepHas acHMMETpHs TaK K€ 3aKOHOMEpPHA:
Yale BCero KaueCTBO OTHOCHTCS K Ha3BaHHSIM JIMII )KEHCKOTO moia - degyuika (38),
oesouka (9), kpacasuya (6), scenwuna (4), cecmpa (3), 6adbywika, mams, Mama, Hceua,
noopyea (65 p =33%). 30Ha 00bEKTOB OXBAThIBAET MIMPOKUN KpyT peakuuit (21,5%) —
MaTepHaNbHBIX, MPOCTPAHCTBEHHBIX, NPHUPOJHBIX MPEAMETOB W peaauii, cpeau
KOTOPBIX CAMHMH YaCTOTHBIMU SIBIIIOTCS ysem (8), yeemot (5), keapmupa (4). 30Ha
KauecTBa COJIEPKUT HamOOJee YaCTOTHYIO PEaKIIMIO, CBSI3aHHYIO C TPaIUIIMOHHOU
KUTANUCKOM KyJIbTYpoH, - kpacuwi (12 p), kpacnas (13 p = 6,6%). pyrue peakuuu
JAHHOTO ceKTopa — (OpMbl CTUMYyJA (BapHaHTBl MO POy, MAAEKy, KPAaTKOCTH),
OTIO3UTHI, CHMUJISIPBI, pa3MEpPHbBIC, TEMITOPATLHBIE JIEKCEMBI (CM. CXEMY).

CemanTtudeckuii remraabT AIl cTUMYyJ1a «KpacuBbBI»

1. KauecrBa: xpacubiii (12), kpacuBas (9), kpacusblid (6), npekpacHbiii (6),
BBICOKHMI (2), OOJIbIION, HOBBIM, HEKpACHbIH, KPACUBBIM, KpPaccuBa, CIOCOOHBIH,
MMITaIMYHBINA, ypOIIUBBINA, MejuieHee (45p = 23 %).

2. O6bexThI: 1BeT (8), uBetsl (5), kBaptupa (4), mom (3), noma (3), TIoIIATH
(3), onexna (2), ropoa, kodTa, KBapTUPY, KAPTOIIKO, MAIlIMHA, IIIATKa, IBETa, (purypa,
KpacoTou, BoJa, ACHb, He0O, J1F000Bb, Mup (42 p = 21,5%).

3. MeiictBus: HpaButhes (1p = 1%)

4. Ouenka: kpacuso (2), npekpacHo (2), pajll, O4eHb, JOJKEH, HY>KHO, toira (9
p=135%).

5. CyowbexkTnl: aeBymika (38), meBouka (9), kpacasuma (6), denosek (6),
xeHmmHa (4), cectpa (3), 51 (2), 6abymika, neayimika, My>K4YuHa, My, MaJIbYUK, MaTh,
Mama, keHa, nojipyra, yuurens (78 p = 40%).
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6. Acconumanum: Xymika, Kak, MeHs, c4actee, cypoius (5 p = 2,5%).

Orka3sbl: (16 p=15,7%).

AccoluaTuBHOE TIOJI€ CTUMYJia  ‘CHJIbHBIA® ~ OTJIMYAaeTCs MNPUMEpPHOMN
PaBHOOOBEMHOCTBIO 30H 00beKkTOB (21,5%) u cyobekToB (23%), 4TO CBSA3aHO C
HaJCJICHUEM JII0JIel, MapTUTUBOB, MPUPOJIHBIX CTUXUH U (PEHOMEHOB MapaMeTpoM,
Ha3BaHHBIM CTUMYJIOM. 3HAMEHATEJIbHO, C OAHOW CTOPOHBI, YTO CAMOW YaCTOTHOU
apisieTcst peakuus gemep (18 p = 9,2%), ¢ Apyroi, HaIM4YMe KauecTBa B CO3ZHAHUU
KUTalCKUX CTYJCHTOB CBSI3aHO C POJHOU CTPAHOM, TOCYAApPCTBOM (CM. CXEMY HUXKE).
B 30He CyOBEKTOB OIIyTHUM TEHICPHBIA AaKIEHT: Ka4yeCTBO B OOJBIIEH CTEICHH
MIPUCYIIIE JUIAM MYKCKOTO moJia - myxcuuna (18), nana (3), napens (3), bpam, opye,
macmep, manvyux, omey (29 p = 15%). Camoli 607bIION YaCThIO CEMaHTHYECKOTO
reliTanbTa sIBIseTCs 30Ha acconuanui (25,6%), B KOTOpOH HaXOSITCSl IPOU3BOIAIIECE
CJIOBO CHJIa, €r0 HOPMATUBHbBIE U HEHOpMATUBHBIE POopMbI - cura (20), cunv (4), cuno
(2), cun, cumviuna (28 p = 14%). B ngannom AIl ects HeOoJbIlas 30HA,
oTrcyTcTBylomas B qpyrux All, - 30Ha BpeMeHH (CM. cXeMmy).

Cemanrudeckuii remraabT All cTUMYyJ1a «CHIIBHBID)

1. KauecrBa: cuibHast (7), cnadbiit (5), 6osbiioi (3), ymusli (3), cunuit (2),
CUJIBHBIN (2), CHIBLHOM, CIacoObIil, BHICOKHI, MOIIHBIM, MaJeHbKUH, MOCTPOUHBIMH,
pEIKHi, pEIIEHHBIN, CTPORHBIN, cYacTaMBast, YEPHBIHN, IIKOJIbHBIN (34 p = 16 %)

2. O6bexThI: BeTep (18), Teso (5), noxab (3), )xu3Hb (2), Mup (2), rocyaapcTBo,
kaura, Kuraii, peka, CUabHBIC PYKH, PyKa, CHET, ()PYTHI, MBIIIIII, IIBET, CEb, TEIA,
neino (43 p =22%)

3. HeiicrBusi: OpaTh, BUJIEN, JaBail, XUTh, MEUTaTh, CIyIIaTh, CMOTPETH,
cunartb, yctathb (9 p = 5%)

4. Ouenka: cuibHO (4), CH4aCTIUB, TUXO, MAJIO, XOPOIIIO, X0JI0HO (9 p = 5%)

5. Cyowekrbl: MmyxunHa (18), dgenosek (7), mama (3), mapens (2), Mmama (2),
peoénok (3), 6adyika, Opat, Ipyr, MacTep, Malb4YHK, OTELl, TAPEeHb, BCEX, ThI, 5 (45p
= 23%)

6. Accommanuu: cuna (20), cuib (4), cuno (2), apanusx, ae0, MeHs, He, HET,
HOE, TISITh, TMO-PYCCKH, CEBEp, cuacTbe, ce0s, C YJIOBOJBCTBUEM, cCiaboBa, CHII,
CHJIBIIILIA, CBETHI, CUCTEMa, XpaOHbI (49 p = 25 %)

7. Bpemsi: Beuep (2), Bpems, Buepa, ieHb, ce30H (6p = 3%)

Orkasbl: (5 p =2,5%).

ITonBenem nrory.

B S3BIKOBOM CO3HaHUM KHTAWCKUX CTYJICHTOB C(OPMHUPOBAHBI CMBICIOBBIC
00JIaCTH, CBS3aHHBIE C AKCHOJIOTMUYECKHUMH JIEKCEMaMU ‘XOpOIIUW’, ‘KpPacuBBIA’,
‘cunbHBIN’. CyObEeKTMBHAs CEMaHTHKA YKa3aHHBIX JIGKCEM IMPEACTacT CXOJIHBIM
o0pa3oM ¢ TOYKM 3pEHUS HaJIUYUS YacTe CEeMaHTHYECKHX TelITajIbTOB
acCOUMAaTUBHBIX MoJjied. CTUMyNBbl ‘XOpOWIMK W ‘CUJIBHBIA  TPUMEPHO B PAaBHOMU
CTETNICHU BBI3BIBAIOT PEAKIIUU KAYECTBEHHOTO THUIA W CPEIX HUX YaCTOTHBHI Pa3HbBIC
rpamMmaTideckue (popmMbl CTUMYJA, OMIMO3UTHI U CUMIISIpbl. CIIOBO ‘KpacuBhIN® B
OOJBINICH CTETEHW CBSI3aHO C TaKOW XapaKTEPUCTHUKONM M, KpPOME YKa3aHHBIX
TEHJICHIIUA CEMaHTHU3AINK, OTPa)KaeT HAIMOHAIBHYIO CIEeNU(PUKY CEeMaHTHYECKUX
OTHOIIEHUH B CO3HAHWUU PeCTOHACHTOB. CTUMYI ‘CHIIBHBIN Yalle IPYTrUX BHI3BIBACT
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JepUBaLIMOHHbBIE accoranuu (cura (20), cuno (2), cur), 1o 3TOM NpUYUHE JaHHAS 30Ha
CEMaHTUYECKOT0 TellITajbTa OKa3alach caMoi 00JbIION U3 cpaBHUBaeMbIX All

CyObexkTHasi 30Ha HE CIy4ailHO oOKa3ajach caMOd OOBEMHON y CTUMYyIa
‘KpacuBbIi’, B HEH olllyTHMa reHjepHas cneruduka (CTUMYJ 0CO3HAETCS B OOJBIIIEH
CTENEHU Kak (peMUHHOE KadyecTBO). ['eH/epHast JIUHMS MpEJCTaBlieHa U Yy CTUMYJIa
‘CHUJIbHBIN , CBSI3aHA C MAaCKYJIMHHOCTBIO.

Oco0OeHHOCTH pearupoBaHusi HHO(DOHOB TPOSBHIUCH B PEArMPOBAHUU C
MTOMOIIBIO Pa3HBIX CIOBO(OPM CTUMYJIOB, HAUTHUNHU TPaQUIECKUX U TPAMMaTHIECKUX
OIIHOOK.
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OBPA3 IITMTEPA II9HA B COBPEMEHHOM INIECEHHOM JIJUCKYPCE

Annomayusi: B CTaTbe pAaCCMATPUBAIOTCS MPOSBICHUS HWHTEPTEKCTYaJIbHOCTH B
COBPEMEHHOM IECEHHOM JHCKYpCE, BBIpAXXAIOUIMECSd B MCIOJIb30BaHUM 00pa3oB
IIutepa IIbHa m Benau u3 mnosectrerd moTnaHiackoro astopa [lx. M. bappu.
MarepuanioM HuCCIEIOBaHUS MOCIYXKUIU TPUEMBI SI3bIKOBOM WMIPbl U3 IECEH Ha
AHTJIMHACKOM, PYCCKOM, (DPaHITy3CKOM M UTAIBIHCKOM SI3bIKaX.

Knrouesvle cnosa: s3bIKOBasg Wrpa, IMECEHHBIM TUCKYPC, WHTEPTEKCTYalbHOCTD,
MHTEPTEKCTyallbHasl SHIUKIONEANS, UHCTPYMEHTHI HHTEPTEKCTYAJIbBHOCTH.

IMAGE OF PETER PAN IN MODERN SONG DISCOURSE

Abstract: the article provides analysis of means of intertextuality in modern song
discourse of the images of Peter Pan and Wendy from the stories of the Scottish author
J.M. Barry. The illustrative material is the means of wordplay from songs in English,
Russian, French and Italian.

Key words: wordplay, song discourse, intertextuality, intertextual encyclopedia,
intertextuality tools.

HecMoTpst Ha  BC€  BO3pACTAIOUIYI0  MOMYJAPHOCTh  JAUCKYPCHUBHBIX
MCCJIEI0BAHMM, IECEHHBIA TUCKYPC IO CUX TOP OCTAETCs HENOCTATOYHO U3YUEHHBIM,
XOTS €ro0 3HAYMMOCTh B COBPEMEHHOW MACCOBOM KYJIbTYPE CI0KHO MEPEOLIEHUTH [4, C.
140-141]. Ilox meceHHBIM TUCKYPCOM ITOHUMAETCS «OJIWH W3 KaHPOB JOCYTrOBOMU
KOMMYHUKALINU MOJIOAEKHOU CYOKYJIbTYpBI C IPUCYIIUMHA emMy
SKCTPAIMHTBUCTHYCCKON U IMHTBUCTHYECKOM crienudukoi [1, c. 98].

HecomMHEeHHO, (EHOMEH MHTEPTEKCTYalbHOCTH KaK KIIOUEBOIO TOHATHUS
COBPEMEHHOU KyJIbTYphbl [6, c. 184] HAXOOUT OTpaKeHHE U B MECEHHOM JIUCKYypCE,
BBIPAXKASICh KaK KaTeropus, XapaKTepU3yHIlas OTHOLIEHUS TEKCTa C TEKCTAMM
MPEAIECTBYOMNMH [ 5, €. 362]. 3a4acTyr0 HHTEPTEKCTYaJIbHOCTD IPOSIBISAETCS B BUJIE
MPpUEMOB SI3bIKOBOM UTphI (A1), oTChLIaIONINX, UCTIONIB3YsI TEPMUHONIOTHIO Y. DKO, Ha
«MHTEPTEKCTYaJbHYIO0 SHUMKIONEIUIO» CIylaTess, MPEeACTABISIIONYI0 CcOoO0oM
COBOKYMHOCTh ()OHOBBIX 3HAHUN 4YEJIOBEKAa O COLUAIbHOW, KYJIbTYPHOM,
MOJIMTUYECKOU U APYTHX CTOpoHax obmiectna [7, c. 198].

Cnegyer TakXe OTMETUTh, YTO OJHOW M3 OCHOBHBIX XapaKTEPHBIX 4YEpT
MECEHHOTO JIUCKYypCa SIBISIETCS CPABHUTENIbHAS OTPAaHUYEHHOCTh 00BbEMA TEKCTA, YTO
3acTaBJsieT aBTOPOB UCKATh 00Jiee KOMITAKTHBIE CPECTBA AJISl [Tepeiadll CBOCH MBICIIH.
B 3TOM MM BO MHOTOM TIOMOTaeT SI3bIKOBAst UTPa B CBOCH Komnpeccuerou ¢pyuxyuu [3,
c. 274], t.e. cnocobnoctu AW mepenaBaTh 3HAUUTEIHHOE KOJIMYECTBO MH(OpMAIIUU
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IIPU SIBHOW 3KOHOMUU SI3BIKOBBIX CPEJACTB, YTO BBIPAXKAETCS B ACUMMETPHUU ILJIAHOB
BBIPAKECHUS U COJICPKAHUS MPUEMOB SI3IKOBOM UI'PHI [2, . 17].

B nanHOl craThbe OyIyT paccMOTpPEHBbI MPUMEPHI HCHOJIB30BAHUS TPUEMOB
SA3BIKOBOM WMIphI, OCHOBaHHbIE Ha 00pa3zaxX M3 CKA30YHBIX MOBECTEH IIOTIAHICKOTO
nucarens k. M. bappu o Ilurepe IIsHe ¢ nenpro aHaM3a MMILUITMIATHOM
uH(pOopMaInK, 3aJ10)KEHHON aBTOpPaMU B TEKCTHI.

1. Les jobs, les testaments, repars
Envole-toi Peter Pan

Plus d'place pour la magie

Dans ce monde ou l'Homme a tout dit

(Melodrame by Loic Nottet, 2023)

OmHuM W3 KJIIOYEBBIX MOTHBOB, CBsI3aHHBIX C oOpazom I[lutepa IldHa,
CTaHOBUTCS MOTUB AeTcTBa. [lutep [I3H — HUKOrma He B3POCICIOMIMN MAIBYUK, U
3a4acTyl0 YIOMHMHAHMSI ITOTO TE€POsi MUPOBOM JIMTEPATyphl MPU3BAHbI BHI3HIBATH
MMEHHO 3Ty acconuanuio. Tak, B JaHHOM cilydae JUPUUECKHUM repoii CETyeT Ha TO, UTO
BO B3POCJIOM MHUPE, ITOJTHOM 3a00T M KUTEUCKUX MPo0JIeM, HET MecTa Maruu, u [lutepy
IIsHY, TO ecTh €ro BHyTpeHHEMY PeOEHKY, Mopa yJIeTeTh, T.€. UCUE3HYTh, YCTYIIHB
MECTO B3pOCJIOMY.

2. Ti prego Wendy ascolta
Non finire come loro

Con il cuore sotto terra

E con il sogno di un lavoro
(Wendy by Ultimo, 2017)

Jlupuyeckuii repoii oOpairaeTcss K CBOEH BO3JIIOOJICHHOM, MpU3bIBasl €€ He
«CTAaHOBHTHCS TAKUMH, KaK OHW», TO €CTh CKYYHBIMH B3POCIILIMHU, KOTOPBIC 3a0bIBAOT
0 CBOMX M€UYTax M YCTPEMJICHHSIX M BMECTO 3TOTO TyMalOT O TaKUX MPHU3EMIIEHHBIX
BeIllaX, KaKk HEOOXOIMMOCTh HANTH paboTy.

3. Il mondo corre ed io fermo distante
Sognatore di grandi promesse

lo ancora scappo dall'essere grande
<...>

Come Peter Pan

(Peter Pan by Ultimo, 2018)

Hexxenanue B3pocCieTh HANpPsSMYIO CBS3BIBA€TCS C 00pa3oM Ieposi-BEYHOIO
pebEHKa B JaHHBIX cTpokax. Ho JaHHBIN npumep mpencTaBiiseT HHTEPEC He CTOJIBKO
HCIOJIb30BAaHUEM CPABHEHUS, OCHOBAHHOI'O HAa XAapAKTEPUCTUKAX, 3aJI0KECHHBIX B
oOpaze Ilutepa IIPHa, CKOJNBKO WCIONB30BAHUEM CIIOXKHOIO IIOBTOpA: aBTOP
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BO3BpaIaeTCa K pa3BUTHIO o0Opas3a W3 MpeAblaylieil mecHu. Tam OH Ha3bIBaJl CBOIO
BO3JI00JICHHYI0 BeHiu, m03TOMy B paccMaTpyuBaeMOM MPUMEPE OH CaM CTaHOBUTCS
[Tutepom II3HOM.

4. [Ipocmume, omkpoume cnosa epama ¢ Neverland
Ilycmume nazao, st npasoa we xomen 63pociens!

<..>

ITumep Il>n, npocmu, eéepuu mensn oopamno!
(«Kocemmueckuii kut», COBEPI'OH, 2019) IETCTBO

Pycckosi3prunbie  aBTOpBI Takke oOparmmaroTrcss kK oOpasy I[lutepa Ilbna u
Hermanmuu (Neverland) kak BOIUIOIIEHHIO CKA30YHOM CTPaHBI JACTCTBA, B KOTOPYIO
MEUTAET BEPHYTHCS yiKE B3POCIBINA JINPUUECKUIN TEPOU.

5. A noewtit Ilumep Iln, u mebs 3106a bepém
Llonnviti 6nepéo, 3mo emopoii demcKuii Kpecmoevlii n0Xo0
(«Uetu u getm», Oxxxymiron, 2012)

EHIG OJHa HMINIHNKAIHUsIA, TCCHO CBA3aHHasA C 06p2130M HI/ITepa I[Ihma — 1O
CO6HpaTeHBHBIﬁ 06p33 IMOTCPAHHBIX HGTCﬁ, MNpCaABOAUTCIICM KOTOPBIX U CTAHOBUTCA
I‘GpOI?I IIPOU3BCACHU:]. O,Z[HaKO CICayCT OTMCTUTD, YTO JaHHAA MeTa(bopa PCAIN3YyCTCA
B IICCHAX IIO-Pa3HOMY. TaK, B JaHHOM CJIy4dac JII/IpI/I‘-IGCKI/Iﬁ FGpOI?I BHUANT cebs He
qaCTbIO 3TOI'O CO6I/IpaT€J'II:HOFO 06pa3a IMIOTCPAHHBIX HCTGI;'I, HO HUX IIPCABOIAHUTCIICM,
I'OTOBBIM A4aThb IIPUIOT TCM, KOMY HCT MCCTa B MUPC.

6. This is who | am, this is what | do

Outside of Neverland, | don't have a clue

They call us lost, but this is the place where | was found
Take my hand, Wendy, we're home now

(Neverland by Abstract ft. Ruth B, 2015)

B nanHOM e citydae repoi Ipu4uciisieT ce0si K MOTEPSABILIUMCS AETSIM, KOTOPbIE
Hauy nputoT B Hetimananu. Taxke 3acimykuBaeT BHUMaHUs IPUEM aHTOHUMUYHOTO
MPOTUBOMNOCTABJICHMSI, KOT1a, CTaB «IIOTEPSHHBIMY, T€pON HAKOHEII «HAXOIUT» ceOsl B
9TOM BBIJJyMaHHOM U TaKOM IPEKPACHOM MHUpE.

7. Here 'til the morning breaks us

We run away from real life thoughts tonight
We 're gonna Peter Pan out

(Doom Days by Bastille, 2019)

JlaHHBIM TpUMeEp CO3BYYEH C NPEIbLAYUIMM B TOM, YTO T'€pOM TAKXKE HIILYT
yOexHIlla OT >KECTOKOCTH PEAIbHOI0 MHUpPa, HO B JAaHHOM Ciy4yae ropasio Oosee
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BBIPA3UTCIIbHO 3BYYUT MOTHB 3CKaIIM3Ma, TAKKC TCCHO CBSI3aHHBIM C 06p2130M repos,
KOTOpBIﬁ OTKa3bIBACTCA B3POCIJICTD.

8. I knew you

Tried to change the ending

Peter losin' Wendy

(cardigan by Taylor Swift, 2020)

Hakomner, emé ouH MOTUB, CBA3bIBaeMbll ¢ 0Opazamu Ilutepa Ilrna u Benau
— ToTepsl MepBO HEBUHHOM M00BU. B opurnnansHoM npousBenenuu [lurep xotemn,
yToObl BeHau HaBcerma ocrajzach ¢ HUM B HeTnaHgum, HO JI€BOYKA ITOCTEIIEHHO
octaBisuia (antazuu o Hernmanamm B MponuioM W BO3BpaIiajiaCh B PEATbHYIO
B3pOCIYI0 XW3Hb. Tak Kak Ha MPOTSHKECHUH BCEHM MECHHU JUPUUYECKAs TEPOUHS
pacckasblBaeT O MEPBBIX YYBCTBAX, YHUCTHIX, HO HEHAJIEKHBIX, TO AaHHas meTadopa
SPKO WILTIOCTPUPYET €€ YyBCTBA MO MOBOJTY MOTEPH MEPBOM JIFOOBHU.

Tem cambIM, MBI MOXKEM NPOCIEIUTh, KaK OJUH U TOT k€ o0pa3 repos — B
naHHoM ciydae Ilutepa [IsHa — CIOyXUT OCHOBOW MHOrO3Ha4HBIM MeTadopam,
3aTparvBasl Takue T00albHbIE TEMBbl, KaK HEXXEJIaHUE B3pPOCIETh, HEBO3MOXKHOCTb
HalTH CBOE MECTO BO B3pPOCIJIOHN >KM3HH, 3CKANU3M, a TAaK)K€ NOTepsl IEPBOM JIIOOBH.
Bce »tu Tembl TeM wiIM HMHBIM 00pa3oM 3aTparvBaCh B OPUTMHAJIBHBIX
MPOU3BEJICHUSAX, M HAUUTAHHBIN CIIyIIaTeNIb CMOXET C JIETKOCThIO «paciindpoBaTh
IIOCJIaHUE aBTOPOB.
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KOH®JIMKT KAK MAPKEP BJIAT'OIIOJIYYUSA B CEMBE

Annomayus. B nanHo# ctaThe KOH(MIUKT paccMaTpUBAETCA KaK BBIPAKEHUE HAIIMX
OCTpBIX MOTPEOHOCTEN B paMKaX CEMbH M MOKET MTOMOYb PA3BUTHUIO U YIIYUILIECHHIO
OTHOIIIEHUH, KOT/Ia MOTPeOHOCTH OOEUX CTOPOH SICHBI M MPO3pAayHbl U MapTHEPHI
TOTOBBI MPUJIOKUTH COBMECTHBIE YCHIIMSA, YTOOBI MPUUTH K KoHCeHcycy. Ocoboe
BHUMaHHUE YJEJICHO Pa3BUTHUIO KOH(DIMKTA, €ro BUAAM W CTPATETUAM IOBEACHUS B
KOH(JIMKTE. 3aTPOHYTHl M PACKPBITHI HAWOOJIEE YACTO BCTPEUAIOIIMECS MPUYUHBI
BCHBIXUBaHUSI KOH(QIUKTOB.

Kniouegvie cnosa: HanpsikeHHE, OECIIOKOWCTBO, YIyYIINTh OTHOLIEHMSI, COBMECTHBIE
yCWIMs, TPUUTH K  KOHCEHCYCy, HEXBaTKa  pPECypcoB,  pa3HOIJIACHS,
B3aMMO3aBHCHUMOCTb, MEXJIMYHOCTHBIA KOH(IMKT, SMOLUMOHAJIBbHAS ACKalaluus H
yriayOJieHHe MPOTUBOPEUYN, arpeccusl U HACUIIUEM.

CONFLICT AS A MARKER OF WELL-BEING IN THE FAMILY

Abstract. This article considers conflict as an expression of our acute needs within the
family and can help develop and improve relationships when the needs of both parties
are clear and transparent and partners are ready to make joint efforts to reach a
consensus. Particular attention is paid to the development of the conflict, its types and
strategies of behavior in the conflict. The most common causes of conflict eruption are
affected and disclosed and recommendations are given on how to get out of the crisis.

Key words: tension, anxiety, improve relations, joint efforts, come to a consensus, lack
of resources, disagreements, interdependence, interpersonal conflict, emotional
escalation and deepening of contradictions, aggression and violence.

Korna peub 3aX0qUT 0 KOH(QIIMKTE, MHOTHE JIFOJIU UCTIBITHIBAIOT HAIPSKEHUE,
0ECTOKOMCTBO MPU MBICTU O KOH(DIUKTE, MpeanounTtas ero uzderats. Heobxomammo
MPU3HATh, YTO KOH(IMKT — 3TO COBEPLIEHHO E€CTECTBEHHAas, HOpMajbHas M Jaxe
3J10pOBasi COCTAaBJIAIONIAS JIIOOBIX OTHOUIEHUH. KOH(MIUKT sBisieTCs] BbIpaKEHHEM
HalIuX COOCTBEHHBIX MOTPEOHOCTEW M MOMKET MOMOYb PA3BUTUIO M YIYUYIICHUIO
OTHOLIEHUH, KOrja MoTpeOHOCTH 00EeMX CTOPOH SCHBbI M MPO3paydHbl, KOr/Aa OHU
BBICKA3aHbl M MAPTHEPHI TOTOBBI MPUIIOKUTH COBMECTHBIE YCUIIHUS, YTOOBI MPUNTH K
KOHCEHCYCY.

Koudnukr 3apoxpaercss TaMm, TIA€ MNPUCYTCTBYeT siBHas OopnOa Wi
HENpeoAoInMbIe poTuBOopeuns. Heobxonumo pa3aensite KOH(YIUKTHI U pa3HOTIIaCHS.
PasHornacus, cyd o CEMaHTUYECKOMY COJIEPKAHUIO CIIOBA — «PA3ZHO» T OJI0CHE» —
HECHOCOOHOCTh  ycnblmaTth Apyr aApyra. O pa3Horjacusx MOTYyT TOBOPUTH
YKOPSIFOIIMM, JKECTKUM B3IUISL, TOBBIIIEHHBIA TOH, pPa3HOE€ BHUICHHE KaKOM-TO
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CUTyallM, OTCYTCTBHE€ KOHCEHCyCa, HEXelaHue oOcyxmarb dYrto-to. W 1a,
pa3Horjacus MOTYT B UTOT€ MEPepacTH B KOH(PIIHKT.

[TprunHOi KOH(MIUKTHOTO B3aWMOJICUCTBUS MOXKET CTaTh BIMSHUC WA JaXKe
MOCSATaTEILCTBO OJTHOTO YeJIOBEKa Ha OJarornojaydude Apyroro. 3aMEueHO, 4YTO
KOH(JIMKTBI OCOOCHHO pAacHpOCTPAHEHbl B OTHOIICHHSIX C BBICOKOW CTETEHBIO
B3aMMO3aBHCUMOCTH, TAKUX KakK OJIM3KHUE NPY3bs, WICHBI CeMbU U KoJuteru. Eciu nBa
YeJIoBeKa HE 3aBUCAT APYT OT APyra, HO €CTh pa3HOTJIACHS, TO HEJIb3s pacCMaTpUBATh
KaK MEXJTMYHOCTHBIN KOHPIHUKT. KOHMIUKT CBSI3aH C HECOBMECTUMBIMHU TICIISIMH.

KoH(}muKT BO3HUKAET B YCIOBHSIX OTCYTCTBHUS WJIM HEXBATKH PECYpCOB, T.€.
JICHET, BPEMEHH, BJIACTH, MPOCTPAHCTBA, KOMMYHHKAIUW, WH(OpMAIMU W T.1.
KoH(uKT oT4acTh — BMEMIATENbCTBO, BMEMIATEIHCTBO B CTPEMJICHHH ITOMEIIATh
COIEPHUKY JOCTUYb CBOUX LIEIJIECH.

[ToMumMO TOTO, YTO KOH(IUKT SIBJISIETCS €CTECTBEHHBIM, KaK OOCYXIaloCh
BBIIIIE, KOH(MJIUKT HMMEeT MAOMOJHUTEIbHBIC XapaKTePUCTUKHU, 3aCIyKHMBAIOIIUE
BHUMaHUs. OH MOXET OBITh MPSIMBIM WM KOCBEHHBIM, JACCTPYKTUBHBIM WIIH
KOHCTPYKTUBHBIM. Kak mpaBuiio, KOHQJIMKT BXOJUT B HTOTE€ B OTKPHITYIO (a3y.
KoHhpaukT BO3HMKAaET W pa3BUBAETCS B TCUCHHUE JIUTEIbHOrO mepuoaa. OH MOXKET
3aTyxaTb, MEPEXOJUTh B JIATEHTHYIO (asy M dYepe3 KaKoe-TO BpeMs — CHOBa B
OTKPBITYIO (azy. OH MOXKET B MTOre 3aTUXHYTh HAJO0JI'O M BCKPBITHCS PE3KO, KaK
HapbIB, cmycTs rojapl. [lombITka yperyaupoBaTh KOH(JIMKT MOXKET IPHUBECTH K
SMOIIMOHAJIBHOM 3CKaJaliy M YIIIyOJICHHIO TPOTUBOPEYUiA, HA KOTOPBIX 3MXKIETCA
KOH(JIMKT, & TaKKe K MPOTUBOIOJIOKHOMY PE3YJIbTaTy — €r0 YPEryJIUpOBaHUIO.

Kaxkoit monxon nyurie, Oy1eT 3aBUCETh OT CUTYyalluu, BallluX Iejel, yeaoBeka,
C KOTOPBIM BbI KOH()JIUKTYETE, U CTETICHU BaXKHOCTHU >KEJIaeMOr0 pe3yJibTaTa Jjis Bac.

HeyauButenbHo, 4TO KOH(MIUKT OOBIYHO HE HA30BEIIbL MPUSTHBIM OIBITOM.
[TosToMy Takxe HE TOJKHO ObITh YIMBUTEIBHBIM Y3HATH, YTO KOH(PJIMKT MOKET UMETh
HeOJJaronpusITHbIC TOCIASACTBHS JJIA Ballero OJIaromoJiydus, Korjaa Bbl UM HE
yIIpaBJIsieTe.

Kpome Toro, ydactue B KOH(MIMKTE MOXKET BBI3BATh (DHU3UUECKYIO PEAKIIUIO
OopraHM3Ma Ha CTpecC, 3aMeIJIUTh 3aXUBJIICHHE paH, IOBIUATH Ha oOIIee
CaMOYYyBCTBHE KOHMIUKTYIONUX CTOpoH. OH CTAaHOBUTCS OMACeH, KOTa repepacTacT
B arpeccuio u Hacuime. Eciu KOH(GIMKT MepexoJuT B aKTUBHYIO (azy M CBs3aH C
arpeccueil W HacWJIMEeM, a arpeccusi 4acTo SIBJISIETCS PE3YJbTaTOM YCUJIMM OJHOTO
YyeJoBeKa JOMUHUPOBATh B CIIOPE U, CJIEA0BATEIbHO, JOMUHHUPOBATH HAJ APYTrUM
YEeJIOBEKOM, TO HEOOXOJAMMO TIOTAacUTh €ro JIOOBIMU JIOCTYIMHBIMU CHOCO0aMH, C
MIPUBJICYCHUEM TPETHUX JIUII.

Hannexaree yperynupoBaHue KOH(PJIMKTA MOXKET MPUHECTH OIIYTUMYIO
B3aMMHYIO TMO0Jp3y. Korma nroaum mnepexuBaroT CBOM KOH(MIUKT B TO3UTUBHOM,
KOHCTPYKTUBHOM KJIIOU€, OHHU MOTYT OOJIble y3HATh APYT O Apyre. KoHPIUKT Takxke
MOET TPHUBECTH K TOMY, UYTO COBMECTHO OyJeT HalJACHO pelieHue MmpoOeMsbl,
YAOBIIETBOPSIIOIIEE BCE CTOPOHBI. KOHCTPYKTUBHOE yIIpaBiieHNE KOHPIMKTAMU MOKET
TaKkKe IOMOYb MPEJOTBPATUTh BO3HUKHOBEHHE OoOJiee CIIOKHBIX IpobieM. Uem
panbIiie KOHGIUKT HAWAET pelieHue, TeM JIydllie, He CTOUT /1aTh, KOTAa OH BOUAET B
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aKTUBHYIO (pa3y W HauyHET pa3pacTarbCs, YIUTHIBAas BO3MOKHOE aKTUBHOE Y4acTHE B
€ro ACKaJaluy TPEThUX JIUII.

KaxoBbI ke MICTOUYHUKH KOH(MIUKTOB B Cynpykeckux corozax? Mccnenosarenu
U3YYWJIM HamOoJiee paclpoCTPaHEHHbIE HWCTOYHHKU KOH(IMKTOB B CYIPY>KECKUX
napax, ¥ K yJIWUBICHUIO HCCIEAOBATENIe, YTO MYKYHMHBI, YTO KEHIIMHBI Ha3BaJIU
UJCHTUYHbIE HCTOYHMKU KOH(PIUKTOB B ceMbe. Haubosee pacnpocTpaHeHHBIM
UCTOYHUKOM  SIBJIIIOTCSl  @IPECHBIE KPUTHUECKUE 3aMEyaHusi WIH KajloObl
CYIpyra/Cynpyra Ha TOBEJCHHE MapTHepa. BTOpsIM 10 pacnpocTpaHEHHOCTH
HMCTOYHUKOM KOH(MIMKTOB CTanu (UHAHCHl WM KOH(MDIUKTH Ha TMOuYBE (MHAHCOB.
Benenne xo351CTBa U BBINOJHEHUE JOMAIIHUX OOS3aHHOCTEN SBISETCA TPETHUM IO
pacipoCTPaHEHHOCTH HMCTOYHUKOM KOH(MIUKTOB. B COBOKyMHOCTM Ha 3TH TpH
o0yacTu mpuxoaAuTcst mpuMepHo 42 % BceX YHOMSIHYTHIX KOH(JIUKTOB.

B ocnHoBe MHOTHX KOH(MDJIUKTOB JIe)KUT OOpbOa 3a BiacTh. MHOrIa 3TO mpaBo
peliarh, KTO UMEET NMPaBO KOHTPOJIUPOBATH pecypchl. [1ockobKy BIacTh BIUSET HA
KOH(JIMKT, KOHQJIMKT MOXET TakXke BIMITh Ha OajaHC W MposiBIeHUE BiIacTH. Tak,
HanpuMep, MOJPOCTOK MO Mepe B3POCIEHUS 3asBIIsI€T BCE OOJIbIIIE MPAB HA IPUHSITHE
COOCTBEHHBIX PEUICHUN U CBOIO JINYHYIO KU3Hb.

To, xak MbI ce0s BeneM BO BpeMsi KOHQUIMKTa, UTpaeT OOJIbUIYIO POJb. DTO
3HaYUMO C TOYKH 3PEHUS TOTO, 47/M0 Mbl 3aCTABIIIEM JIPYrOro 4yeloBeKa 4yBCTBOBATh,
u OyneT a1 KOH(IIUKT Ha camoM Jiene paspeuieH. [Icuxomnor /xon ['orTman u3ydaer
KOMMYHUKAIIUIO U B3aUMOJIEHCTBUE CYNIPYKECKHX Map BO BpeMs KoH(uKTa. Llens ero
HaOJIOJICHUI COCTOsJIa B TOM, YTOOBI Mpe/icKa3aTh pa3BoJl HA OCHOBE OOIIEHUS Map,
0co0eHHO BO BpeMs KoH(puukTa. Habmogas, xkak mapa B3auMMOJEHCTBYET BCETO
HECKOJIbKO MUHYT, | 'OTTMaH CMOT NpeacKa3aTh pa3Boj ¢ 82-MPOUEHTHON TOYHOCTBIO.

['orTmMeH paszpaboTran Mozeny TOBEJASHUS B YCJIOBUSX KOH(IUKTA, KOTOPHIC
CUTHAJIM3UPYIOT O IUJIAYEBHOM COCTOSSHUM OTHOWEHWH. OH Ha3zBal 3Ty MOJEIb
«4 Bcagnukamu AnoOKaluIcuca», M Crojla BXOJAT: KPUTHKA, MPE3peHHe, 3aluTa U
onmno3uuus. Kputuka npeanonaraert xxanoObl APYT Ha Ipyra U NepeKiIaibIBaHIE BUHBI.
[TockonbKy KpUTHKA BKIIIOYAET JIMYHBIE HaMaJIKU, OHA BBI3BIBAET CCOPY U YCUIIMBAET
HeratuBHylo peakuuto. [Ipe3peHne — OCKOpOJeHMS W HamaJKd Ha 4YbIO-1H00
CaMOOILIEHKY, CTPEMJICHME IPUHU3UTh M OYEPHUTH, CapKa3M, OCMESHUE APYroro
YyelloBeKa U BpaxkJeOHble HeBepOaJbHbIE BbINA/Abl, TAKHME KaK 3aKaThIBAHUE IJIa3,
nepeapazHUBaHue UM riiymieHue. ONMOHEHT TeM caMbIM TOBOPUT: « S myuie, yuem
Boe» U cTtpemutcs caenaTth BCE, YTOOBI MOAABUTh U MPUHU3UTH JAPYTOro YesIOBEKa,
BCIIOMUHAS MPOILLJIbIE OOUIBI.

[TombITKa 3amUIIaTECd TOBOPUT O TOM, 4TOo BbI paccmarpuBaere celsi Kak
KEPTBY M OTpHUIIAETE OTBETCTBEHHOCTh 3a Baiie mosenenune. Bmecto TOro 4rtoOsbl
BBIC/TYIIaTh, KaKhe MpOOJIeMbl MY4YalOT MapTHEpa M MPU3HATH MOTPEOHOCTH B
M3MEHEHUSIX, T€, KTO 3alUIIAIOTCS, AIYIOTCS, ONPaBIbIBAIOTCS M OTBEUAIOT Ha
KOOI BCTPEYHBIMH OOBUHECHUSIMH U JKajl00aMU TaKUMH Kak: «Bo3MokHO, s crienan
3TO, HO ThI czenan To!». ONNOHEHT MPOCTO 3aKPBIBAETCS U YXOAUT OT Pa3roBopa U
a1000r0 B3auMOJeHCcTBH. BCTynuB B ONMO3UINIO, JIFOIU PEKPALIalOT CMOTPETh Ha
CBOMX IMapTHEPOB, MPEKpallalOT TOBOPUTh M MpEKpalaloT oTrBeyaTh. MHOrma onu
Jake MOKUIAIOT KOMHATY, YTOObl 3aKOHYUTH pa3roBop. ['OTTMEH Halen, YyTo JIOAH
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CKJIOHHBI 3aMBIKaThCSi W BBICTpaWBaTh Oapbep, KOIJla OHU YYBCTBYIOT ceOs
HECIIOCOOHBIMM ~ YTO-IMOO  W3MEHUTh. [IpoTHBOCTOSIHME HE  CIOCOOCTBYET
Pa3pELICHUIO Pa3HOTIACU.

CyliecTByIOT pa3Hble CTpaTeTUd MpEeKpalleHuss KOH(MIUKTA, HO HYKHO
OTMETHUTb, YTO HET HUKAKOTO €JIMHCTBEHHOIr'O MPaBUJIBLHOTO CHOCO0a CIPABUTHCS C
KOH(MIUKTOM pa3zoM. Ckopee, Kaxk/ias CUTyalusi J0bKHA ObITh OLIEHEHa ISl BIOOpa
HamOoJiee MpaBUIILHOM CTpaTeruud TIOBEIEHUS M BbIxojga W3 Kpusuca. UM 3mech
HEO0OXOUMO TIOMHUTH, YTO KOH(JIMKT caM MO ce0e He UMEET MOJIOKUTEIHHON WIIH
OTPHUIATENILHOM OKpPAcKW, OH HEUTpaseH, a KAKUM OH CTaHET JJii KOH(DIUKTYIOIINX
CTOpPOH B UTOTE€ 3aBUCHUT OT T€X, KTO B HEM y4acCTBYET.

Het Hukakoro mydiiero cnoco6a cupaBUThCA C KOH(DIUKTOM B OJIHOYACHE, HO
o0janas TeprIeHNUEM U PYKOBOJCTBYSACH HE AYMOILIUAMH, a Pa3yMOM, KOH(MIUKT MOXKET
CTaTh OYEHB MOJIOKUTEIBHBIM MOMEHTOM JIJI1 OTHOLIEHUH.

© I'mnszoma J1.P., 2023
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TEKCTOBASI TPA®UKA HAYYHO-MEJUIIMHCKOM CTATbA

Annomayus: rpadudeckoe opopMIIEHHE TEKCTa — ATO OJIHA M3 XapaKTEPHBIX YepT
MACBMEHHOTO HAYYHOTO TEKCTa, OKA3bIBAIOIIAs MParMaTHYECKOE BO3JICHCTBHE Ha
gutaTens. [log TekcToBoil rpadukoil MOHUMAIOTCS OCOOCHHOCTH PACIIOJIOKCHUS
TEKCTOBOT'O MACCHBA, INIOTHOCThH 3aMOJIHCHUS rpadudecKoro nmpoctpancTsa. [lonstue
TEKCTOBOW TpadUKH TakKe BKIIOYAET HCIOIb30BaHWE MIPU(PTOBBIX BBIICICHUH,
ApobieHue TeKcTa Ha ab3allbl, UCTOJIb30BaHUE IPa(PUKOB, CXEM, CHUMKOB U TaOJIHII.
OdopmiteHre HaydYHOW CTaThH MPOUCXOJUT MO OMPEASAEHHBIM ITpaBUIaM HAyIHOU
KOMMYHUKAITIH.

Knrouesvle cnosa: HayyHasi CTaThsi, TEKCTOBasl rpaduka, HaydyHass KOMMYHHKaIW,
JieJIeHuE Ha a03allbl, TparMaTU4Has Leib

TEXTUAL GRAPHICS IN MEDICAL SCIENTIFIC TEXT

Abstract: one of a characteristic features of a written scientific text is its graphic
structure and design because it is text graphics that produces pragmatic effect on the
reader. Text graphics includes specific placement of the text, division into paragraphs
and sections, horizontal line density. Textual graphics also includes the use of specific
font, graphs, schemes, tables, charts, diagrams. Textual continuity and topography is
organized according to some rules of scientific discourse.

Key words: scientific article, textual graphics, scientific communication, aragraphing,
pragmatic purpose.

Haydnast koMMyHHKaIUs MPEACTABISIET COOON POJI COIMAIBHOM NESITEIbHOCTH,
MPOLIECC, B KOTOPOM CIUIETAIOTCSI HHTEPECH! OOJIBIINX M MaJIbIX COLMANIBHBIX TPYIII U
OTJENbHBIX JUYHOCTEH, KyJIbTYpHbIE ILIEHHOCTH M HOPMBI, a TaKXe OCOOECHHOCTH
YEJI0BEYECKOro BOCIPUATUA. ['0BOps. O POJM COLMAIBHOIO OIBITA M COLMAJIBbHOM
XapaKkTepe HaAy4YHOH KOMMYHHMKAIIMU, Mbl UMEJH B BUly 0011I€COLMATbHBII KOHTEKCT B
IIUPOKOM NoHMMaHuu. OpHaKo HaydyHOe OOIIeHHe, KaK MpaBUjIo, MPOXOJIUT B
YCJHOBUSIX OINPEAEIEHHOIO COLMAIBHOTO MHCTUTYTA. "MHCTUTYHHMOHANN3UPOBAHHBIN
XapakTep HAyyHOM KOMMYHHMKAIMM Kak Obl M3bIMaeT €€ u3 OBITOBOIrO
MUKPOKOHTEKCTa, HO HE JIMIIIAeT KOHTEKCTa BOOOIIE, HAMPOTUB, MHCTUTYLIMOHATbHBIN
MAaKpPOKOHTEKCT YpPE3BBIYAWHO BAXKEH [JI1 HOPMAaJIbHOW HAyYHOM KOMMYHUKAIUH.
MHorue napameTpsl HayqdHOTO OOIIEeHHs] O0Jiee JKECTKH, YeM IMapaMeTpbl OOIECHHS
oOb1ieHHoOr0, HeopMansHOTO" [3, €. 119]. MHCTUTYITMOHAIM3UPOBAHHOCTh HAYYHOU
KOMMYHHKAIMHM HajlaraeT OMpe/esIeHHbIE OTPaHUUYEHUSI Ha BO3MOKHOCTH U CITIOCOOBI
yudacTtus B 001meHun. He kaxap1ii MOXKET CTaTh y4aCTHUKOM Hay4YHON KOMMYHHKAIUH,
HE Ka)KJIbIi MO>KET BBICTYIIaTh BO BCEBO3MOXHBIX pOJIsiX. OrpaHUYEHHUs], HAJIaraeMble
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Ha HAyYHYI0 KOMMYHHKAIMIO YCIOBHUSIMHU COLIMAIIBHOIO HHCTUTYTAa MOTYT OCJIOKHUTD
T€ WIM WHBIE JEUCTBHUS €€ YYaCTHHUKOB, OJHAKO MMEHHO OHM B KOHEYHOM HTOIE
00€eCreynBalOT TIOCTATOYHO BBICOKYIO A((PEKTUBHOCTh HAyYHOM KOMMYHHKauuu. B
KauyeCTBE COLMAJIBLHOTO MHCTUTYTA, MPEIbSIBISIONIETO ONPECICHHbIE TPEOOBAHUS K
OpraHM3allid W CTPYKTYpE€ HAy4YHOM CTAaTbU BBICTYMAET CIEIUATU3UPOBAHHBIN
KypHai. JKypHan Kak CpeJCTBO MAacCOBOM KOMMYHHUKAIIMM SIBJISIETCS 0COOOM
WHCTUTYIIMOHAJIBLHON (OPMON COIMANIbHO-aKTUBHOTO OMOCPEAOBAaHUS MacCCOBOM
KOMMYHUKAIM, OPraHu30BaHHOW BHYTpPH c€0s CHCTEMOM YCTOMYMBBIX CTPYKTYD,
CTEPEOTHUIIOB, CXEM, y3aKOHEHHBIX OOIIECTBEHHBIM ONBITOM. MHCTUTYIIMOHANBHBIC
XapaKTEPUCTHKU KYPHAJIOB OKa3bIBAlOT CYIIECTBEHHOE BIMSHUE HA CTPYKTYpPY
cTatbi, ee opopmiienue. K guciy TpeboBaHmii, IpeabIBIsEMBIX CO CTOPOHBI XKypHaa
KaK COLMAIbHOTO MHCTUTYTA, MOXKHO OTHECTHU IEPEUNCIICHHBIE BBILIE 3B€HbSI BHEIIHEH
KOMITO3HIIMH, CIIEJOBAHUE KOTOPBIM SIBISIETCA HEOTHEMJIEMBIM IPABHIIOM IS
CO3JaHusl CTaTbU. YUWTHIBas INPHUHAJICKHOCTH KOMMYHMKAaHTOB K OJHOU
npo(hecCHOHABHOM rpyne MOXHO O0BACHUTD (PaKT HAIUYHS OOJIBIIOTO KOJUYECTBA
pa3IMYHOrO poja CHUMKOB, YepTexel, rpaduKoB, cxem, TalOJull, 3CKU30B, JlaHHbIE
AJIEMEHTHI HESI3bIKOBBIX 3HAKOBBIX CHCTEM OTPa)kalOT OCOOEHHOCTH HEPEUYEBOIrO
MBIIUJIEHUSI KOMMYHUKAaHTOB M oOecredyuBaroT 3(PQPEKTUBHOCTb pean3aliu
KOMMYHUKAaTUBHOM WHTEHIMM aBTOpa. HaydHas cTaThs OTHOCHUTCS K HENPSAMOMY
croco0y oOLIeHMsI, KOTJa KOMMYHUKAHThI pa3/ieJIeHbl BpEMEHEM U IMPOCTPAHCTBOM.
[TucemenHas (hopma nmpe3eHTalry 3HaHUS B BUJIE HAYYHOM CTaTbU OKa3bIBAET BIUSHUE
Ha €ro JIMHTBUCTUYECKHE XapaKTEepUCTUKU. [IMCbMEHHBIE TEKCThI, KaK MpPaBHIIO,
OTJIMYAIOTCA OOJIBIIEH CIIOXKHOCTBIO CHHTakcudeckoro mnoctpoenusa. Tak, E.C.
TposiHCKasi OTMEYaeT, 4TO B HAayYHbIX TEKCTaX B JIBA pa3a YBEIMYMBACTCS YHUCIIO
MPUAATOYHBIX TPEAJOKEHHM, a TakKe BO3pacTaeT yNoTpeOJieHHe OAHOPOIHBIX
YJICHOB, PacHpOCTpPaHEHHBIX ompenenceHuit [4, €. 60, 61]. OTcyTcTBHE WHTOHAIIUH,
MHUMUKH, )KECTOB, CIIOCOOCTBYIOIINX PEAIU3AIMH YCTHOTO OOILEHUSI KOMIIEHCUPYETCS
B MMCbMEHHOM TEKCTE€ YETKOW CTPYKTYPHUPOBAHHOCTBIO, CIIELAAJIBHBIM aIlllapaToM
CCBUIOK U BBEJICHUH, CICIIMANBHON pyOpHKallie, yka3zaHueM mend. Yacto B HaydHOM
TEeKCTE€ MNPUMEHSIOTCS MapajJMHIBUCTUYECKUE CpeacTBa - LupoBas HHICKCAIUs,
mpudTOBBIE  MOAYEPKUBAHUS, BBIACIEHUS  pa3nuyHoro poja. K uwucny
MYHKTYallMOHHBIX 3HAKOB MMCbMEHHBIX TEKCTOB OTHOCAT U ab3alHbIN OTCTYII, CUUTAs
€ro CcBOEOOpa3HbIM 3HAKOM IMpENHHAHWs, 3HAKOM uieHeHHd. Kak Moka3bIBaoT
MCCJIEIOBAHMSI, YWICHEHHE KOpPIyca CTaTbh Ha a03allbl OKa3bIBAETCA MPArMaTUYECKU
3HaUUMbIM. [IpeBbIllIEHWE €ro ONTUMAJIBHOTO pa3Mepa MOXKET MPUBECTH K
ocllabJIeHHIO BHUMaHUs ynTaTens. boiee menkuit paamep ab3atia, coziaBasi ApOOHOCTD
OpraHu3allud  COJIEPXKaHMUS, MOXKET TIOMEIIaTh BBIMNOJHEHUIO YCTAHOBKM Ha
MIpPE/ICTABICHUE COOBITUI B OTBEYAIONIIEH MHTEepecaM ajpecara jorudeckoit csizu. K
XapaKTEpHbIM YepTaM MHUCbMEHHOIO0 TEKCTa, OKAa3bIBAIOIIUM IpParMaTHYeCcKOe
BO3/ICHICTBHUE HA YUTATEsl, MOXKHO OTHECTH Ipaduueckoe ohopMIIeHHE TEKCTA CTAThH.
[Tong rpadukoit wmer Bciaem 3a W.M. KomeraeBoit moHuMaeM OCOOEHHOCTH
pacrojoXKeHUs] TEKCTOBOI'O MAacCHBa, IUIOTHOCTb 3amlojHEHHs TpaduiecKoro
npoctpaHncTBa. [1o BepTUKaiyu oHA 3aBUCUT OT HAJIUYUS WM OTCYTCTBUS OTOMBOK, TO
€CThb MpOMyCKa OJHOM WM Oojiee CTPOK, MO TOPU3OHTAIM - OT UIMPUHBI U
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KOH(HUTypamnuu mosieid, 0T COOTHOIICHUS TOJTHBIX U HETIOJHBIX CTPOK, OT KOJIMYECTBA
MEXCJIOBHBIX MpoOenoB. Ta miam uHas KOMOMHAIMS 3TUX MapaMeTpOB MPUBOJIUT K
OonpIell WM MEHbBIIEH 3aMOJIHEHHOCTH MPOCTPaHCTBAa cTpaHulpl. Ilonsatue
TEKCTOBOW rpauKu BKIIOYAET TakKe MIPUPTOBBIE OCOOEHHOCTH, KOTOPBIE, B CBOIO
ouepesib, UMEIOT Psijl MapaMeTPOB: BBICOTY, YroJl HakjoOHa, KOH(MUTypaluio OYyKB,
TOJIIIUHY JTUHHH, paCCTOSHUE MEX 1y OyKBaMu BHYTpH cjioBa [2, ¢. 108]. I'paduueckue
CpelicTBa B OOIIEH COBOKYMMHOCTH CO3/1al0T BU3YaJIbHYIO BUSUTHYIO KApPTOUYKY TEKCTa
Hay4YHOU CTaThH, TaK KaK MPOIECC BOCOPUITHUSI TEKCTA CTATbU YUTATEIEM HAaUYNHACTCS
MMEHHO C BHU3YaJbHOTO O3HakKoMJieHUs. /1 TOro, 4TOOBI MPHBIECYhL BHUMAHUC
YUTATEINs, 3aCTAaBUTh €r0 00paTUTh BHUMAHKNE HA HEKOTOPHIC BAKHBIE C TOYKH 3PCHUS
OTMPABUTEISI MOMEHTHI, HEOOXOAMMO KaKOe-TO OTKJIOHEHHE OT BHYTPUTEKCTOBOTO
CTaHJapTa, KOTOPOE CO3JaceTcsl 3a cueT rpaduueckoi akrtyanuzanuu. MexaHu3M
NeNCcTBUA rpadMuecKON aKTyaau3aluu, COCTOSIINN B IPEAHAMEPEHHOM pa3pyIICHUH
aBTOMaTU3Ma BOCHPHATHS, ObUI  BIEpBbIE ONUCaH y4deHbIMU [Ipaxkckoro
JUHTBUCTUYECKOTO KPYXKKA U TMOJY4YWJI Ha3BaHUE aKTyaIM3alldU WM BBIIBHXKCHHUS.
"ITox aBTOMaTH3a1IMEN MBI TOHUMAEM TaKOE UCIOJIb30BAHUE SI3bIKOBBIX CPEJICTB, IIPU
KOTOPOM BBIpa)KE€HHE camo 1o ceOe He npuBliekaeT BHUMaHus. [loj akTyanuzaimeit,
HAlpOTHB, Mbl TOHHMMAE€M TaKOE MCIOJb30BAaHUE S3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOPOE
MpUBJIEKaeT BHUMAHUE CaMO IO ce0e U BOCIIPUHUMAETCA KaK HEOObIYHOE, JTUIIICHHOE
aBTOMAaTH3Ma, JeaBToMatusupoBaHHoe [1, c¢. 31]. B pe3ynbrate neaBTOMaTU3ALMU
BOCITPHUSATHS TEKCTOBAs rpadka CTAaHOBUTCS HHPOPMATHBHOM, TaK KaK MPEBpaIIacTCs
B CPEACTBO MEpeJaur IONOJHUTEIbHOM, BepOaibHO HE BbIpakeHHOU nH(popMmanuu. K
TakuM TrpauyeckuM CpeACTBaM B HAYYHO-MEIUIIMHCKOW CTaThe MPEXKIE BCETro
OTHOCSITCS OTOMBKH, KOTOPBIE MAPKUPYIOT HAYAJIO KAXKOTO KOMITO3UITMOHHOTO 3BEHA.
Tak, oTOMBKaMHU BBIAEISAIOTCS BBEICHHWE, MaTepUallbl W METOJIbI, PE3yJbTaThI,
o0cyxaeHue, 3akaoueHue. [[MoTHOCTh CTPOKU B HAYYHOM TEKCTE JIOBOJIBLHO BHICOKA U
B 00CJIeTOBAaHHBIX HAMHU TEKCTAaX COCTaBWIIA B cpeaHeM 39 cios. B nensx obnerdenus
BOCIIPHUSITUSL MaTepuajia TEKCTOBOE MPOCTPAHCTBO CTATbU MOXKET JAPOOUTHCS U TIO
ropusoHTangu. Tak, B OOJBIIMHCTBE U3AaHUI TEKCT BHICTPAUBACTCS B JIBE KOJOHKH, B
HEKOTOpPHIX - B TPHU KOJIOHKH, CIIOCOOCTBYSI T€M cCaMbIM 00Jie€ ONTUMAJIHLHOMY
BOCIIpUATHIO Matepuaina. K cpencTBam akTyaliu3aluu CJleAyeT TakKe OTHECTH H
mpudToBbie BhIAENeHUsA. Hanbonee TUMMYHBIMY ISl HAYYHO-METUIIMHCKUX CTaTeu
OKa3bIBAIOTCSl TaKWE CPEACTBA BbIACICHHUS Kak "KypcuB" u " KUpHBIA" mpudrt.
[TogoOHBIE CpeicTBa UCTIOIB3YIOTCS B IPE3EHTAI[MH [T0/13ar0JIOBKOB BHYTPHU Pa3/ieiioB,
JUTSL BBIJICJICHHS] CAMUX 3aTOJIOBKOB Pa3/iesioB, @ TAKXKE B TEKCTAX MO/ WIUTIOCTPALIUSIMU
u rpadukamu. Mcnomb3oBaHue BapUaTUBHOCTH MIPHQTA MPUBOJNUT K BBIACICHUIO U
JIOTUYECKOMY  TMOJUYEPKUBAHUIO  BBIJCIICHHOr0 ciioBa uiu  ¢passl. Kpome
MEPEUYUCIICHHBIX BBIIIC rpauIecKux 0COOCHHOCTEN CTAThU CIIEIYET TaKKE OTMETUTh
HM(POBYIO MHIEKCAILMIO, CIIOCOOCTBYIOUIYIO CO3JAHUIO JOTUYECKON CTPOMHOCTH U
YIOPSATOYCHHOCTU. TakuM 00pa3oM, Mbl IPUXOJIUM K BBIBOAY O TOM, YTO TEKCTOBAS
rpaduka CIy>)KHT HE MPOCTO CPEICTBOM (PUKcaIMK BepOaIbHONW HH(pOpPMAIH, HO
MOXKET TIepelaBaTh U HEKOTOPYIO JIOMOJHUTEIBHYI0 HH(POPMAIMIO HEBEpOATHHBIM
MyTeM: OTOMBKaMH, MIPU(PTOBHIMU BBIICIECHUSAMH, ApOOJIeHUEM TpadUuuecKoro
MaccuBa Kak 1O TOPU30HTANM, TaK W MO BEPTUKAIH, YTO JIOCTUTAETCS B PE3yJIbTATE
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HapyIIEeHUs CTaHIapTa aBTOMATU3UPOBAHHOTO JIEKOUPOBAHMS HH(OPMAITUH U JIETacT
TEKCTOBYIO rpaduky uHbopMaTuBHON per se. [Ipu sTom creayer OTMETUTh, YTO BCE
NepEeUrCIECHHbIE 0OCOOCHHOCTH MOYUHSIOTCS BHYTPEHHUM 3aKOHAM HAy4YHOI'O CTHIIA.
OnocpeoBaHHBIM XapakTep MHUCbMEHHOTO TEKCTa TMpUBEN K pPAa3BUTHUIO psija
cnenudUIecKux CpeiCTB, CIIOCOOCTBYIOMIMX €0 ONTUMATBLHOMY BOCIIPUSITHIO.
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NPELEIEHTHBIA TEKCT KAK YACTh ®EHOMEHA
HPEONEJEHTHOCTH B JIMHI'BUCTHUKE

AHHOmCll/ﬂ/lﬂ.' B CTaTbC HCCICAYCTCA TIOHATHUC «IPCUHCACHTHOCTHN», TCPMUH
«HpCHCI[GHTHBIﬁ TEKCT» B OTCUECTBCHHOM JIMHI'BUCTHKE. BBII[@JI?IIOTCH THUIIbI
MNpCuCACHTHBIX TCKCTOB B IMHUPOKOM M Y3KOM CMBICIIAX. P aCCMaTpUuBaACTCA
BO3MOXKHOCTB HUCCJICA0OBaHUA CTpaTeFI/Iﬁ IIOHMMaHUuA B HOBBIX  YCIIOBUSAX
KOMMYHHKAIIH C UCITIOJIb30BAHHUCM PA3JIMYHBIX THUIIOB IIPCHCACHTHBIX TCKCTOB.

Knrouesvie cuoea. npeucaACHTHOCTD, HpGHGI[GHTHBIﬁ TCKCT, IIOHMMAaHHC,
ICUXOJIMHI'BUCTHKA, HOBBIC YCJIOBHUA KOMMYHUKAIIUN.

PRECEDENT TEXT AS PART OF THE PHENOMENA
OF PRECEDENT IN LINGUISTICS

Abstract. the article examines the concept of “precedent”, the term “precedent text” in
modern linguistics. The types of precedent texts in the broad and narrow senses are
identified. The possibility of studying comprehension strategies in new conditions of
communication using various types of precedent texts is considered.

Key words: precedent, precedent text, understanding, psycholinguistics, new
conditions of communication.

TepMHUH «ITPereIEHTHOCTE) MMPOUCXOIUT OT JIATUHCKOTO praecedens — «ciyyvaii,
HMMEBIINHN paHee MECTO U CIYKAIHI MPUMEPOM WIIH ONIPABIAHUEM ISl TOCTIEYOLIUX
ciiydaeB ToJ00HOTO pona». lIpeneneHTHBIM TEeKCT MNpeACTaBIseT COO0OM TEeKCT,
KOTOPBIN WIEHBI ONPEIeIEHHON KyIbTYpPbl CUMTAIOT BaKHBIM M Ha KOTOPBI OHH YacTO
CCBUIAIOTCA.

CuuTaercs, UYTO TMEPBBIM OMNpPEIACICHHE W TEOPETUYECKOE OOOCHOBAHHE
npereaeHTHoro Tekcra Oputo gaHo B 80-x romax XX Beka FO.H. Kapaynosbim.
CornacHo ero onpeAenIeHu0, MPEHEACHTHBINM TEKCT — 3TO «3HAYMMBIWA ISl TOW WA
WHOW JMYHOCTH B TO3HABATEIHLHOM M HAMOIMOHAJIBLHOM OTHOIICHUSX, HMEIOIINE
CBEPXJIMYHOCTHBIN XapaKTep, T.€. XOPOIIO U3BECTHHIC IIIMPOKOMY OKPY>KEHHIO TaHHOM
JUYHOCTH, BKJIIOYas €€ MpeIIIeCTBEHHUKOB U COBPEMEHHUKOB, M, HAKOHEII, TaKue,
oOpallleHre K KOTOPbIM BO30OHOBJISICTCSI HEOAHOKPATHO B IUCKYPCE TAHHOM SI3BIKOBOM
JUYHOCTHY [2].

OueBunno, uro aanHoe FO.H. KapaynoBeiM omnpeneneHre o4eHb OOLIMPHO U
OXBAaThIBAET KPOME TEKCTOB XYAOKECTBEHHOW JIMTEPATYPhl, MY3bIKAJIbHBIC
MPOU3BEJICHUS, TPOU3BEICHUS KUBONUCU U aPXUTEKTyphl. Takum oOpazom,
MPEIEACHTHBIE TEKCThl OTPAKAIOT OCOOCHHOCTH, XapaKTEpPHBIC YEPTHI, IEHHOCTH,
MHUPOBO33pEHNE, KYJIbTYPY ONPEAeTIEHHOTO 00IIEeCTRa.
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Kaxk nmpaBuiio, uccienoBaTean pacCMaTpUBAIOT MPEIEICHTHBIN TEKCT B Y3KOM U
HIMPOKOM CMBICIIE.

B mupokom cMmbIciie K TpereICHTHBIM TEKCTaM OTHOCST

1) dbpazeonoru3msl («Ie1aTh U3 MyXH CJIOHA», «MATBYUKU OOJMIKEIIbY, «HIPa
HE CTOUT CBEU»),

2) noroBopku (OT TOnoTa KOMBIT NbLIE 10 Touto JieTuT. [1lna Cama no mocce u
cocaja CyIIKY.),

3) nocnosuisl (Tume egents — naneie Oyaenib. Pabora He BOJK — B Jiec HE
yoexut. JIroOuIIs KaTaThCs — JIFOOW ¥ CAHOYKU BO3HTH ),

4) xnuie pasHoro pojaa (cBoOojia, paBeHCTBO, OpAaTCTBO; MEPBOE MECTO; KTO
TOCIICTHUI?),

5) TeKCThl JOXYAOXKECTBEHHOW JmTepaTypsl (mpemanusi, MU(]BI, YCTHO-
MMOATUYECKOE TBOPUECTBO; OUOIEHCKUE TEKCTHI),

6) TeKCThl YCTHOM HAPOHOM CIIOBECHOCTH (CKa3ka, MpuT4a, aHEKIOT).

B y3k0oM cMbIciie peleIeHTHBIN TEKCT — 3TO:

1)  uuTaThl, KOTOPBIC BCEM M3BECTHBI (KpbUTaThie BhIpakeHus ) (JKau MeHs, 1
s BepHyCh. CyacT/IiMBBIC YacOB HE HaOM01at0T. OTUEro JI0U HE JIETAlT?),

2)  OTPBIBKM U3BECTHBIX MeceH («BoT, HOBBIN MOBOPOT», «Y HPUPOIBI HET
TJIOXOM MOTOIbI»),

3) PEIUIMKY TOMYJISIPHBIX repoeB u3BecTHhIX ¢uiabMoB («Hano, dens,
HaJI0»),

4)  Ha3BaHWs W3BECTHBIX (HE TOJBKO JIUTEPATYPHBIX) MPOHM3BEACHUN («HE
xKpoanm» — Ha3Banue kaptunHbl W.E. Penmna, «JlyHHas conata» — Ha3BaHue

My3blkaibHOTO Tipou3BeacHust JI. berxoBena, «KaBka3ckasi MJI€HHUIIA» — Ha3BaHUE
kuHodunbMma JI. [aitnas, «Ilose yynec» — Ha3BaHME Teenepeaaun),

5)  npenencHTHbIE HWMEHa — WMMEHAa W3BECTHBIX IHcCaTeNiel, YYEHBIX,
XYJI0’)KHUKOB, CIIOPTCMEHOB, MOAUTHKOB, yu€HbiX ([Iymkun, Ilymaxep, Exarepuna
Benukas),

6) wuMeHa oOImIenM3BeCTHBIX JUTepaTypHbix repoeB ([lamier, Korme#,
Bacumnuca I[Ipekpacnas).

Hexkotopeie uccnenoBarenu, k npumepy [.I'. CHbIlIKKH, BBIAEIAIOT TaKKE
MpeJHA3HAYEHHbIE [JI1 OYEHb Y3KOTO Kpyra TEKCThbl, NpeIHa3HAYCHHbIC IS
YYaCTHUKOB HEOOJBIINX COLHUAIBHBIX TPYII: MPELEICHTHBI TEKCT OnpeaeaéHHON
CEMBHU, NPELEACHTHBIN TEKCT CTYAEHYECKOW rpynnsl [5].

HccenenoBanns MOCHEOHUX JIET KAaCAJIHUCh Pa3HBIX THUIOB TEKCTOB: HAYYHBIX,
HAay4YHO-TIOMYJISIPHBIX, HMHTEPHET-TEKCTOB, TEKCTOB IJISIHIIEBBIX >KypHaioB [4].
B Hammx wuccrnenoBaHMSX Mbl  KacalluCh MPOOJIeM TOHUMaHUs OMOJIEHCKUX
TEeKCTOB [1], a Takke NpoOIeM BOCHPUATHS U MHTEPIPETALUU TEKCTOB PYCCKUX
HApOJIHBIX MOCJOBHII [2]. B manpHeiemM Mbl IUIAaHUPYEM UCIIOJIb30BaTh IPYTUE TUIIBI
MPELECHTHBIX TEKCTOB ISl UCCIIEIOBAHUM CTPATETUil IOHUMAHUS B HOBBIX YCIIOBHUSIX
KOMMYHUKAIUH.
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I/IHTEPHET-KOMMEI-[TAPI/Iﬁ KAK BEPBAJIBHOE BBIPA’KEHUE
HEHHOCTEMU B IOPUANYECKOM JUCKYPCE

Annomayus. C pa3BUTHEM UHTEPHETA IOPUINYECKUN TUCKYPC PACLIMPSET CBOIO chepy
JEUCTBUSA U NEPEXOJUT B OHJIAWH-KOMMYHHKALMIO. B cTaTbe OCBEmAaeTcCs MOAXO.
uCCIeoBaTeNied K JAHHOMY  SIBIIGHHMIO,  OINKMCBIBAIOTCS  IPEIJIOKECHHBIE
MCCJIEI0BATENSIMH TEPMHHBI, PUBOAATCS 0COOCHHOCTHM MHTEpHET-KOMMYHUKAIUH,
MHTEPHET-KOMMEHTApHsI B YACTHOCTU. B MHTEepHETE BakHAa oOpaTHas CBs3b. TE€KCTHI,
KOMMEHTHPYIOUIUE OPUTMHAJIBHBIE COOOIIECHHS] YYAaCTHUKOB HWHTEPHET-OOIICHMUS,
BBIPQXKAIOT OTHOLIEHHE K LEHHOCTAM HCCIEAYEMOU KYJIbTYPbl M OTPaKaroT
OCOOCHHOCTH BOCHpPMATHS, IIOHMMaHUs M HUHTEPIpPETalud KOMMYHUKAaHTOB-
aJpecaTos.

Kniouegvie cnosa: VnTepHeT-KOMMYHUKalus, MHTepHET-KOMMEHTapuii, LIEHHOCTH,
IOPUJIMUECKUN TUCKYPC, BOCIIPUSTHE, IOHUMAHWE U UHTEPIIPETALNs TEKCTA.

ONLINE COMMENTARY AS A VERBAL EXPRESSION OF VALUES
IN LEGAL DISCOURSE

Abstract. With the development of the Internet, legal discourse expands and moves into
online communication. The article adresses the approach of researchers to this
phenomenon, describes the terms proposed by researchers, provides features of Internet
communication, Internet commentary in particular. The Internet is about feedback.
Texts commenting on the original messages of the participants of the Internet
communication express the attitude to the values of the studied culture and reflect the
peculiarities of perception, understanding and interpretation of communicators-
addressees.

Key words: Internet communication, Internet commentary, values, legal discourse,
perception, understanding and interpretation of the text.

With the rapid development of the Internet, legal discourse goes beyond its
existence in legislative texts, court appearances, etc. and unfolds in Internet
communication.

Some researchers propose to introduce the term «popular legal discourse», in
which laypeople consult on legal issues in the Internet environment. A.S. Averin
proposes the concept of «legal media», which is understood by scholars as a media
discourse dealing with legal issues. It should be noted that it is not an independent type
of discourse. Its relationship with legal discourse is quite conventional [1, c. 8]. In her
thesis, M.A. Silanova believes that legal language should be considered a language for
specific purposes only (English. language for special purposes) is not entirely correct,
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as the impact of legal discourse extends beyond professional communication. The
author believes that modern media covering specific legal developments, case law and
legislative changes are directly related to the legal language [6, c. 98].

We believe that the legal discourse unfolds in the discussion of legal issues and
in the Internet communication, which is understood as communicative interaction in
the global information network of users from different cultural and educational
backgrounds, that is, the functioning of language in the Internet space and the linguistic
component of Internet communication [2, c. 22].

From the standpoint of linguistics, researchers of the Internet communication
phenomenon identify the following main characteristics of this form of
communication: hypertextuality, variability in the number and explication of
communicators, interactivity, multimedia, synchronicity / asynchronicity, electronic
form of text existence [8, c. 59]. There are also signs of spoken and written language
on the Internet [9, c. 28].

E.Y. Raspopina defines the communicative space of electronic language as an
Internet discourse defined as the complex structure of the text, marked by
extralinguistic sociocultural conditions, a peculiar situation of entering into the
language interaction by computer on the Internet by users with each other, as well as
users with texts and messages of any type, represented in the discourse space of the
Internet [5, c. 3].

We believe that the text is original in relation to the discourse, so we are close to
the definition of the Internet discourse given by N.A. Akhrenova. The author
understands the Internet discourse as an «open collection of texts, united by a variety
of topics (from household to scientific), and as a verbalization of users' mentality (in a
broad sense)» [2, c¢. 23]. We believe that it is necessary to talk about the Internet
discourse as a structured combination of a large number of interconnected and
interpenetrating discourses, among which the author names household, scientific,
popular science, advertising, economic, legal, political, sports, artistic, game and other
types used in the respective communicative fields and reflecting various cognitive
fields [2, c. 25].

E.N. Galichkina highlights the following features of the Internet discourse:
1) virtuality; 2) hypertextuality; 3) spatial and temporal distance; 4) iconic way of
transmitting the emotional state of representatives of communication; 5) electronic
signal communication; 6) indirect communication; 7) polycoded Internet texts;
8) equal status rights of communication members; 9) a kind of ethics of the Internet
communication; 10) a combination of discourses [4, c¢. 73-74]. Researchers also call
such properties as interactivity, anonymity, discreteness and continuity, creolization.

Following N.A. Akhrenova, we believe that the analysis of the text is a
component part of the analysis of discourse, because the text is considered the product
of the process of generation and object of interpretation, while Internet discourse is a
dynamically developing linguistic phenomenon, a component element (the product) of
which is the text.

The Internet produces a large number of texts, the features of which are unique
to the Internet environment. The recalling the interactivity of the Internet text, is worth
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mentioning that is, the orientation of the addressee’s statement to the addressee’s
response. Feedback expands the number of emotional statements, the means of
expressing individual assessment. Feedback in the Internet text is open, the addressee
of the text extracts it from comments of addressees, which generate their own «counter
text» (term given by A.l. Novikov; in our study by «counter text» we mean text-
comment generated by the addressee in response to text-stimulus).

According to the semiotic specialization of communication language and other
Imaginative and symbolic means are used in the Internet. Graphical non-verbal means,
emoticons for expression of emotions, multimedia content as a way of communication
are widely used. Users are creative in word reduction using abbreviations and
emoticons.

Anonymity is one of the most important features of online communication,
because it gives the user the freedom of expression and full «freedom, often going
beyond the norms accepted in society» [7, ¢. 52]. The anonymity of Internet
communication plays a very important role, as it gives the researcher spontaneous live
speech. J.T. Vepreva believes that the study of man’s spontaneous speech gives the
opportunity to open the «black box» of consciousness, to recreate the different stages
of the speech-intensive process [3, c. 35].

The Internet text as a hypertext has an influencing power, because hyperlinks
can direct the reader to the right «channel» for the addressee, expanding the
information field, but at the same time, presenting the facts from a subjective point of
view and manipulating the consciousness of the addressee.

Often the addressee of the text has the opportunity to interpret, «<complete» the
information independently. In this case, the recipient produces its text, completing it
based on its emotional state, psychological features and background knowledge.

Internet communication often involves a two-way communication process. On
the one hand, we have the text of the addressee, which is usually explicated. On the
other hand, in response to the source code, addressees generate counter reactions -
Internet comments. Comments are a form of public opinion, evaluation. The purpose
of the comments in the professional social network is to inform readers and contribute
to the development of discussion on a specific professional topic. Any Internet user can
submit comments. Depending on the nature of the reaction and the speech strategy,
commentators are different linguistic personalities with individual perception of the
event, their own picture of the world and individual values.

An Internet commentary can be accompanied by hyperlinks, multimedia (image,
video). The Internet commentary is an asynchronous genre, as it does not require the
presence of the author of the original text and commentators of the text in the network
at the same time. The object of an Internet comment can be the fact, the event of the
source text, the person mentioned in the publication. Some readers detect
inconsistencies in the text and comment on them. Sometimes a comment is written in
response to the association that arose when reading the text. Chronotop of an Internet
comment is notable for its accessibility, the recipient can read and produce their
comment from any place with Internet access.
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It is also worth considering the metatext nature of Internet comments, that is,
their secondary to the original, source code. This property implies that an Internet
comment cannot exist on its own without the original text, as comments can be very
short, elliptical, or even contain only a non-verbal element such as a smiley face.

The linguistic implementation of Internet comments can be different. For
example, L.Y. Schipitsyna, when researching the professional social network
LinkedlIn, notes that the comment is in line with the scientific and business style and is
mainly neutral. Rarely are comments emotional or have signs of casual speech. The
comments of the microblog Twitter are characterized by a colloquial style with the use
of simple expressions, expressive-colored tokens, obscene vocabulary. Internet
comments are characterized by spelling, punctuation and grammatical errors, which
once again shows that the author of an Internet comment can be any Internet user.

Text-comments to the original texts of the participants of the Internet-
communication convey the relationship to the values of the studied culture, reflect the
peculiarities of perception, understanding and interpretation of communicators-
addressees. Since the legal discourse unfolds in Internet communication, we believe
that the secondary text embodied in the Internet commentaries to the text of the
addressee or other Internet comments is an accessible form for studying the processes
of perception and understanding of written text.
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Ob UCITOJIB30OBAHUMN NCKYCCTBEHHOI'O HHTEJIVIEKTA
B NTPOLHECCE CO3JAHUA CYBTUTPOB

Annomayus. B cratbe 00CyXIaeTCsl UCHOJIb30BAHUE MCKYCCTBEHHOIO MHTEJUIEKTA B
Ipolecce ayauOBU3yallbHOTO TIEpEeBOJa M CYOTHUTPUPOBAHHUA. AHAIU3UPYIOTCS
npeuMyliecTBa U orpaHudeHus mnpumenenus MW B nanHoil obnmactu, a Takke
MOJYEPKUBAETCS €ro poyib B 00ECIEeYEeHWH JOCTYNHOCTH KOHTEHTa  JUIs
MEXIYHAPOJIHON ayIUTOPHH.

Kniouegvie cnoga: VICKyCCTBEHHBIM WHTEIUIEKT, ayJAUOBU3YaJIbHBIA TEPEBOJ,
CyOTUTpPBI, HEHPOHHBIE CETH, PACIIO3HABAHUE PEUU

ON USING OF AN ARTIFICIAL INTELLIGENCE
IN THE SUBTITLE CREATION PROCESS

Abstract. This paper discusses the use of artificial intelligence in the process of
audiovisual translation and subtitling. The advantages and limitations of Al application
in this field are analyzed, as well as its role in ensuring the accessibility of content for
an international audience.

Key words: Artificial intelligence, audiovisual translation, subtitles, neural networks,
speech recognition

B coBpemenHoM mupe aynuoBusyanbHbIM mepeBon (ABII) cranoButcs Bce
OoJee 3HAUUMBIM, 00€cTIeurBast TJIOOAIBHYIO TOCTYITHOCTh KOHTEHTA JJI ayJUTOPUN
Pa3HBIX KYJIbTYp U SI3bIKOB. CTPEMUTENIBHOE Pa3BUTHUE TEXHOJOTUM HUCKYCCTBEHHOTO
unreiekta (M) oTkpbiBaeT HOBbIE MEPCHEKTUBBI ISl CO3AaHUS CyOTUTPOB, YTO B
CBOKO OYepelb YNPOLIAET IPOLECC aJanTalyyd ayJIHuOBU3YaJIbHOIO KOHTEHTA K
Pa3IMYHBIM A3bIKaM U KyJbTypaMm. B TaHHOU CTaTbe Mbl pAaCCMOTPHUM POJIb U BIUSIHUE
WCMOJIb30BaHUSI MCKYCCTBEHHOTO HWHTEJUIEKTAa B TMPOILECCE ayJIUOBU3YAIHHOTO
nepeBojia U cosanusi cyoTuTpoB. CyOTUTPBI — 3TO OJWH M3 BHUIOB peajiu3aliuu
KUHOTIEpPEBOAa, HApsIAYy € AyOJsDKOM M 3aKaJIPOBBIM O3BYyUYHMBAHUEM, OTIMYAIOIIAKCS
0COOBIM CTUJIMCTUYECKUM O(OPMIIEHHEM, 00bEMOM PEIUIMK U TOYHOCTBIO IEPEBO/IA.

CoBpeMeHHBbIE METOJIbI  00pabOTKM €CTECTBEHHOI'O SI3bIKA  TMO3BOJISIIOT
aBTOMATH3UPOBATh MPOIIECC CO3/JaHUSI CYOTUTPOB NyTEM pACIO3HABAHUS PEUYU U
MOCJIEIYIOWIETO MEPEBOA HA PA3JIMYHBIE SA3bIKU. VICcTIONb30BaHNE HEUPOHHBIX CETEU U
rJIyOOKOro OOyYeHHS TMO3BOJSET JOCTHYh 00JIe€ BBICOKOW TOYHOCTH M KayecTBa
MEPEeBOAA, YTO YIYyUIIAE€T BOCIPUATHE KOHTEHTA ayUTOPUEH.
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[IpeumymiecTBa UCIIOJIb30BaHUs HCKYCCTBEHHOTO UHTEIJIEKTa B
ayJIMOBU3YyaJIbHOM TIEPEBO/IE:

1. YBenuueHue CKOpOCTH Ipoliecca MepeBoa U Co31aHus CyOTUTPOB.

2. VYyuiieHue TOUHOCTH MepeBoJia U Ka4yecTBa CyOTUTPOB.

3. CHI>KeHHUe 3aTpat Ha IPOLECC CO3JaHusi CyOTUTPOB.

4, VYBenuueHue  JIOCTYNMMHOCTM  ayJUOBU3YaJIbHOTO  KOHTEHTA  JJIA

MEXKIYHapOoIHOU aynutopud [1, c. 1].

Ho, HecMmoTpss Ha Bce TMpeUMyIIeCTBa, HaM HEOOXOJUMO YUYHUTHIBATH
OTrpaHUYEHMS U BbI30BBI, CBSI3AHHBIE C UCIIOJIb30BAHUEM HCKYCCTBEHHOTO MHTEIIEKTA
B co3gaHuu cyOTuTpoB. K HMM MOXHO OTHECTH TOYHOCTH PACHO3HABaHHS PEUH,
0COOEHHOCTH MEPEBO/IA CIIEHIOBBIX U KYJbTYPHO-CIIEIU(QUYHBIX BEIPAXKECHHI, a TAKXKE
HEOOXOJAMMOCTh  TOCJHEAYIOIEH pEeJaKkuuu CYOTHUTPOB  CIEUHUATUCTAMU IS
obecrieueHus: BBICOKOTO KauecTBa nepesoja [2].

CrnemoBarenibHO, YCIIEIIHOE HCIOJIb30BaHUE HCKYCCTBEHHOI'O HWHTEIUIEKTA B
ayJIMOBU3yaJIbHOM IIE€peBOjIe TpeOyeT cOaIaHCUPOBAHHOTO M10/1X0/1a, BKIFOYAOIIErO B
ce0s KOMOMHAIIMIO aBTOMATHU3MPOBAHHBIX CHCTEM U PYYHOTO PEIAKTUPOBAHUS,
BBITIOJIHSIEMOTO OIBITHBIMU CIIEIUATTMCTAMHU B 00JIACTH JTUHTBUCTHKHU U TIEPEBO/IA.

B kaudectBe mpumepa pazbepem MepeBOj BCTYIMUTEIBHOTO POJIMKA K HIPe
AlanWake, pa3paboranHoii  (GuHCKOW  KOMIIaHHEH-pa3padoTunkoM Remedy
Entertainment 8 2010 roxy. ®@parMeHT npUBIIeKaeT BHUMaHUE CBOCH CTHIIM3AIIACH O/
JUTEPATYPHOE MPOU3BEICHUE U UCIIOJIB30BAHUEM LIUTATHI «KOPOJIs ykacoB» CTHBeHa
Kunra, npojaBiiero ee KOMIIaHUH 3a CUMBOJIMYECKYIO CyMMY B 1 momap.

Opurunan

nn

O¢uunajbHbie CYOTHTPBI

Stephen King once wrote
that nightmares exist
outside of logic, and
there's little fun to be had
in explanations. They're
antithetical to the poetry
of fear. In a horror story,
the victim keeps asking
why, but there can be no
explanation, and there
shouldn't be one. The
unanswered mystery is
what stays with us the
longest and is what we'll
remember in the end [3].

CruBen KuHr omHaxnbl
Hamucalg, 4YTo KOIIMaphbl
CYILIECTBYIOT BHE JIOTUKH, U
MaJo paziocTu B
OOBSICHCHHSIX. Onn
MPOTUBOTOJIOKHBI  TT033UU
ctpaxa. B  yxacaromei
HUCTOpUHU KepTBa
MPOJIOJKACT  CIpaIlnBaTh
"moyemy", HO OTBETa OBITh
HE MOXET, U OBIThb HE
JOJIKHO. HeorBeuennas
3arajika - T, 4YTO OCTaeTCs C
HaMHU JOJbIIIE BCEro W 4TO
Mbl OyleM TOMHUTH B
KOHIIE.

CtuBen KuHr kak-to Hammcar,
9TO «KOTIMapbl HE
MTOTYUHSIOTCS JIOTUKE, HE CTOUT
MBITATBCA HUX OOBSICHUTBH, ITO
YHUUTOXAET TOA3HUI0 CTpaxay.
B crpamHoil ncropum keprBa

MOCTOSTHHO CIpaIIuBacT:
«ITouemy?» Ho oObsicHeHus
HET W OBITh HE JOJDKHO.

Hepasragannas taitHa — BOT 4TO
OCTAeTCsl C HAMHU JI0JIbIIIE€ BCETO,
BOT UYTO Mbl BCIIOMHHAEM B
KoH1e[3].

B npencrasieHHOM Ipumepe Mbl MOXEM 3aMeTUTh, uTo MU co3nan Hennoxyro

BEPCHIO TIepeBOIa OpUrnHaIbHOrO (pparmenta. Ho manHbIi mepeBoO/ HENIb3sl HA3BATh
ATAJIOHHBIM U TIOJHOCTHIO HM30aBUTHCA OT TEPEeBOAYMKAa B cepe JOKaTu3auu
kouTeHTa. [Ipu mepesome ¢passr «nightmares exist outside of logic, and there's little
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fun to be had in explanations» MU BeimaeT Ham cleayrOMUil BapHAHT: «KOIIMAPHI
CYILIECTBYIOT BHE JIOTUKH, U MaJIO PAJOCTU B OOBSCHEHUAX». ITOT MEPEBOJ MOKHO
Ha3BaTh HM 4YE€M HWHBIM KaK KaJbKOW OpPUTHMHAJIBHOIO TEKCTAa, B TO BPEMsS Kak
NEPEBOMUYMK BOCIIOJIB30BAJICS MOAYJSILIMEN W BbIAN TPAMOTHBIA IEPEBOJ AAHHOMN
¢paspl. CrenyromuM CJIOBOCOYETAaHHMEM, Ha KOTOPOM XOYETCS 3a0CTPHUTh CBOE
BHUMaHUE, CTajio «a horror story». 3mech mepeBOIYMK MPUMEHUI JTOMECTHKAIIHIO,
HAa3BaB JINTEPATYPHBIN KAHP «CTpPAITHOW UcTOpue», a UM He moHsu1, 4TO peusb UaeT
0 JKaHpe U nepeBes OyKBAIBHO «yXacarolas ucropusi». HecMoTps Ha To, 4TO Bepcus
NEepPeBOJUMKA-UEIOBEKa HMMEET IpaBO Ha CYIIECTBOBAaHUE, pasyMHee ObUIo Obl
IIPUMEHUTD 3/1€Ch TPAHCIUTEPALIMIO U IIEPEBECTU CIIOBOCOYETAHUE KaK «Xoppop». Ha
CErOJHSALIHUMI JI€Hb JAHHBIA TEPMHH IIMPOKO HCHOJB3YETCA B MYOIMIIMCTUKE U HE
BBI3BaJI Obl OTTOPKEHUS y aynuTopud. Elle oHUM CIOBOCOYETaHHEM, HA KOTOPOE
XO0TeN0Ch Obl 0OpaTUTh BHUMaHUE cTanio «unanswered mystery». U BHOBb nepesen
€ro Ipu IIOMOIIM KAJIBKUPOBAaHMUS KaK «HEOTBEUYEHHas 3araaka». llepeBoauuk
crpaBuwics ¢ (parMEeHTOM Jiydlle HeHpoceTH. B ero Bepcum 3TO CIOBOCOYETaHME
IIEPEBOIMTCS KaK «HEpasrajaHHas 3arajaka». Ha ocHOBE NaHHOrO CpaBHUTEIBHO-
CONOCTAaBUTEJIBHOIO aHAJIN3a Mbl MOKEM CJIEJIaTh BBIBOJI, YTO MEPEBOJ OT HEHPOCETH
MOKET MOCIIY>KUTh JIUIIb «CKEIETOM» ISl TOCTPENAKTUPOBAHUS €TI0 IIEPEBOIUHKOM-
YEJII0BEKOM.

B 3akiroueHue, HCIONb30BaHWE HMCKycCTBEHHOro uHteiuiekra B ABII umeer
3HAUUTEIBHBIN MOTEHIHMAN JJIs YIYYIIEHUS JOCTYIHOCTH KOHTEHTa ISl IIMPOKOU
MEXIYyHApOJAHOU ayAuTOopuu. [Ipu mpaBUIbHOM MOJIX0/1€ UCKYCCTBEHHBIM MHTEIJIEKT
MOXET CTaTh MOIIHBIM HHCTPYMEHTOM JUIA YJYYIIEHUs Ipolecca IepeBoja M
co3JaHusi CyOTUTPOB, COKPAILEHNS BPEMEHH U 3aTPaT, & TAK)KE MOBBIIICHUS Ka4eCTBa
Y TOYHOCTH MEPEBOAA.
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CUHTAKCHUYECKAA UHTEPOEPEHIINS ITPH YYEBHOM PYCCKO-
AHI'VTIMMCKOM BUWJIMHI'BU3ME U PEKOMEHJIAITUA
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Aunomayusi: B CTaTb€  AHAIM3UPYIOTCS  HEKOTOpPbIE  TUNUYHBIE  CIydau
CUHTAKCHUYECKON MHTep(epeHIn Ipyu YIeOHOM PYCCKO-aHTIMICKOM OWIMHTBU3ME,
paccMaTpuBalOTCA OCHOBHBIC MPUYHHBI, TPUBOAIINE K HHTEP(HEPEHIIMH TAKOTO POJa.
MarepuanoMm Ui aHanu3a UHTEP(HEPEHIMOHHBIX SBJICHUN MOCIY>KHIIA MMAChbMEHHBIE
paboThI CTYAEHTOB, 00yYaIOIMXCs B ballKUPCKOM rocyAapCTBEHHOM MEIUIIMHCKOM
yHuBepcuteTe. B pabore paroTcs KpaTKMe METOJIWYECKHE PEKOMEHIAlUU I10
IPEOAOJICHUIO NHTEP(PEPEHIMOHHBIX OLUIMOOK B aHIVIMHCKON peun (BTOPOro s3bIKa)
[0J1 BIMSIHUEM PYCCKOTO SI3bIKa (TIEPBOrO A3bIKa) MPU YU€OHOM PYCCKO-aHTIUICKOM
JBYSI3bIUHH.

Kntoueswvie cnosa: yaeOHBIN pyCcCKO-aHTIMIUCKUIT OMIMHIBU3M, TIEPBBIN SI3bIK, BTOPOU
A3bIK,  CUHTaKcHyeckas  HHTepdepeHuus, HHTepPEPEHIMOHHbIE  OIIMOKH,
METOJANYECKUE PEKOMEHIALINH.

THE SYNTACTIC INTERFERENCE IN EDUCATIONAL RUSSIAN-
ENGLISH BILINGUALISM AND RECOMMENDATIONS
FOR IT’S LEVELING

Abstract: the article deals with some typical cases of the syntactic interference in
educational Russian-English bilingualism and describes the main reasons leading to
this kind of interference. The written works of students studying at the Bashkir State
Medical University served as material for the analysis of interference phenomena. The
article provides brief methodological recommendations for overcoming of interference
mistakes in the English speech (non-native language) under the influence of the
Russian language (native language) in educational Russian-English bilingualism.

Key words: educational Russian-English bilingualism, native language, non-native
language, syntactic interference, interference  mistakes, methodological
recommendations.

CuHrakcuueckass HMHTep(epeHlrss B  METOJUYECKOM  AacCHeKTe  4acTo
paccMaTpUBaeTCd KaK HApYyLIEHWE CHHTAKCHYECKUX HOPM JAPYroro s3blKa MOJ
BIIMSIHUEM CHUHTAaKCHUYECKMX OCOOEHHOCTel poaHoro s3bika. CHHTakcuyeckas
uHTEephEepeHIus [aleKo HE BCEraa MCCIeayeTcsl KaK CaMOCTOSITEIbHBIA THI
ypoBHEBOW  uHTepdepeHimu.  Hepenko  cuHTakcwueckas — MHTEpQEpeHIHS
aHAMM3UPYETCs B IIpeesiaX TpaMMaTUdecKoi nHTephEepeHITUH TI0 TPUIHUHE TOTO, YTO
rpaMmaTtideckass ~ MHTep(dEpeHIMs  NPOSBIAETCS  TJIaBHBIM ~ OoOpa3oM  Ha
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CUHTAKCHYECKOM YPOBHE, M HECOOJIIOICHUE MHOTHUX MOP(OJIOTHISCKIX HOPM MOYKHO
paccMaTpuBaTh U KaK HapyIIEHHE CHHTAKCUYCCKUX HOPM TMIOCTPOCHHUS BBICKAa3bIBAHUIM
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

OcHOBHas IPUYMHA CHHTAKCHUYECKOW MHTEP(EPECHIINHU ITPU PYCCKO-aHTITHHCKOM
OWJIMHTBU3ME — 3TO ayTCHTH(HUKAIMS HEOKBUBAJICHTHBIX CIIOCOOOB CUHTAKCHYCCKON
CBSI3M CJIOB W CHHTAaKCHUYECKHX KOHCTPYKIIMA B OSTHUX s3bIKaX. DBWIWHIB, HE
OBJIQ/ICBIINI CHHTAKCUYECKUMH HOPMaMH MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B BBICOKOM CTEIICHH,
HEOCO3HAHHO YIOTPEOIISICT B 3TOM SI3BIKE TY WJIM HHYIO CHHTAKCUYECKYIO MOJICh U3
poJtHOTO (TIEPBOTO) SA3BIKA, HE 3ayMBIBAsICh O TOM, YTO CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKITHH
MOTYT OBITh HEHJICHTHYHBI B Pa3HBIX s3bIKax. B pe3ynpTaTe caMa CHHTaKCHYECKas
CTPYKTYpa HPEUTOKCHIS OKa3bIBACTCS TYXKJIOH JIJIS aHTJTMHCKOTO SI3bIKA.

OJHMMH W3 CaMbIX PaCHpPOCTPAHECHHBIX ONIMOOK SBIIIOTCS HApyIICHUS B
peyIoKHOM yrpaBieHuH. OHM CBsSI3aHBI C TE€M, YTO HET IOJIHOTO COOTBETCTBHUS
MEXTy PYCCKUMH M aHTJIMACKUMH TPEIIOTaMH, 9TO 00YCIOBICHO MHOTO3HAYHOCTHIO
MHOTHX TIPEJIJIOTOB, pa3HBIMH HOPMaMH MX YIIOTpeOIeHus: B 000uX si3bikax. Hanbomnee
TUTTUYHBI CJICYIONINE OIUOKU:

HeTpaBWIbHBIA BEIOOP Tpeastora: this book consists from ten chapters (smecto
this book consists of ten chapters — «3Ta kHHMra cocTouT W3 jAecaTH TjaB»); he
congratulates you with winning in the lottery (Bmecto he congratulates you on winning
in the lottery — «on mo3apagiser TeOs ¢ BRIMTPBILIEM B JOTEpetoy); the court session
began in Thursday (Bmecto the court session began on Thursday — «3acenanue cyna
HavaJoch B yeTBepr»); this beautiful statuette is made from clay (Bmecro this beautiful
statuette is made of clay — «3Ta mpekpacHas cTaTy3TKa clejaHa W3 TJIHHBD), this
luxurious bed is covered by leather (Bmecto this luxurious bed is covered with leather
— «3Ta POCKOIIIHAs KpoBaTh 00TsAHYyTa Koxkek»); this dish is eaten by a knife and a fork
(BmecTo this dish is eaten with a knife and fork — «31o 011010 €19T HOXKOM U BUJIKOI»);
1 spoke on the student’s meeting yesterday (BMecto [ spoke at the student’s meeting
yesterday — «s1 Buepa BbICTYyIa]I Ha CTYJACHYCCKOM COOPaHUM») | T.II.;

yrnoTpeOIeHUe JUITHAX TPEJIOroB, 0OYCIOBICHHOS HAIMYUEM TPEJIOTOB B
PYCCKOW CHHTaKCUYECKOW KOHCTPYKIIMM W WX OTCYTCTBUEM B DSKBHBAJICHTHOM
aHrMickoM mpemnoxenun: ['ll meet with him tomorrow (Bmecto I'll meet him
tomorrow — «s BcTpeuych ¢ HUM 3aBTpay); she plays on a harp (Bmecrto she plays the
harp — «ona urpaet Ha apde»); a child is blowing in horn (Bmecto a child is blowing
horn — «pebGEHOK ayeT B pOKOK») U T.II.;

3) mpomycK MPeIoroB, BEI3BAHHBIM OTCYTCTBUEM MPEIJIOTOB B SKBUBAJICHTHBIX
CHUHTaKCUYECKHX KOHCTPYKIIMSIX B pycCKoM si3bike: Russia is rich oil (Bmecto Russia is
rich in oil — «Poccus Gorata HedThIO»); we were very busy and couldn’t listen an
interesting lecture online (Bmecto we were very busy and couldn’t listen to an
interesting lecture online — «mbl ObUTM OYEHBb 3aHATBI M HE MOTJIM CIYIIATh
uHTEepecHyto Jekinio B MuTepHete»); | always eat fish a knife and a fork (smecro |
always eat fish with a knife and a fork — «s Bcera em pbIOy HOXKOM M BHJIKO#»); this
poem was written Byron (Bmecto this poem was written by Byron — «3ta mosma 6bi1a
Hanucana baiipoHom»); he said his parents about this incident (mecto he said to his
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parents about this incident — «oH cka3ay CBOUM pOIUTEISIM 00 STOM HPOHUCIIECTBUNY)
U T.I0.

Hanbonee TUNMUYHOM CHHTAKCHYECKOW HMHTEP(PEPEHTHOM OIMMOKON SBIAECTCS
TaK)K€ HEMpPaBWIbHBIA TMOPSIOK CIOB B aHIIMUCKUX (pa3ax, B KOTOPHIX B
OOJIBIIIMHCTBE CIIy4aeB MpeodagacT PUKCUPOBAHHBIN MOPSIIOK CIOB, 32 HEKOTOPBIM
UCKIIFOYEHUEM, B OTJIMYHME OT PYCCKOTO $I3bIKa, TIE€ MOPSANOK CIOB B MPEIJIOKECHUU
oTiMyaeTcss Oonblieid CBOOOION, XOTS M BIMSIET Ha AaKTyaJlbHOE YJICHEHHE
MpEeIIOKEHUS. B pycCKOM IByCOCTaBHOM PAacHpOCTPAHEHHOM IPEIJIOKEHUN MOXKET
HCIIOJIb30BATHCS OO0JBIIIOE KOJTMYECTBO MOJIETICH MOPAIKaA CIIOB, HAPUMED: Mbl 4ACMO
Xo0um 6 meamp; Mol X00UM 8 Meamp 4acmo, Mbl 8 meamp 4acmo Xo00um, 8 meamp
Mbl 4aCmo X00uM, 8 meamp 4acmo Mvl XOOUM, 4ACMO Mbl XOOUM 6 meamp, 8 meamp
yacmo Xooum Mvl;, 6 meamp X0Oum Mbl yacmo. B 3KBUBAIEHTHOM IO CMBICTY
AHTJIUICKOM TPETOKCHUH OyIeT HOPMATHBHBIM CJICIYIOIIHMI OPSI0K CIIOB: We often
go to the theatre. Ho nuauBuz, BIageromuil aHIJIMHCKUM SI36IKOM B HEAOCTATOYHOM
CTEIIEHU, MOXET, HAarpuMep, o0pazoBaTh ¢pa3y ¢ HapylICHUEM MOPsAKa CIOB We go
often to the theatre win we go to the theatre often. Ilpu HopMaTHBHOM MOPSIIKE CIIOB B
3TOM MPEJIOKCHUN Hapeure HEONMpPEeICICHHOTO BpeMeHu «Often» craButcs mepe
CMBICJIOBBIM TJIarojIoM «gO0», KaK 3TO MPUHATO B CUHTAKCUYECKHX KOHCTPYKIIMSX
JUTEPATypPHOTO AHTIMUCKOTO s3bIKa. [IpuBeneM emie npumMepsl HapyIIeHUN TOpsIKa
cioB: my father reads on Saturdays interesting magazines (emecro my father reads
interesting magazines on Saturdays — «Mmo¥li mama 4hTaeT WHTEPECHBIC KypHAJIBI 110
cy00oTam», WK «1mo cy00oTaM MO¥ IMana YUTaeT HHTEPECHBIC KYPHAIB» U 1p.); IN
the corner stood a table (Bmecto there was a table in the corner — «croi crosut B yriy»
u 1p.); he doesn 't guess, what in this bag was (Bmecto he doesn’t guess, what was in
this bag — «on He morazapiBaeTcs, yTo OBLIO B 3TOM cymKe»); don't be late, you will?
(Bmecto don 't be late, will you? — «ue onasapiBaii, Xopomio?»). Ilpu yueGHOM pyccko-
AHTJIMACKOM OWJIMHTBU3ME OOBIYHO HE BCTPEUAIOTCS HAPYIIEHUS TOpSJKa CIOB B
AHTJIMACKOW pPEYH, CBSI3aHHBIE C YIMOTPEOJICHUEM B MPEMIOKEHHH COTJIACOBAHHBIX
OMpENICJICHUI MOCIIe ONPENEIIEMOTO CJIOBa B CBA3U C TEM, UTO TaKOW MOPSAOK CJIOB
HEXapakTepeH U JUIsl PYCCKOr0 MPEMJIOKEHHUS, XOTS MOYKET HCIIOJIb30BaThCS B
MMO3TUYECKOU PEUH.

TunuyHON OMMOKON SIBISETCS TaKXKE HApYIIEHHWE COTJIACOBAaHUS BPEMEH B
CJIO’KHOTIOTYMHEHHBIX TPEJIOKEHHUIX: a) C M3bSICHUTCIILHBIMU MPUIATOYHBIMU: She
asked where her textbook is (Bmecto she asked where her textbook was — «ona
cripocuia, rjae €€ yd4eOHHK») U T.I.; 0) ¢ 0OCTOSTEIHCTBEHHBIMH MPUIATOYHBIMHU
ycnosus: If it will rain, we will not go shopping (emecro if it rains, we will not go
shopping — «ecnu OyaeT M0KIb, MBI He TOWAEM 3a mokymnkamuy); if | had time, |
watched the film (Bmecto if | had time, I would have watched the film — «ecnu 651 y
MeHs ObLIO BpeMs, s Obl MOCMOTpENl 3TOT (UIbM»); B) C OOCTOSTEIbCTBEHHBIMU
npunarounsiMu Bpemenu: | shall write you a letter as soon as | shall arrive in Ufa
(emecro | shall write you a letter as soon as | arrive in Ufa — «s Hamuriry Tede miucbMo,
Kak ToJbKo npueay B Ydy»); he will tell you about it when he will come home (Bmecto
he will tell you about it when he comes home — «on pacckaxker Bam 00 3TOM, KOIaa
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npunét gomoii»); we shall wait till she will come (Bmecto we shall wait till she comes
— «MBI TOAOKAEM JI0 TEX MOP, MOKA OHA HE MPUIET») U T.II.

[Ipyn HEeZOCTATOYHOM YPOBHE BJIAJICHUS AHTIUNUCKUM SI3BIKOM OOYyYaroIIHecs
MOTYT TaK)K€ MEPEBOJIUTH CIIOKHOMOJYMHEHHBIE MPEUIOKEHUS C PYCCKOTO s3bIKa Ha
AHTJIMACKUIN $3BIK JIOCJIOBHO, HE Biajes HUH(opManued O TOM, UYTO MOJ0OHBIE
CUHTAaKCUYECKHE IOCTPOCHUS TMEPEBOASTCS HAa AHTVIMMCKUN SI3bIK KaK IMPOCThIC
OpEeNsioKeHUsT ¢ WHQUHUTHUBHBIMHM, MPUYACTHBIMM W TePyHAUAIbHBIMU
KOHCTPYKITUSIMUA, WM HE yMes B TIOJTHOW Mepe TPaMOTHO HCIIOJIb30BaTh TaKWe
000poTHI B KOHTeKCTe. [IpruBeneM mpuMepsl moao00HbIX omuook: he saw how this girl
left the auditorium (Bmecto he saw this girl leaving the auditorium — «on Buzen, kak
3Ta JeByIIKa BeIMUIA U3 aynuropun); | want, that my friend would help me in this
business (Bmecto | want my friend to help me in this business — «s xo4y, 4ToOBI MO
JpYyT IOMOT MHE B 3TOM Jiesie»); she’s glad, that the colleagues invited her on the play
(BMecTo she’s glad that the colleagues’ inviting her to the play — «oHa pana, 4TO
KOJIJICTH TIPUTJIACHITU €€ Ha CrieKTakiby); he has never heard, that his sister criticizes
her teachers (Bmecto he has never heard his sister’s criticizing her teachers — «oH
HUKOT/Ia HE CIIBIIIAJ, 4TO €r0 CecTpa KPUTUKYET CBOUX YUUTENECH»); we didn 't expect,
that the seminar would be so informative (Bmecto we didn 't expect the seminar to be
so informative — «MbI He 03KHMIaJIH, YTO CEMHHAp OyAET TaKUM I103HABATCIIBHEIM); It IS
known, that my mother is one of the best dentists in our town (Bmecro my mother is
known to be one of the best dentists in our town — «u3BeCTHO, YTO MOSI Mama SIBJIACTCSI
OJIHUM M3 JYUYIIMX CTOMATOJIOTOB B HAIleM TOpOAE»); it couldn’t be, that she was
poorly prepared for classes (Bmecto she couldn 't be poorly prepared for classes — «He
MOET OBITh, YTOOBI 3T CTYACHTKA IIJIOXO MOATOTOBUIIACH K 3aHATHSAM») H JIP.

B peun Ha aHTTIMHCKOM $I3BIKE MPU Y4EOHOM PYCCKO-aHTITUHCKOM OMIIMHTBU3ME
BCTpEYACTCS HAPYIICHNUE COTJIACOBAHUS (KOOPIMHAIIHMH ) TTOJJICKAIIETO W CKa3yeMOoro
B ymciie. OHO MOXeET ObITh O0YCIIOBIIEHO T€M, YTO OMJIMHIBBI MOTYT HE 3HATh, YTO PSJI
AHTJIMACKUX JIEKCEM YIOTPEOJSIOTCS TOJABKO B EIWHCTBEHHOM YHCIE, XOTS
COOTBETCTBYIOIIME UM PYCCKHUE JIEKCeMbl 00siamatoT opMaMu 0OOUX YHCEN U Jp.
[TpuBenem mpumMepsl: Moneys are in the dresser drawer (smecto the money is in the
dresser drawer — «meHbru B komojie»); your clothes is very fashionable (Bmecto your
clothes are very fashionable — «Barra onesxa oueHb MogHAS») | T.1I.

[Ipotiecc ycTpaHeHuss BHENIHUX MPOSIBICHUN HMHTEpHEPEHIIMH Pa3HOro THIA
TOJDKEH 0a3WpoBaThCs Ha IEJIOM  PSAAC METOAMYCCKUX TPHHIMIIOB, TIPH
OCYIIECTBJICHUU KOTOPBIX MOYKHO JOOWUTHCS JYYIIMX PE3yJbTaTOB B OOYYCHHH
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM 3a CPaBHUTEIBLHO HEOOJNBINOW cpok. [IpuHIMIT Omopsl Ha
MIEPBBIN SA3BIK, MPUHIAIT KOMMYHHKATUBHON HAIPaBJICHHOCTH OOYYCHHWS, MMPUHIIUIT
YCUJICHHS JICSITCIIBHOCTHOTO XapakTepa OOyYeHMS, TPUHINAI CO3HATEIHLHOCTH,
MIPUHITUTT HATJISITHOCTH, MIPUHITUI TIOCIICIOBATEILHOCTH, TTPUHITUI MHTCHCU(DUKAITIH
oOy4eHHs WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, MPUHIIUIT SKOHOMHUH, MPHUHITUI KOMILIEKCHOCTH
OBJIAJICHUS BUJAMU PEUYCBOM JCSITEIBHOCTH, MPUHIUIT MTOATATHOCTH (OPMHUPOBAHUS
SI3BIKOBBIX HAaBBIKOB M YMEHUM — 3TO T€ METOIWYECKUE MPHUHIUIIBI, O KOTOPHIX, B
MEepPBYI0 Ouepeab, HEOOXOAMMO TOMHUTH B Tpoliecce OOy4eHHS HHOCTPAaHHBIM
SI3BIKAM.
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Ha panHHeM 3Tane yCBOEHHsS WHOCTPAHHOTO (AHIVIMICKOrO) si3bIKa CIENYEeT
MHTEHCUBHO Pa3BHUBaTh y OOyUYaIOMIMXCS HABBIK CAMOOOYYEHHUS, 3aKIIOUAIOIINIICS B
3alIOMUHAHUH Ka)XJO0ro rpaMMaTHYECKOro npaswia B ToM yucie. O.B. MypayckuHa
orMmeuaet: «Heo0XxoIMMo ¢ caMbIX HaYaJIbHBIX ATAllOB 00yUeHUs CHA0KaTh yUaIuxcs
a0COJIOTHO JOCTOBEpHOM MHPOpManuend o ¢akTax u3ydaeMoro si3blka, B TOM YHCIIe
rpammatuueckux. He crnenyer mpuMeHsTh Ha HaYalbHBIX dTarax 0O0y4YeHUs JIUIb Te
aHTJIMACKUE TPAaMMAaTUYECKHEe KOHCTPYKIIMH, KOTOPbIE CTPYKTYPHO HaXOJSATCS OJIMKe
BCEr0 K YaCTOTHBIM PYCCKHM IpaMMaTHYECKUM KOHCTPYKIUsAM» [4, ¢. 76]. Ha panHeM
ATare 1eaeco00pa3Ho BHIMOIHEHUE U3YYAIOIIMMH aHTTIMICKHUM SI3bIK YIIPAKHEHUN Ha
UJICHTU(PUKAITHUIO, MOJICTAHOBOYHBIX, TpaHcPOopMaITMOHHBIX yIOpaKHEHU,
YOPAKHEHU HAa MHOXXECTBEHHBIN BBIOOp, YIPAKHEHH Ha KOHCTPYHpPOBaHUE, Ha
paclIMpeHrue TpaMMaTUYECKON CTPYKTYpbI, BOMPOCHO-OTBETHBIX M HMHUTATUBHO-
PENPONYKTUBHBIX yrpaxkHeHud [2, c¢. 19]. Ho He Bce BblllIeyKa3aHHBIX BB
yIpaKHEHUN COJIep>KaTcsl B yUeOHUKAX U yUeOHBIX MOCOOUSIX IO aHTJIMHCKOMY SI3BIKY.
U, o cripaBeyBomy 3ameuanuto P.I'. 'acanoBoil, 00ydeHre rpaMMaTUKe HE TOJKHO
OTPAaHUYMBATHCA S3BIKOBBIMU YIPAKHEHUSMH, TaK KaK «TaKOW BHJ HW3YYCHHUS
Marepuania... okasbiBaeTcs mManodpdextuBasiM» [1, c. 14]. Ilo ee MHeHuro, cpeau
YIPaKHEHUN JTOJDKHBI OBITh M «T€, KOTOPHIC HAIICJICHBI HA PEIICHHE T€X WU HMHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX 33]1a4 TPaMMaTUYECKUMU CPEACTBAMH B ToM uncie» [ 1, c. 14].

B nporecce npeononeHns CHHTaKCUUECKON HHTEp(EPEHIINN BaXKEH HE TOJIBKO
CTPOTHIl KOHTPOJIb MpEnoaaBaTess (YUYUTeNs) 32 YCBOEHUEM 00y4aroIUMHKCS TTPaBUII
rpaMMaTUKH (B BUJE OMIPOCOB, TECTOB), 3@ BHITIOJIHEHUEM CIICIIMAIIBHBIX YIIPAKHEHUH,
MIEPEBO/IOB TEKCTOB, HO W TNOOYXJAEHHE OOYydYalIIHUXCi K CaMOCTOSATEIbHOMY
YIYUYIIEHUIO S3bIKOBOM (JIMHTBUCTUYECKOM ) KOMIIETEHIIUH.

[Ipy moBbIIIEHUH Yy OOYYaIOIIMXCS YPOBHS BJIAJICHUS AHTJIMHUCKUM SI3BIKOM
L[E€JIECOO0PA3HO BBHINIOJIHEHUE HMMHU TPEHUPOBOYHBIX YCIOBHO-KOMMYHUKATHBHBIX
yIpaKHEHUH, TPEHUPOBOYHBIX MOJCTAHOBOYHBIX, TPEHUPOBOYHBIX
TpaHC(hHOPMAIIMOHHBIX, TPEHUPOBOYHBIX BOIIPOCHO-OTBETHBIX, POJIEBBIX
CUTYaTUBHBIX, TPEHUPOBOUHBIX PEMPOAYKTUBHBIX, TPEHUPOBOUHBIX OMUCATEIbHBIX,
WUTPOBBIX  YOPAXKHEHUM,  «HAMPABICHHBIX HA  AKTUBU3AIMIO  HU3y4aeMOTO
rpamMMatuueckoro marepuana» [3, c. 107]. B mocnennue necsatunetusi Bce OOJIBIIYIO
MOMYJISIPHOCTh HAOMPAET TPEHUHT C YMOTPEOJEHUEM PA3HOTO pojaa KOMITbIOTEPHBIX
MporpamMm, CoJIepKaIIuX OOJBIIIOE KOJIMYECTBO TECTOB HA 3HAHWE IPAMMATHKU, YTO
JaeT BO3MOXXHOCThb 3a HEOOJIBIION CpPOK OBJAJETh XOPOLIMMHU MPaKTUYECKUMHU
HaBBIKAMH KaK B 00JIACTH TpaMMaTHKHU, TaK U MEPEBO/IA B LIEJIOM.

[Ipy OTHOCHUTENHHO BBICOKOM YPOBHE BJIAJCHUS AHTJIUHUCKUM SI3BIKOM
OOyYaroImMUMUCA TPUOPUTET JOJDKEH OBITh Y KOMMYHUKATHUBHO-CHUTYaTHBHBIX
VOPKHEHUM, YPaXHEHUH Ha peuieHue MpoOJEMHBIX CUTYyallui, MOHOJOTHYECKUX
OTMCATENbHBIX, TUAJOTHUYECKUX OINMUCATEIbHBIX, TBOPUYECKUX (HAa BHECEHHUE HOBBIX
AJIEMEHTOB B BBICKA3bIBAHUE) U KOMIIO3UIIMOHHO-TIPOCKTHBIX YNPAKHEHUHN, a TAKKE
poneBbix urp [3, c. 107]. Pe3ynbraTuBHOE NPEOAOJECHHE CHUHTAKCUYECKON
uHTephepeHIun TpedyeT 00s3aTeIPHOW MHOTOKOMITOHEHTHOW paboThl HaJl CBSA3HBIM
TEKCTOM, COAEPKALIEN U MEPEBOJ CAMOTO TEKCTA, U BBIIIOJIHEHHUE 3aJaHUN HA OCHOBE
TEKCTA.
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[ToguepkHeM Takke, 9TO MPEOAOJICHUE PA3HBIX BUIOB HHTEPPEPECHITH TOKHO
POUCXOJIUTH C OTIOPON HA METOJIUYECKUE YCIOBHS, 00€CTIEUNBAIOIINE TPOYKTUBHYIO
peanu3aiuioo JaHHOM MacmTabHoW y4yeOHoM 1end. OJHO H3  YCIOBUM — 3TO
«MaKCHUMaJIbHOE MPUONMKEeHHE 00pa30BaTENBLHOTO MpoIecca K MPOIECCy pealbHOU
KOMMYHHKAIIMH, B XOJI€¢ KOTOPOU MPOUCXOAUT PELICHUE TTOCTOSIHHO YCIOKHSFOIINXCS
peUEeMBICIUTENBHBIX 3a1au» [3, ¢. 107]. BTopbiM BaXHBIM YCIIOBHEM SIBJISIETCA
yIOBIETBOPEHUE  OOYYAIOIIMMUCS  «JIUYHOCTHBIX U MPOQPECCHOHATBHBIX
MOTPEOHOCTEN U HHTEPECOB B XOJIE€ OCYILECTBICHUS KOMMYHUKAIIMU HA THOCTPAHHOM
sa3bike» [3, c. 107].
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INTPUMEHEHME TEOPUU PETI'YJIATUBHOCTMU JJIAA
JIMHI'BUCTHYECKOI'O AHAJIM3A ITPO3bI IIOTOKA CO3HAHUA

Annomayus: JaHHas CTaThs TIOCBSIIEHA OCOOCHHOCTSIM MPUMEHEHUSI TEOPUU
PEryJATUBHOCTA XYJOXXECTBEHHOTO TEKCTa JJIsl JIMHTBUCTUYECKOTO aHaIn3a
AHTJIOSI3BIYHOM MPO3bI TOTOKA CO3HAHMS Ha MaTepualie pomana JIx. [xorica «Yaucey.
PaccmatpuBaetcst U JoKa3bIBaeTCA 1€JI€CO00PA3HOCTh U MPaKTUUECKas 3HAYUMOCTD
TaKOTO aHalin3a, 000CHOBBIBAECTCS BapUAHT KJIACCU(DUKALIUU PETYIISITUBOB.

Kntouesvie cnosa: aBTopckas KapTUHa MUPA, PETYISATUB, PETYJISITHBHOCTD, CMBICIIOBAs
JIOMUHAHTA, TEKCTOOOpa30BaHUE.

REGULATIVITY THEORY AND ITS USE FOR LINGUISTIC ANALYSIS
OF STREAM OF CONSCIOUSNESS PROSE

Abstract: the present article studies the use of regulativity theory for linguistic analysis
of stream of consciousness prose based on the novel “Ulysses” by James Joyce. Such
use proves to be justified, as well as practice-relevant. The article also provides
linguistic grounds for a classification of regulatives — single acts of regulativity.

Key words: author’s worldview, regulative, regulativity, dominant concept, text
formation.

bynyun onHUM M3 OCHOBOIOJIO)KHHKOB MOCTMOJIEPHUCTCKOTO HAIPABJICHUS B
JIUTEPAType, PaBHO KaK U KaHpa MpO3bl IOTOKA co3HaHus, J[xxeimMc J[koiic mo npaBy
HaxoauTcsa B (DOKyce BHHMAaHHUSI KaK 3apyOCKHBIX, TAK M POCCHUUCKHX YYEHBIX Ha
NPOTSKEHUA MHOTHUX JECATWIETHA. TeM He MeHee, Helb3s HE OTMETUTh, 4TO
HCCJIEIOBAaHNSI TBOPUYECKOI0 HACIIEINS 3TOr0 KJIACCMKA MPJIAHJCKOM JIUTEPATYPHI 110
OOJIBITIEH YaCTH HAXOIUITUCh — M HAXOJISTCS TIOHBIHE — B 00JIACTH TUTEPATYPOBEACHHUS,
XOTS UMEHHO JIMHIBUCTUYECKUN aHan3 TEKCTOB J[»kermMca [[)kolica mo3BoJIsieT 1aTh
OTBETHl HA MHOTHE aKTyaJbHbIE BOIIPOCHI pealu3alid aBTOPCKOW KapTUHBI MUpa B
JUTEpAType MOCTMOJIEPHU3MA, a TAKXKE CMBICIO- M TEKCTOOOpa30BaHUS B IPO3e
MOTOKAa co3HaHus. [IpakTnyeckas 3HaUMMOCTh UCCIEN0BAHUI TAKOT'0 POJa COCTOUT, B
TOM YHCJI€, B COMOCTABUTEILHOM AaHAJIM3€ OPUTMHAIBHBIX TEKCTOB HA AHTJIMMCKOM
SI3bIKE M CYIIECTBYIOIIUX MEPEBOJOB ATUX TEKCTOB HA PYCCKUU S3bIK, UTO B KOHEYHOM
WTOTE TIO3BOJISIET YJIYYIIUTh KauyeCTBO XYJIO)KECTBEHHOTO IMEpEeBOAA ITyTEM
BBIYICHEHHUS KJIIOYEBBIX OCOOEHHOCTEW OpPUTMHAIBHBIX TEKCTOB M pa3pabOTKH
KOHKPETHBIX MEPEeBOTUECKUX TAKTUK JJIs aJIeKBAaTHOM Mepeaadyu 3TUX 0COOCHHOCTEH
IIPU IIEPEBOE.

Jro6oe JMHTBUCTUYECKOE HCCIEAOBAHKME JOJKHO TPOBOJIUTHCA B paMKax
OTpe/IeNIEHHOW HAay4YHOH MapaJurMbl, U B JaHHOM Cllydae TakoW MapaaurmMou Oblia
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BbIOpaHa Teopus peryisaTuBHocTH, cdopmynupoBanHas H.C. bonotHoBoii u
noJIy4MBIIIas pa3BuTue B padotax ee HayuHol mikoisibl. H.C. bBonoTHoBa npesiaraer
CIEAYIOIIEE ONPENCIICHHE PETYISATUBHOCTH: «CUCTEMHOE KAadyeCTBO TEKCTa,
3aKJII0YAIOIEECss B €ro CIIOCOOHOCTH «YHPABIISITHY MO3HABATENILHON JESITEIBHOCTHIO
gutarens» [1, c¢. 293]. YacTHbIMM MPOSIBICHUSMH PETYISTUBHOCTH SABJISIOTCS
perymatuBbl. OHM  yOpaBISAIOTCS ~ PETYJISITHBHOM  CTpaTerued,  KOTOPYIO
H.C. bonotHoBa omnpenenser Kak OAUH U3 BHJIOB PEUEBOW CTPATErHMU: «KOMILIEKCA
pEYEBBIX JIEHCTBHIA, HANMPABICHHBIX HA JOCTMKEHUE KOMMYHUKATHUBHOU wenm» [2,
c. 110]. PerynsatuBHasi cTpaTerusi npeaHa3HadeHa JJjisi ONTUMH3ALUN KOTHUTHUBHOM
NEATENBbHOCTH PELUIMEHTA C MOMOIIBI0 MEXAaHU3MOB, 3AJI0KEHHBIX B TEKCTE €ro
aBTOpOM. MHBIMM CIIOBaMH, PETYJSTHUBBI MPEACTABISAIOT COOOH COBOKYIHOCTB
TEKCTOBBIX CpPEACTB, C IOMOIIBIO KOTOPBIX aBTOp TEKCTa (B HaIlIeM cliydae,
XYJ0°)KECTBEHHOI'0) YIPABIISIET MO3HABATENILHOM NIEATEIbHOCTBIO YATATENS C LEJBIO
JOCTUKEHHSI ONTUMAIbHOTO KOMMYHUKATUBHOTO 3¢ (eKTa.

Hcrnonb3oBaHue napagurmMel PEryJISTUBHOCTH JUISl TUHIBUCTUYECKOTO aHAIN3A
npo3bl OONBIIOr0O 00bEMa CTaBUT IEpPE] HUCCIEIOBATEeNIMU Cpa3y HECKOJIBKO
(yHIaMEHTaIbHBIX  BOMNPOCOB.  Bo-MepBBIX,  OpUTHMHAIBHOE  HUCCIIEJOBaHHE
peryiasTuBHOCTH, BbinojgHeHHOe H.C. DBoOTHOBON, aHAIM3UPYET MO3THYECKHUE
TEKCThI, TO €CTh TEKCThI, 00J1aJal0IINE KaK CPABHUTEILHO HEOOIBIINM 00BEMOM, TaK
Y BBICOKOM CTENEHBbIO KOMIIPECCUHU, KOHLIEHTPALMU BBIPA3UTEIbHBIX CPEACTB, CPEIU
KOTOPBIX U OOHApY>KMBAIOTCSl PEryisiTUBBL. BTOpoi, W Hambosiee CyIeCTBEHHBIH,
BOIIPOC COCTOMT B OIpENENIEHMH paMoK peryiaruBa. Hacrosinee uccienoBaHue
MIOKAa3aJI0, YTO PEryJIATUBBI YPE3BBIYANHO PA3HOPOAHBI, JAXKE €CIU pPacCMaTpUBATh
HanOoJiee OYEBHMJIHYI0O HMX KaTreropuro — oObeM. Tak, peryiasiTuB MOXKET ObITbh
MPEACTABICH OTIECIbHBIMU CJIIOBaMU (SIUTETHI), COYETAHUSIMHU CJOB (MeTadopsl,
JIEKCUYECKHE TOBTOPHI), TNPEIJIOKEHUIMH (TaK Ha3bIBa€Mble CHUHTAKCHUECKHUE
PETYJSATUBBI, BBIPDA)KCHHBIC, HAIPUMEp, WHBEPCHUEH) W, HAKOHEL, PETYJISITUBBI
CYILIECTBYIOT U Ha 00Jiee BBICOKMX YPOBHSX OpraHu3allii TeKcTa (ab3allbl, SITU30/bl,
4acTH pOMaHa).

B paMkax KOMMYHUKaTUBHO-IHCKYPCHBHOI'O IOAXOJA, COYETAKOLIETO
JIMHIBUCTUYECKUN AHAJIU3 TEKCTa C OCMBICIEHUEM aBTOPCKOM KapTHUHBI MHUpa U €€
BepOANbHON penpe3eHTal, HACTOAIEE UCCIET0BaHUE MOXKET MPEAJIOKUTh OTBETHI
Ha 00a Borpoca, cHopMyTUPOBAHHBIX BHIIIIE.

XyA0KECTBEHHBIA TEKCT 00JIaJaeT IIMPOKUM CHEKTPOM YHUBEPCAIbHBIX
XapaKTEPUCTUK, KOTOPhIE B COBOKYIIHOCTH U OINPEAENSIOT €ro, BbIACAs
XYJI0’)KECTBEHHBIM TEKCT W3 OOIIHOCTHM WMHBIX TEKCTOB, TakXe MOpoH 00Jagaroiux
OTJIETIbHBIMHU XapaKTEPUCTUKAMH TEKCTa XYJI0KECTBEHHOTO. JTO MO3BOJISIET CAENATh
BBIBOJ O COBEPIIECHHOW MPaBOMEPHOCTH MPUMEHEHHS] KaTeropui PEryIsiTHBHOCTH K
T000MY XYyJI0KECTBEHHOMY TEKCTY, OY/lb TO MO33UsI, MaJlasi WU KPYIHAsI Mpo3a.

[TpoGnema omnpenenenusi, UACHTU(GUKAIIME KOHKPETHOTO PETYJISTHBA SBIIAETCS
3HAUYUTETHLHO OOJiee CYIECTBEHHOW. TeM He MEHee, OHa MOXET OBITh B OOJIBIION
CTETNIEHH pelIeHa C TMOMOIIbI0 (YHKIMOHATBHOW KJIaCCU(PUKAIMU PETYJIATUBOB,
KOTOpasi OCHOBBIBAETCS Ha JABYX MPHUHIMIAX: TEMaTHUYECKOM U (YHKIHOHAJIBHO-
cMbIcI0BOM. [1o7 PyHKIIMOHATBHO-CMBICTIOBBIM IMPUHILUIIOM MTOHUMAETCS TO, KaKylo
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UMEHHO (YHKLUMIO TOT WM WHOM PpEryJSTHB BBIIOJIHSICT ISl  peanu3aliu
JOMHHAHTHOTO (JIMOO BTOPUYHOIO) CMBICIOBOTO fJpa XYyJI0KECTBEHHOTO TEKCTa.
OTMeTuM, 4TO B HENAX ONTUMHU3AIMU JTUHIBUCTUYECKOTO aHaIu3a ObLIM OTOOpaHbI
TPHU CMBICIIOBBIX JOMUHAHTHBI B pOMaHE «YJIUCC»: KOTEI», «ChIH» U «ITyTEIIECTBUEY.
Pazymeercs, Takoe KpylnmHOE€ U MHOTOIUIAHOBOE MPOM3BEACHUE TaKyKe MpeArnoaraet
Haiu4uue OOJIBIIOTO KOJUYECTBA BTOPUYHBIX CMBICIOBBIX JOMHUHAHT («PomguHay,
«aJIKOT0JIbY, OCTPOBY, «KATOJIUYECTBO» U JPYTHUX).

B kauecTBe mpumMepa pacCMOTPUM pe3yNbTaThl KIacCU(PUKAIIMKN PETYISATUBOB,
peaNU3yIOUIMX CMBICIOBYIO JOMHUHAHTY «CbhIH». IlepBOHAaYaabHO KX MOYKHO
MO/APA3ICIUTh Ha JBE TPYNNbl: PETYISATUBBI, JIEMOHCTPUPYIOLIME BHYTPEHHHE
OTHOLIEHUS, T.€. OTHOLIEHUS «ChIHA» (MHAMBUJIA, NEpcOHaka pomaHa CTUBEHa
Jlenana) ¢ camMmuM coOOM, M PEryJIsITHBBI, IEMOHCTPUPYIONINE BHEIIHUE OTHOIICHHUS,
T.€. OTHOUIEHUSI «ChIHA» C BAKHEWIIMMU KOMIIOHEHTAMH €ro OKpYXEeHUs (Ipy3bs,
CEMbs1, 3HAKOMBIE, COTIEPHUKH, PEJINTUS, UCTOPUS, HUILIETA). B CBOIO ouepenb, Kaxaas
U3 O3TUX TPYNN TMOAPA3IEIseTCs Ha PEryjasTUBbl KOH(QIIMKTa U PEryJIsSTHUBBI
IPUMUPEHHUS. ITO Pa3HOHAINPABICHHBIE JEUCTBYIOIIME CHIJIBI  CMBICIO- H
TEKCTOOOPa30BaHMsI, KOTOpPbIE JMOO MPOBOLUPYIOT U ACKAIUPYIOT BHYTPEHHHE U
BHEUIHNE KOH(DIUKTBI «CBhIHa», JUOO PETYIUPYIOT 3TH KOH(IUKTHI, BPEMEHHO
BO3BpAILasl «ChIHA» B COCTOSIHUE HEMPOYHOU FapMOHHUHU.

B 3akmioueHue xorenock Obl OTMETUTH, YTO paboOTa MO JIMHIBUCTHYECKOMY
aHaIM3y poMaHa «YIIHCC» B KaTerOpHsiX pPEryjasTUBHOCTA B JAHHBII MOMEHT
HaXOJIUTCA JUIIb HAa HAYaJIbHOM 3Tare: ObUIM BBIIEJIEHBI CMBICIOBBIE TOMUHAHTHI U
npejyiokeHa pabouast  kinaccudukanus — perynsatuBoB.  Crenyromeil  craaueit
MCCJIEIOBAHMS JIOJDKHA CTAaTh CTAJlMs COMOCTABJIEHUS MCXOJHOTO TEKCTa pOMaHa C
CYLECTBYIOIIMMH TE€PEBOJAAMU HAa PYCCKUM S3bIK. OTO TO3BOJIMT HE TOJBKO
BbIPa0OTaTh KOHKPETHBIE TAKTUKU ISl pabOThl C MPO30M MOTOKA CO3HAHMUS M, Kak
CJIEICTBHE, TIOCOAECHCTBOBATh IOBBIIIEHUIO KAYECTBA MEPEBOAOB, HO U NPEIJIOKUTH
PO NPUKIAAHBIX PEKOMEHAALMMI I MPENoAaBaHUs Xy10KECTBEHHOTO NIEPEBOIA B
BBICIIIUX Y4EOHBIX 3aBEJICHUSX.
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LINGUOECOLOGICAL APPROACH TO THE CORRELATION
OF COMMUNICATIVE INFORMATION AND ITS
LINGUISTIC REPRESENTATION

Abstract. The article gives a brief description of the development and formation of
emotive linguoecology, a new direction in linguistics. It describes the relationship and
interdependence between the components of the triad “environment — human being —
language”, as well as the impact of ecological/non-ecological communication on
human psychophysiological health in the light of emotive linguoecology. In addition,
the types of information transmitted and received by communicants in the process of
communication, and ways of its linguistic representation (according to
V.1. Shakhovsky) are described. The correlation of information and its expression is
illustrated by the examples from modern English-language artistic discourse, since they
can be considered as the most accurately reflecting the situations of communication
between people in real life.

Key words: emotive linguoecology, emotions, communication, ecology / non-ecology
of communication, artistic discourse.

.JII/IHFBO3KOJIOFI/IUIECK1/II71 NHOAXOA K B3AUMOCBSI3U MEXIY
KOMMYHUKATUBHOU UHOOPMALUEN U EE A3bIKOBOU
PENIPESEHTALIMEN

Annomayus. Ctathst TpeACTaBIsieT CcOOOM KpaTKoe ONHUCAaHWE HIMOTHUBHOMU
JIMHTBOYKOJIOTUM — HOBOTO HANpaBJICHUSI B JIMHIBUCTUKE —, €€ CTAHOBJICHHUE U
pasBute. C NOMONIBIO S3MOTHUBHOIO JIMHTBOYKOJOTHMYECKOTO TMOAXOJa JAETCA
ONMCAHUE B3aMMO3aBUCUMOCTH MEXK]y KOMIIOHEHTAMH TPHUAJbl «CPEJa — YEJIOBEK —
S3bIK» M BIWSHUE  SKOJIOTUYHOM/HEIKOJOTMUYHOW  KOMMYHHKAllUM  Ha
ncuxo(U3nOIOTUYECKOE 3/I0POBhE UeJoBeKa. TakkKe pacCMaTpuUBarOTCSl THIIbI
KOMMYHUKATUBHON HHGOpPMAIlUM U CHOCOOBI €€ S3BIKOBOM pemnpe3eHTanuu (1o
B.W. [IlaxoBcKOMY), UYTO WJUIIOCTPUPYETCS TMPUMEPAMU U3  AHTJIOSI3BIYHOTO
XYJ0’)KECTBEHHOTO JUCKYpCa, KaK HanboJiee MOJTHO OTPAKAIOMIETO CUTYAIlUU KUBOTO
OOIIEHUST MEXKY JTFOIbMHU.

Kntouesvie cnoea: H>MOTMBHAsT  JMHIBOOKOJOTHS, OSMOLMH, KOMMYHHKALHUS,
HKOJOTUYHOCTD / HEIKOJOTUYHOCTh OOIICHUS, XyI0KECTBEHHbBIN AUCKYPC.

The surrounding world and a human being do not exist separately from each

other, but in a very close interaction. On any interaction rest upon other types of
relationships, namely: mutual influence. Thus, it is quite obvious that both a person
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influences the world and the society around him, and the world together with the
society affects a person.

The mutual influence of the environment and a person has been widely studied
in Ecology, whereas the relationship of a person with the society in — Sociology. The
role of emotions is comprehensively considered and described in Psychology, the role
of language in these interactions, as well as some linguistic means of expressing
emotions — in Linguistics. But the question of the influence of emotions expressed
through language on the health and well-being of a human being in the process of his
interaction with the surrounding reality has recently begun to attract more attention of
scientists.

Modern reality can hardly be called a favorable environment for human life and
activity: the deteriorating environmental situation, the race for material goods, the
acceleration of the pace of life — all these stressful factors have a negative impact on
the standards of people’s living. And since a person expresses thoughts and feelings
mostly through language, consequently, it becomes subjected to this harmful influence.
According to the American linguist Einar Haugen: “numerous researchers point out
that the modern language is experiencing a period of degradation” [10, ¢. 57-58]. In
order to stop this process, scientists began to consider this problem and look for the
ways both to preserve the language, and to improve it. Thus, Einar Haugen introduced
the term “ecology of language” into the linguistic vocabulary, which later gave rise to
a new direction in Linguistics — Ecolinguistics —, the main aim of which was to take
care of the language. A comprehensive definition of Linguoecology or Ecolinguistics
(various authors use different names of this discipline) was given by the Russian
linguist Alexander Skovorodnikov: “this is a study of the problems of language and
speech degradation (the study of factors negatively affecting the development of
language and its speech realization) and the problems of language and speech
rehabilitation (the study of ways and means of enriching language and improving the
system of ethical and pragmatic postulates of speech communication)” [5, c. 70].

Since a person interacts with the outside world and the society through language,
it goes without saying that the quality of the language used affects the quality of
information received, the quality of receiving the information, as well as the quality of
the reaction to the received information. And all of the above, in their turn, affect the
physical and mental health of a person, which is most clearly expressed through
emotions. So, in the early 1990s, a new linguistic direction — the Linguistics of
Emotions or Emotiology (according to V.I. Shakhovsky) — began to take shape on the
basis of linguoecology [7, c. 36]. The name of the scientific field of Linguistics of
Emotions in the consciousness of the Russian scientific community is firmly connected
with the name of the head of the VVolgograd School of Linguistics of Emotions, Doctor
of Philology, Professor V.I. Shakhovsky [1, c. 124]. Emotiology has made a significant
contribution to the study of emotions in the linguistic dimension: i.e. the conceptual
apparatus has been formulated, definitions of many concepts have been given,
classifications of emotions and texts have been created and much more.

The next stage embraced a careful consideration of the influence of emotions
expressed through language on the human health, which was the subject of study of
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another linguistic direction — Emotive Linguoecology [4, c. 125]. Emotive
Linguoecology represents a kind of fusion of Emotiology (the study of emotions),
Ecology (the study of the environment) and Valeology (the study of principles and
methods of preserving and maintaining the human health). V.l. Shakhovsky writes: “a
person weakened by the negative impact of the environment is not able and does not
intend to produce “healthy” statements” [9, c. 19]. Thus, one of the main functions of
Emotive Linguoecology is to take care of the human health through preservation of the
language he uses.

A person is a social being and spends most of his life in the process of
communication, the basis of which primarily lies in the transfer of information. Special
attention in the process of communication should be paid not only to the nature of the
transmitted information (which can be positive or negative), but rather to the methods
of its transmission. The same information can be conveyed in different ways: with the
help of positively colored linguistic means (which evoke positive emotions and have a
beneficial effect on an addressee’s emotional state) or with the help of negatively
colored linguistic means (in this case, the impact will be, respectively, negative).
According to Linguoecology: the more positive the way of presenting information is,
the more ecological the impact on the addressee will be, and vice versa [2, c. 106].
Needless to say, that all communicants should strive to make their communication
more ecological in order to maintain each other's emotional health. Emotive
Linguoecology in this respect is closely related to the Theory of Politeness: “the
category of politeness is a system of communicative strategies and tactics aimed at
conflict-free communication and mutual understanding, it includes everything that
contributes to harmonious, conflict-free communication” [3, ¢. 167].

Unfortunately, ecological communication is not always achievable in the current
realities. Firstly, a person's reaction to the information received is frequently caused by
uncontrolled emotions which can mute the voice of reason. As a result, the person’s
excessive reaction is not ecological. Secondly, the speaker can often intentionally
present the information in such a way as to evoke a certain (not necessarily positive)
reaction in the addressee (be it emotions, words or even actions). Such communication
cannot be called ecological as well. Moreover, identification of parameters of
ecological / non-ecological communication also presents some difficulties, as they are
influenced by many factors: ambivalence of emotions, the context of the use of certain
emotional words or expressions, and finally, the psychophysiological characteristics of
the communicants [6, c. 95].

Thus, one of the main aims of Emotive Linguoecology is to minimize the
negative impact of communication on communicants. In order to determine whether
communication is ecological or not, it is necessary to analyze a specific communicative
and emotional situation from two sides: a) the nature of the transmitted information; b)
language means used to transmit the information. The correlation of information and
its linguistic representation suggests the following types:

— positive information and its positive linguistic representation;

— negative information and its negative linguistic representation;

— positive information and its negative linguistic representation;
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— negative information and its positive linguistic representation [8, c. 20].

The types mentioned above can be well illustrated with the help of literary texts,
since it is the artistic discourse that is an excellent representation of real communication
between people in various situations of life.

— positive information and its positive linguistic representation: « “Charlie!”
cried Mr. Wonka. “Well, well, well! So there you are! You're the one who found your
ticket only yesterday, aren’t you? Yes, yes. I read all about it in this morning’s papers!
Just in time, my dear boy! I'm so glad! So happy for you! And this? Your grandfather?
Delighted to meet you, sir! Overjoyed! Enraptured! Enchanted! All right! Excellent!»
(“Charlie and the Chocolate Factory” by Roald Dahl, 1964). In this example we see
that the owner of the chocolate factory Willy Wonka welcomes his guests. He is
sincerely glad to see them, which is expressed in a large number of words with positive
connotation.

— negative information and its negative linguistic representation: « “Beastly
girl,” said Grandma Josephine. “Despicable!” said Grandma Georgina. “She’ll come
to a sticky end one day, chewing all that gum, you see if she doesn’t.”’» (“Charlie and
the Chocolate Factory” by Roald Dahl, 1964). In this example Charlie’s grandmothers
show their attitude to one of the children, whose behaviour was outrageous. Their
disapproval is clear from the negatively coloured vocabulary they use.

— positive information and its negative linguistic representation: « “Faster!”
cried Mr. Wonka, banging the wall of the lift with his hand. “Faster! Faster! If we
don’t go any faster than this, we shall never get through!” “Through what?” shouted
Grandpa Joe. “What have we got to get through?” “Ah-ha!” cried Mr. Wonka. “You
wait and see! Up and out!” <...> “But you don’t mean ...” shouted Grandpa Joe, “
you don’t really mean that this lift ...” “Oh yes, I do!”" answered Mr. Wonka. “You
wait and see! Up and out!” “But ... but ... but ... it’s made of glass!”’ shouted Grandpa
Joe. “It’ll break into a million pieces/” “I suppose it might,” said Mr. Wonka,
cheerful as ever, “but it’s pretty thick glass, all the same.”» (“Charlie and the
Chocolate Factory” by Roald Dahl, 1964). In this example Mr. Wonka, Charlie and his
grandfather use the glass lift to get to Charlie’s house. Though Grandpa Joe is afraid
that they might crash (negatively coloured vocabulary), Mr. Wonka tries to calm him
down (positive information).

— negative information and its positive linguistic representation: « “The thing to
remember,” Grandma Josephina said, “is that whatever happens, you’ll still have the
bar of chocolate.” “Wonka’s Whipple-Scrumptious Fudgemallow Delight!” cried
Grandpa George. “It’s the best of them all! You'll just love it!” “Yes,” Charlie
whispered. “I know.” “Just forget all about those Golden Tickets and enjoy the
chocolate,” Grandpa Joe said. “Why don’t you do that? ”» (*“‘Charlie and the Chocolate
Factory” by Roald Dahl, 1964). In this example Charlie is given a bar of chocolate,
which might contain the Golden Ticket. Though everybody knows that the chances to
win are low (negative information), Charlie hopes he will be lucky to find it. His
parents are trying to reassure and cheer him up (vocabulary with positive connotation).

Thus, according to the examples above, the following conclusions can be made.
Firstly, the nature (positive or negative) of information and the way of its representation
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do not necessarily coincide. Indeed, sometimes negative information can be transmitted
using language means with positive connotation, whereas positive information can be
transmitted using negatively colored vocabulary. Secondly, the choice of the linguistic
means often depends on the specific communicative situation, as well as on the
relationship between the speakers.

To make communication as ecological as possible, people need to pay attention
to what they say, as well as how they speak. Non-ecological communication has a
negative impact on the physical and psychological state of a person, and therefore on
his health in general. Ecological communication, on the contrary, is able to heal. The
correlation between a human being, language and environment cannot be denied. The
well-being of one has a positive impact on the other two, and vice versa, the
deterioration of any of the elements inevitably entails the degradation of all the others.
Many modern scientists strive to preserve a human being as a biological species, the
environment as a human habitat, and language as a tool for human communication with
the outside world. Emotive Linguoecology is designed to help them with this work.

Jlureparypa

1. HonoBa C.B. JlunrBucruka smouuid — Hayka Oyaymero // W3Bectus
Bosrorpaackoro rocynapcTBeHHOTO mneaarorudeckoro yHusepcurera. 2019. Ne 6
(169). C. 124-131.

2. Konocoga (ConmomoBuukoBa) H.I'. OMOTHBHBIN aHAMM3 KaK METO/ SKOJOTHIECKOTO
MOHUTOpUHTa TekctoB //  V3Bectus  Bonrorpaackoro  rocyaapcTBEHHOTO
negarorudyeckoro yuuepcurera. 2015. Ne 5 (100). C. 100-110.

3. Jlapuna T.B. Kareropus BEXJIUBOCTH M CTUIIb KOMMyHUKanmu: ComocTaBlieHHE
AHTJIMACKUX Y PYCCKHUX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX Tpaaului. MockBa: S3bIkH CIIaBSIHCKUX
KyaeTyp. 2009. 512 c.

4. Tlanuenko H.H. IIpaBma u HCKpPEHHOCTb B JKOJIOTHYHOW / HEIKOJOTUYHOU
koMmyHuKaruu // Hayunsrit nuanor. 2012. Ne 12: ®@unonorus. C. 124-135.

5. CkoBoponnukoB A.Il. K CTaHOBIEHHIO CHCTEMBl JIMHTBOIKOJIOTMYECKOU
TepMuHOJIOTHM // PedeBoe oOIIeHue: Crienuaiu3upoBaHHbIN BeCTHUK. KpacHOspcK:
Kpacuosip. yu-t. 2000. Bein. 3 (11). C. 70-78.

6. TapacoBa O./l. KaTeropusi 3K0JOTMYHOCTH KaK Ba)XHbIM MapaMeTp JUisl SMOTUBHOU
nuHTBOdKONIOTMY // IHTepakTuBHAs Hayka. 2016. Ne 4. C. 94 — 96.

7. Tpommna H.H. Dxonorus s3eika: ananut. 0630p / PAH. MTHUOH. IlenTp rymanur.
Hayd.-uHdopm. uccien. Ota. s3eiko3Hanus: Peakon.: Onapuna E.O., Papenko M.b.
M., 2020. 54 c.

8. lllaxoBckuit B.. Tpuama 3ko0THii — YEIOBEK, S3bIK, MO — B COBPEMEHHOM
KOMMYHUKATUBHOM npakTuke. Bonrorpan: [Tepemena. 2017. 358 c.

59


https://cyberleninka.ru/journal/n/izvestiya-volgogradskogo-gosudarstvennogo-pedagogicheskogo-universiteta
https://cyberleninka.ru/journal/n/izvestiya-volgogradskogo-gosudarstvennogo-pedagogicheskogo-universiteta

9. laxoBckmit B.M., Illte6a A.A. DKojorus, BajeoJIOTHUS, JMHTBUCTHKA — TPH
UCTOYHMKA JIMHTBOJKOJOTUU // DMOTHUBHAs JIMHTBOJKOJOTHS B COBPEMEHHOM
KOMMYHHUKATUBHOM IIPOCTPAHCTBE: KOJI. MOHOTP. / Hayd. pen. npod. B.W. l1laxoBckuii;
otB. pea. mpod. H. H. Ilanuenko, penkon.: S.A. BoakoBa, A.A. IllTeo6a,
H.N. Kopo6kuna. Bonrorpan: M3a-so BI'CITY «Ilepemenay». 2013. C. 8-23.

10. Haugen, Einar. (2001) The Ecology of Language. The Ecolinguistics Reader:
Language, Ecology and Environment. Fill, Alvin, Muehlhaeusler, Peter (eds.). London,
New York: Continuum. 57-66.

© Kop3yn A.B., 2023

60



VI]IK 8125
A.Jd. KopamioBa
YVYHuT, Yda, Poccus
anastasia.ufa@mail.ru

NEPEBOJYECKHI KOMMEHTAPHN KAK CIIOCOb KOMIIEHCAIINH
CMBICJIOBBIX IOTEPb (HA MATEPHAJIE AHIJIOSI3bIYHOI'O
MEPEBO/JIA ILECHI A.I1. YEXOBA «BUIITHEBBIHN CA1»)

Annomayusi: B CTaThbe paccMaTPUBACTCAd IMEPEBOJUYECKUI KOMMEHTapuil K
aHrJ0sI3bIYHOM  Bepcun 1niepeBona mbechl  A.ll. UexoBa «BumHeBwld camy,
BoinoHeHHast JI. Cenenukom. IlepeBoguecknii KOMMEHTapuid, B TPAKTOBKE aBTOPA,
CTAHOBUTCS OJIHUM M3 CITIOCOOOB KOMIIEHCAIIMU CMBICIIOBBIX TOTEPHh. ABTOP MPUXOIUT
K BBIBOJy, YTO IEPEBOJAYECKUN KOMMEHTapUHl CHOCOOEH KakK KOMIIEHCHUPOBATH
yTPAau€HHbIE B IIEPEBOJE CMBICIbI, TaK W JOMNOJHUTH TEKCT IEPEBOJA IAPYTHUMU
BO3MOKHBIMH MHTEPIPETALUSIMU UCXOIHOT'O XYyI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

Knrouesvie cnosa: mepeBONUECKMA KOMMEHTAapUM, XYHOKECTBEHHBIA TEKCT,
CMBICJIOBBIE IOTEPH.

TRANSLATION COMMENTARY AS A MEANS OF COMPENSATING
SEMANTIC LOSSES (BASED ON THE MATERIAL
OF ENGLISH-LANGUAGE TRANSLATION OF A. CHEKHOV’S PLAY
“THE CHERRY ORCHARD”)

Abstract: the article deals with the translation commentary to the English-language
translation version of A. Chekhov’s play “The Cherry Orchard”, made by L. Senelick.
The translation commentary, in the author’s interpretation, becomes one of the ways to
compensate for semantic losses. The author comes to the conclusion that the translation
commentary can both compensate for the meanings lost in translation and supplement
the translation text with other possible interpretations of the original literary text.

Key words: translation commentary, literary text, semantic losses.

B Teopun m mpakTHKe NEPEBOJOBEACHHUS OCTACTCsA aKTyallbHOM IpobiiemMa
COXpaHEHHUSI B TIEPEBOJIC JMHTBOKYJIHTYPOJOTHUYECKOTO CMBbICIA HCXOJHOTO
XYyJI0)KECTBEHHOTO  TeKcTa. PackpeiBaromuecss B XYJO0KECTBEHHOM  TEKCTE
HallMOHAJIbHBIC, TOJUTHYECKUE, KYJIbTYPHO-OBITOBBIC, JMHIBUCTUUECKHUE WM HWHBIC
OCOOCHHOCTH OJTHOM JIMHTBOKYJIBTYPBI 3a4aCTyI0 MCKaXaIOTCSl WM OIYCKAIOTCS MPU
nepeBojie. B TakoM ciiydae aBTOPCKME HWHTEHIIMM OCTAlOTCS HEPACKPBITHIMHU.
NckaxxeHust 1 OMyuieHusi B TEKCTE MEPEBOJia BAXKHBIX AJIEMEHTOB CMBICTIA MOXET B
3HAYUTEJIbHOM CTEMEeHU CKa3aThCsl Ha MOHMMAHWU WHOCTPAHHOIO YWUTaTeNIs U
MPUBECTH K «HUCKAaKEHHI0 MHOTOCMBICIIHS XYJ0KECTBEHHOTO TeKcTa» [4, c. 241].
BBugy Toro, 4To HE0OX0IUMO MaKCUMAJILHO M30€KaTh CIIy4aeB CMBICIIOBBIX MTOTEPh
BAXHBIX DJIGMEHTOB TEKCTa IIpM IIEPEBOJIC, IEPEBOTYMKH MPUOETaloT K
MePEBOTYECKOMY KOMMEHTAPUIO.
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[lepeBoguecknii KOMMEHTAapUM MPEACTABISIET COOOH  JOMOJHUTEIBHYIO
uH(GOPMAIUIO K TEKCTY NIEPEeBO/Ia, C MOMOIIBI0 KOTOPOH JaeTcsl KPaTKOe MOsSCHEHUE
SA3BIKOBBIX M KYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH OIpPEECICHHBIX JIEKCEM, CIIOBOCOUYETAHUMH,
dpa3 u 1enbIX NpeiokeHud. B acrnekTe JAMHTBOKYJIBTYPOJIOTUHM KOMMEHTapUl
NpecTaBisieT coOOM BTOPUYHBIM TEKCT, NEKOJUPYIOIIMA OCHOBHOE COEpKaHUE
MHOKYJIbTYPHOTO TEKCTa M OOBSCHSIOIIMA €ro B BUJIE MOCTPAHUYHBIX CHOCOK WIIU
IPUMEUYAHUN, PACTIOJIOAKEHHBIX B KOHIIE IPOU3BEICHUS. B paMKax TeOpuu U MPaKTUKU
IIEpEeBOJIa NEPEBOAYECKNM KOMMEHTAPUNM PACCMATPUBAETCA B KA4e€CTBE OJHOIO H3
OCHOBHBIX TPHEMOB NIEPEBOIa — MpUeMa KoMneHcauu. KynbTypHo-ObITOBas JI€KCHKa,
Urpa ClIOB, KAJIaMOypbl, TPOCTOPEYHS], HHAUBUAYAIbHbIM aBTOPCKUI CTUIIb U MHOTO€
Ipyroe — BCE€ 3TO, 3a4acTyl0, TpeOyeT J[OIMOJHHUTENbHBIX IOSICHEHUI B BUJC
KoMMeHTapusa. OTMETHUM, YTO K TIEPEBOAUYECKOMY KOMMEHTApHUIO CIEIyeT mpuderarb
B TOM CJIy4ae, KOrja repegada CMbICIa B pAMKaxX TEKCTa OKAa3bIBAETCs 3aTpydHEHA. B
TaKoOM ClIy4yae 3ajlaya KOMMEHTapHusl 3aKJII04YaeTcsl B KOMIIEHCAIIMU YTPAYEHHOIO
OpUTMHAIBHOTO cMbIcia. A.A. ['yceBa MOJUEPKUBAET, YTO KOMMEHTAPUN B EPEBOJIC
JOJKEH «UMETh JIMHTBOCTPAHOBEIUYECKUM XapaKTep M ObITb KOHTEKCTYaJbHO
OpPUEHTUPOBaHHBIM» [1, c. 7].

B nacTosee BpeMs pa3paboTaHO HECKOJIBKO Ki1accU(UKAIMM TepeBOIECKOTO
KOMMEHTAapHs, CPEIU KOTOPBIX NPUHATO BbIAEHATH TUNIOoruu FO.M. Jlormana u H.M.
Cuxopckoro. CornacHo kinaccudukanuu FO.M. JlIorMmana, kOMMeHTapuu (TIOSCHEHHMS)
K MIEpeBOAY ObIBAIOT TEKCTYaJIbHBIMU U KOHIICNIIUOHHBIMU [2, ¢. 473 ]. TekcTyaibHbIC
KOMMEHTApUU HEOOXOAUMBI Jisi OOBSICHEHUSI MHOCTPAHHOMY YHUTATENIO CMBICIA H
3HAYEHHUS ONPEIEICHHBIX a03aleB TEKCTa, TOrAa KaK KOHIENIIMOHHbBIE KOMMEHTapHH
UCIIOJB3YIOTCSA TMEPEBOAYUKOM [JIsl MPEAOCTABICHUS YUTATENIO JTOMOJIHUTEIBHON
nHpopManMu B KOHTEKCTE IEpPEBOAMMOro OTpbiBKa TekcTta. [logoOHoro popaa
KOMMEHTApUU MOTYT COJEpPkKaTh HCTOPUKO-TUTEPATYPHYIO, CTUIIMCTUYECKYIO,
bunocodckyro, MOTUTUIECKYIO U UHYIO HH(DOPMAITHIO.

H.M. Cukopckuii, B otnuuue ot FO.M. JloTrmaHa, BBIIEIWI YETHIpE THIA
MEPEBOTYECKOTO KOMMEHTApUsi — TEKCTOJIOTUYECKUI, HUCTOPUKO-IUTEPATyPHBIN,
peanbHbId W CJHOBapHbIi KOMMeHTapuu [6]. Tekcronornueckuii KOMMEHTapuil
MpEJICTaBIsIeT COOOM COBOKYITHOCTh CBEJIEHUH, OMUCBHIBAIOIIMX HCTOPHUIO CO3/AaHUS
XYJI0)KECTBEHHOTO TEKCTa, TO €CTh €r0 Pa3IMYHbIC PEIaKIMU U UCIIPABIICHUS aBTOPA.
Hctopuko-nureparypHblii KOMMEHTAPUM MCIIOJNB3YETCS B TOM Clly4ae, KOrjaa
MEPEBOIUMK CUUTAET HEOOXOJIMMBIM OOBSICHUTH MHOCTPAHHOMY YMTATENI0 UACHHOE
COJIEp’)KaHUE TEKCTa, €r0 HJEOJOTHYECKOE 3HAUYEHHUE I aBTOpa W JJIA YUTATENs.
PeanbHbIil KOMMeHTapuil gaeT OoJsiee MOJHYI0 HH(OPMAIIUIO O pealiusix — IpeIMeTax,
COOBITUSIX W SIBJICHUSIX, XAPAKTEPHBIX HCKIIOYUTEIBHO [JIs1 KYJbTYpbl, ObITA H
KOMMYHHUKAIIM KOHKPETHOIO HApoJa, HAaUUMW TOro s3bIKa, C KOTOPOTO
ocyiecTBisieTcss nepeBoji. CroBapHbII KOMMEHTApUl HEOOXOIUM ISl TOSICHEHUS
HEKOTOPBIX  S3bIKOBBIX (apXauW3Mbl, HEOJOTH3MbI, JHANEKTU3MBI H T.J1.) H
rpaMMaTHYECKUX OCOOEHHOCTEH sI3bIKa MCXOAHOTO TekcTa. [lomaraem, peanbHbIN U
CIIOBApHBI  THUMBl  TEPEBOMYECKOTO  KOMMEHTapwid, MO0  KJIacCHU(pUKAINH
H.M. Cuxopckoro,  B3aUMOIIEPECEKAIOTCS, IOCKOJbKY B  000MX  CiIydasx
MPEAOCTABISIOTCS JOMOJHUTEIIbHBIC MMOSACHEHUSI 3HAUEHU M JTIEKCUYECKUX €IUHHII.
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Hccnenosarens M.B. Moucees nonaraer, uro kinaccudukarus FO.M. Jlormana
«HE COOTBETCTBYET 3a/1auaM KOMMEHTAPHUS K IEPEBOAY XYyI0KECTBEHHOTO TEKCTay |3,
c. 133], memb KOTOPOro 3aKIIOYAETCS B IE€peJaye €ro JMHIBOKYJIBTYPHBIX
ocobennocreil. [lonaraem, uro knaccudukanuu FO.M. Jlormana u H.M. Cukopckoro
HE UCKJIIOYAIOT, a JAOMOJHSIOT IPYT APyra U MOTYT ObITh MPUMEHUMBI NPU MEPEBO/IE
XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

B pamkax pmaHHOW CTaTbM NPOBOJMTCS aHAINA3 I[E€PEBOJA HEKOTOPBIX
JEKCUYECKUX EAWHMUI] W NPEIJOKEHHBIX K HHUM KOMMEHTapueB. Marepuaiom
MCCIIEI0BAHMS MOCTYKUIU opuruHai nbecol A.Il. YUexoBa «Buinessli cany» [8] u ero
AHTJIOS3BIYHBIA ~ TEPEBOJ,  BBIIOJHEHHBIA ~ aMEPUKAHCKHUM  NEPEBOIYUKOM
JI. Cenenuxom [9]. IlepeBon nbechl «BuiiHeBwIi caa» B ucnonHeHuu JI. Cenenuka
NpU3HaH OJHUM U3 aydmnx. [lomumo camoro Tekcra mnepeBoga, JI. Cenenuk
MpeJIaraeT YATATEISAM JOMOJHUTEIBHO 03HAKOMUTHCS ¢ onorpadueit A.11. Yexoa u
XPOHOJIOTHMEN €ro >KM3HU, a TakKe IPENOCTaBIICT IPUMEYaHUs K IIEpEBOAY H
PYKOBOJICTBO IT10 MPOM3HOLIEHHUIO. Bo BeTymuieHnH Kk nbece JI. CeHenuk pacckas3biBacT
KpPaTKyl0 HCTOPHUIO IOCTAHOBKHM «BUIIHEBOTO caia», pacKpbIBaeT KOHTEKCT IIbECHI U
JaeT MPEeICTaBICHUE O SI3bIKOBBIX OCOOCHHOCTIX €€ mepcoHaked. OTInYUTEIbHON
4epTOM €ro IepeBoJa TAKKE SBISETCS HAJIMYME NEPEBOJYECKUX KOMMEHTApHEB,
oQOpMIIEHHBIX B BHJE MOCTPaHMYHBIX CHOCOK. Kak ormeuaer B. Xoxwmah,
KoMMeHTapun K nepeBony JI. CeHenmka «HAamOMHMHAIOT 4YMUTaTell0 00
UHTEpPTEKCTyallbHOM Xapaktepe» mbechl A.I1. YexoBa «BumneBsrit cany» [10, p. 631]
(mepeBoy BeinosiHeH aBTopoM ctathu — A.K.). Becero B Bepcuu niepeBoja JI. Cenenuka
HaCUMTHIBAECTCA 71 MpruMep MepeBOIUECKOTO0 KOMMEHTAPHSL.

Tak, B uerBepToM aeiictBun TpodhuMoB roBoput Jlonaxuny: «...y mebs moukas,
nedxcnas Oyway [8] / ““...you've got a delicate, gentle heart” [9]. B xomMenTapuu K
orpeiBKy JI. Cenenuk ormedaet: “These lines did not exist in the first version of the
play but were added to support Chekhov's view of Lopakhin as a decent person” [9, p.
151]/ «3Tux cTpOoK HEe OBLIO B IEPBOI BEPCUU MHECHI, HO OHU OBLITN J0OABIIEHBI, YTOOBI
nojjuepxatb MHeHHe YexoBa o JlomaxwHe Kak O YEJIOBEKE C TOHKOW MYIIEBHOM
opranuzanueit» (mepeBon BbimosiHeH aBTopoMm ctatbi — A.K.). Cormacno H.M.
Cukopckomy, JTaHHBIN IIEPEBOAUYECKUI KOMMEHTapuu OTHOCUTCS K
TeKCToJIornyeckoMy Tuiy. [lepeBoauuk, TeM caMbIM, 00OramaeT BEPCUIO MEepeBOaa
JOTIOJIHUTEIbHBIMU CBEICHUSAMU 00 UCTOPUH PA3BUTHS OPUTHHAIBHOTO TEKCTA MbEChI
A.TI. YexoBa «BuIHeBbIid cany.

B nepeBome JI. CeHenmuka Takke BCTPEYAIOTCS MPUMEPHI HCTOPUKO-
JUTEPATYPHBIX KOMMEHTAPUEB, PACKPBIBAIOIIMX MACHHOE COJEPHKAHUE IIHECHI.
K npumepy, nmepeBoAUMK AaeT MOSCHEHHE K JIGKceMe Komedus — comedy, koropas
BCTPEYAETCs BO BCTYNMUTENIBHOM YacTu mhechkl: “This subtitle was used in the Marks
edition of 1904. On the posters and publicity the play was denominated a drama” [9, p.
67] / «2TOT IOA3ar0JI0BOK OBLT MCTONL30BaH B m3mannu «Mapke» B 1904 romxy. Ha
apumax ¥ B peKIaMe Ibeca Ha3bIBAJaCh JApPaMoi» (MEpPEeBOJ BHITIOJIHEH aBTOPOM
cratbu — A.K.). OxgHoit u3 ocobennocteit HoBaTtopcTBa Apamaryprun A.Il. Yexosa
ABIIsIeTCS MpoOIeMaThKa ONpEEeNIeHUs KaHPOBOM MPUHAANIEKHOCTH €ro mnbec. Tak,
neecy «BumneBblii cam» Al UYexoB Ha3bIBaeT KOMEAHMEW BBUIY HEKOTOPOM
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KOMUYHOCTH, HECYPA3HOCTH €€ MEPCOHAXKEN, XOTS 3a4acTyl0 TOYKa 3PEHHS aBTOpa B
ATOM BOIIPOCE HE COBIAJaja C MHEHHEM KpUTHUKOB. K mpumepy, TeaTpaibHBIMI
pexuccep K.C. CranucnaBckuid, Oylydd OJHUM U3 TEPBBIX MOCTAHOBIIUKOB MbECHI
«BunHeBbI camy s MOCKOBCKOTO XYJ0KECTBEHHOTO TeaTpa, OblT YyOEXKIIeH, YTO
CTaBUT Tpareiuio, a He Komenuto. Takum oOpa3oM, JaHHBIA NEPEBOTYECKUN
koMMmeHTapuil JI. CeHenuka BCTYNaeT B CMBICIIOBOE B3aUMOJEHCTBHE C TEKCTOM MbECHI
Y OTKPBIBAET YUTATEIO IPYTHE BO3MOKHBIE €r0 HHTEPIPETALUN.

[IpoaHanu3upOBaHHBIE  MPUMEPBI  TEKCTOJOTMYECKOTO U HCTOPHUKO-
JIUTEPATYPHOTO THUIIA TEPEBOJYECKUX KOMMEHTApPUEB HOCIT HUCTOPUYECKUAN W
KyJbTypoJiorndeckuil xapakrep. [Togo0HbIe epeBoIueCKue KOMMEHTAPUHU COJIEpKAT
OoraThiii haKTHUECKUI MaTepuat, THGOPMHUPYS YATATENS U TOTIOTHSISI OPUTUHATIBHBIH
TEKCT NPOU3BEACHHUS PA3HBIMU AJIEMEHTAMH BHETEKCTBOM JICUCTBUTEIBLHOCTH.

[IpumepaMu JIMHTBUCTUYECKUX KOMMEHTAPUEB CIIYXKAT PEATIBHBIE U CIIOBAPHBIE
nepeBoaueckrue kKomMmeHtapuu (mo kimaccudukanuu H.M. Cuxopckoro). Tak, B
MIEpBOM JIEHCTBUU CBOEH BEPCUU IepeBo/ia Ibechl «BuiineBslil camy JI. Cenenuk naer
KOMMEHTapHi K JiekceMe waposapel — baggy pantaloons: “Pishchik’s costume makes
him look more traditionally Russian than the others: the long coat and baggy pants
tucked into boots are modern adaptations of medieval boyar dress” [9, p. 82] /
«Koctrom Tlumuka npugaer emy TpaAULIUOHHBINA PYCCKHUIl KOJOPUT B CPABHEHUU C
OCTaJIbHBIMU MEPCOHAKAMHU: JJIMHHOE MAJIbTO U MELIKOBATHIC IITAHBI, 3aIPABICHHBIC
B Carloru SBJISIIOTCS COBPEMEHHOM ajanTalnuel CpeJHEBEKOBOW OOSPCKON OAEKIbI»
(mepeBoxn BbimonHeH aBTopoM ctathu — A.K.). Ilpemnoxennsiii JI. CeHenukom
KOMMEHTapUH MOXXHO OTHECTH K HMCTOPHUKO-JIUTEPATYPHOMY THILY, MOCKOJBKY OH
COJICPKUT JIOTIOJIHUTENbHYI0 HWH(OpManuio 00 olpaze MepcoHa)ka, YTO MOXKET
BBI3BATh OMPEJICICHHBIE TPEACTABICHUS O HEM Y HHOCTPAaHHBIX ynuTarenei. CormacHo
CJIOBapHOMY OMPENEICHUIO, UAPOB8APbl — ITO «JIJIMHHBIC MIHPOKHUE MITAaHBI 0COOOTO
MOKPOsI, YacTh HAIIMOHAJIIBHOW OJIEKIbl HEKOTOpPBhIX HapoaoB» [7]. IlpennoxxkeHHoe
cioBocoueTanne baggy pantaloons (memikoBaTbie MaHTAJOHBI) YaCTHYHO IMEpeaacT
CEMaHTUKY OpPHUTMHAJIBHOM peauu TMOCPEICTBOM J00aBJICHUS MpUIIaraTeIbHOrO
baggy. Ilonaraem, B JaHHOM CiIy4ae HEOOXOIUMO OBLIO JOTOJHUTH MEPEBOIUCCKUIN
kommeHTapuii JI. CeHenuka ClOBapHbIM OIPEAEICHUEM OPUTMHAIBHON peanu
waposapwvl, TOCKOJbKY NalleKO HE KaXIbld WHOCTPAHHBIA dYHUTaTeNb oO0Janaer
«(hOHOBBIMHU 3HAHUSIMH HOCHUTENEH s3bIKa» [5, c. 503].

B uyerBepTom akTe PaneBckas mepen mpolaibHBIM PacCTaBAHUEM CO CBOUM
POIOBBIM TOMECTHEM M C BHIIIHEBBIM CaJIOM PEIIAET «IPUCECTh HAa JOPOKKY»:
«A nocuorcy ewe oony munymkyy [8] 1 “I’ll sit just one little minute” [9]. Pycckas
Tpagullusl «IPUCECTh Ha JOPOXKKY» TMoluia u3 riayookoi npeBHoctH. llepen
OTMpPABJICHUEM B JAJILHIOIO TOE3/KY, JIIOAU MPUCAKUBAIUCH HA JIOPOXKKY, UTOOBI
OCTaHOBUTHCS HA MTHOBEHHE, COOpaThCA C JIyXOM, MPUBECTH B MOPSAIOK MBICIU U
YyBCTBA, a TAaKXK€ MOMPOLIATHCS C JOMOM M €ro JOMOYaJllaMH, KOTOpbIE Tam
ocrarotcs. JI. CeHenuk co3aaeT KOMMEHTapHid K JanHou peanuu: “Sitting down for a
brief while before leaving for a journey was an old Russian custom” [9, p. 163] /
«Ilocumers HEMHOTO TIEPEl OTHE3A0M OBLIO IPEBHUM PYCCKUM OObI4aem» (TIEpeBOT
BbINOJTHEH aBTOpoM ctatbkl — A.K.). [Ipennoxxennsiit JI. CeHennkoM nepeBoIuecKuil
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KOMMEHTApU NEPEAACT OPUTMHAIBHYIO CEMAHTUKY HALMOHAIBHOMN PEAIIMU npucecms
Ha O0OpoJCKY W, TEM CaMbIM, 3HAKOMUT MHOCTPAHHOI'O YUTATENs C HAlMOHAJIBHOU
0COOEHHOCTBIO PYCCKOT'0 HapoJa.

Takum 00pa3oM, MOXHO cJ€laThb BBIBOJ O TOM, YTO IEPEBOAYECKUN
KOMMEHTapui, Kak IIPaBUJIO, CONEPKUT HE TOJBKO LEHHBIM HCTOPUYECKHM,
JUTEPATYPHBIA MaTepuai, HO TaK)KE BAJKHBIC CIIOBAPHBIC MOSCHEHMS K DJIEMEHTAM
JIMHTBOKYJIBTYPBI HMCXOJHOTO TeKcTa. [lepeBogueckuii KOMMEHTapUil BBICTYIAcT B
Ka4eCTBE OJHOIO0 M3 CPEACTB KOMIICHCAIIMM CMBICIOBBIX IOTEPh, KOMIICHCALUS
KOTOPBIX B paMKax MepeBOJla MOXET ObIThb 3aTpynHeHa. lIpoaHanu3upoBaHHBIC
npuMmepsl  nepeBoadeckux kommeHTapueB JI.  CeHenuka MOKa3bIBaKOT, YTO
IIEPEBOYECKUN KOMMEHTApHUM, BCTyIlass B CMBICJIOBOE B3aWMMOJEUCTBUE C
XYJ0)KECTBEHHBIM TEKCTOM, O0OOramiaer TEeKCT IepeBoJa KOMIUIEMEHTApHBIM
(haKTUYECKUM MaTE€pUaIOM MCXOAHOW JIMHIBOKYJIBTYPBI U OTKPBIBAET HHOCTPAHHOMY
YUTATEIIO IPYTUe BO3ZMOXKHBIE HHTEPIIPETALUU XYA0KECTBEHHOI0 TeKcTa. [lonaraem,
YTO IIEPEBOYECKUN KOMMEHTAPUN KaK OJUH U3 IIPUEMOB KOMIICHCALIMU CMBICIIOBBIX
NoTeph 00JIaJaeT 3HAUUTENbHBIM MOTEHIMAIOM, KOTOPBIM OCTaeTcs HE /10 KOHIA
M3YYEHHBIM, YTO, B CBOIO OYE€pPE/Ib, 00YCIOBIMBAET HEOOXOAUMOCTb €0 JaJbHEHIIIEro
HCCIIEIOBAHUS
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ITPUEM PEAYIIVIMKAIIUUA B OPUT'MHAJIE U ITEPEBO/IE
XYJIOKECTBEHHOI'O TEKCTA

Aunomayusi. B cratbe Hccienyercs  NpUEM  peAyIUIMKAalUd B paMKax
XYyJI0)KECTBEHHOro TekcTa. IIpoBoguTcs aHanu3 mnepeBoja peAyIUIMKAlMA Ha
Marepuane opuruHaia u nepeBojga pomana J[x. bapuca «llomyraii ®dmobepay.
JlemaeTcss BBIBOJ O TOM, YTO B PYCCKOM IIEPEBOJE 3a4acTyl0 HE COXPAHAETCA
PEAYIITUKALMS AHTJIMICKUX JIEKCUYECKUX €IMHULL, YTO MOYKET OKa3bIBaTh HEraTHBHOE
BIIMSIHUE HA CMBICJIIOHAIIOJIHEHHE IIEPEBOJUECKUX BEPCHIA.

Knrouesvle cnosa: penymimkanus, XyZOKECTBEHHBIH TEKCT, ITOCTMOJEPHUCTCKUIMA
TEKCT, IIEPEBOJ.

THE REDUPLICATION TECHNIQUE IN THE ORIGINAL AND ITS

TRANSLATION OF THE LITERARY TEXT

Abstract. The article examines the reduplication technique within the framework of the

literary text. The analysis of the translation of reduplications is carried out on the

material of the original and translation of J. Barnes’s novel “Flaubert’s Parrot”. The

conclusion is made that the reduplication of English lexical units is often not preserved

in Russian-language translation, which can have a negative impact on the meaning of

translation versions.

Key words: reduplication, literary text, postmodern text, translation.

B teopuu u nmpakTrke nepeBoIoBeIcHUSI 0c000€ BHUMAHKE YEISIETCS IPUEMY
pEayIUIMKALNHU, KOTOPBIA BBIPAXKAETCSI B MIOBTOPEHUHU LIEJION JIEKCUYECKON €IUHUIIBI
WM €€ KOPHEBOM 4YacTu (3BYKOB, CIJIOroB). Peaymimkauuss — JOCTATOYHO
pacrpoOCTPaHEHHOE SBJIEHUE, BCTPEUAOLIEECS BO MHOTUX PAa3HOYPOBHEBBIX SI3bIKAX.
Awmepukanckuii yuenbiit 3. Cenup noguepkuBai: «Her Huuero 6osee eCTeCTBEHHOTO,
yeM (akT IIHMPOKOTO PACIPOCTPAHEHHs peAyrukamuu...» [6, c. 82]. U,
NEeUCTBUTEIBLHO, BO MHOTHX f3bIKax HApOJOB MHUpa, HANpUMEpP, B PYCCKOM U
AHTJIMICKOM, TIPUCYTCTBYET OOJIBIIIOE KOJIWYECTBO MPUMEPOB peAyruukanuu. [Ipu
ATOM CTOUT OTMETHUTh, UTO B aHTJIUHCKOM SI3BIKE TIPUEM PEIYIIUKAIIUN UCTIOIb3YETCS
yalie, Y4eM B PYCCKOM fA3bIKe. Paccyxkmasi 0 mpyU4MHE MIHUPOKOTO PacrlpOCTPaHEHUS
penymkanuu, H.B. ConnneBa 3ameuaer: «Croco0 yJIBOCHHS TMOSBUIICS U CTall
yHnoTpeOJIAThCS KaK MacCOBOE CPEACTBO JIO TOTO, KakK IMOSBUJIOCH COBPEMEHHOE
adukcaapHOE CIOBOOOpa30BaHKE U CIOBOCIOXKeHUe» [7, c. 176].

[IpoGneme pemyrmKanuu MOCBsIIeHb! ucciaeaoBanus J. Cenupa, J[. Tannena,
®.1. Poxanckoro, I'.b. Awntpymmnoit, @.P. Munnoca, E.B. ®enseoii,
O.[d. MemkoBoii 1 ap. Ha naHHBIi MOMEHT CYIIECTBYET HECKOJBKO MOIXOJOB K
ONPEICIICHUIO TOHATHS «PEYIUTUKALUS», €€ CYIIIHOCTH U POJIU B S3bIKOBOM CUCTEME.
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Tak, mnepBasg rpymnmna ydeHblX, B uucie Kotopeix O. Cenup, [l. Tannen,
®.U. Poxanckuii, ['.b. Antpymmna, O.B. AdanacseBa, H.H. Mopo3sosa,
@®.P. MuHnioc, yTBEp)KIAaeT, YTO pEayIUIMKalus BBICTYHaeT B  KayecTBE
CaMOCTOSATENLHOTO crioco0a cnoBooOpazoBanus. ['.b. AuTpymuna, O.B. AdanacreBa
u H.H. Mopo3oBa oTMe4aroT, 4TO NMpU PEIyIUIMKAIUU TPOUCXOJIUT OOpa3oBaHUE
HOBBIX JIEKCEM MOCPEICTBOM MTOBTOPEHUS OCHOBBI, TPUYEM, KOPEHB JIEKCEMBI MOKET
PEAYIUTUIUPOBATHCS Kak 0e3 (hOHETHUECKUX M3MEHEHUW, TaK U MpeTepreBaTh psij
W3MCHCHUI BHYTpH KOpHS (3aMeHa KOPHEBOW IIacCHOM wim coryacHoi) [1, c¢. 118].
K nmpumepy, B cocraBHoMm cymectBurenbHoM Walkie-talkie moxxHO HaGMIOMATH
penyrukauio ocHoBbl Walkie ¢ 3ameHo# KopHeBoii cornacHoi W Ha t. Bropas rpymma
VYEHBIX, B uucie KoTopbix A. BexOurkas u O.J[. MemkoBa, mojaraer, 4To IpueM
PEAYIUIMKAIIMY BXOAUT B COCTaB CJIOBOCIIOKEHHUS B KAYECTBE OJTHOM U3 COCTABJISIONINX
ee vacrei [3; 4].

O6a noaxojia K ONpPeAeNICHUIO TOHITHS «PEAYIUTUKALIM, HAa HaIll B3I, HE
MpOTUBOpEYAT, a CKOpee JOMOJHAIT JApyr jnapyra. Takum oOpazoM, T0A
«penyIuidKaluein» B 00IIeM CMBICIE MOAPa3yMEBAETCs MOBTOPEHUE IEJIOW YacTH
JIEKCUYECKOW E€AUHULIBI WIM €€ KOPHEBOW OCHOBBI, YTO TAKXKE CIYKUT OJIHHM H3
cr1oco00B 00pa30BaHMs HOBBIX €AMHMII S3bIKA.

Penynnukamusi, Kak JIMHTBUCTUYECKOE SIBJICHHUE, BBIMOJIHIET HECKOJIBKO
¢dbynkuwmii B si3pike. [lo maenuto 3. Cenupa, npueM peayriiKaluy UCIOIb3yeTCsl JIs
0003HaYEHUsI TaKUX TMOHSITUH, KaK MHOXECTBEHHOCTh, MTOBTOPHOCTH, IMOBBIIIICHHAS
MHTEHCUBHOCTb WM JUJIUTEIBHOCTH [6, . 82]. A. BexOuikass kK OCHOBHBIM (DYHKIUSM
peNyIUIMKAIIMM ~ OTHOCUT  BBIpAKEHHWE HMHTEHCHUBHOCTH, BBIPA3UTEIBHOCTH U
YMEHBIIUTEIBHOCTA JIEKCUYECKUX €IMHUIl M UX 3HadeHuil [3, c. 67]. Kak BugHO,
PEaYTUIMKALIMS MOXET OBITh UCIOJIb30BaHa B XYI0KECTBEHHOM TEKCTE ISl YCUJICHUS
AMOIMOHAJILHOTO OTTEHKA BBICKa3bIBaHUSI, €0 0COOO0T0 BHIJCICHUS B TEKCTE Ha (POHE
JIPYTHUX SI3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB. Peqyminkanus OTAEIbHBIX 3ByKOB UJIHU CJIOTOB, B CBOIO
ouepesib, CO3/IAeT B Xy/I0KECTBEHHOM TEKCTE pUTMUUYECKHM d(D(PEKT, uTO JaenaeT ero
MenoanyHbIM. Hepeako BcTpeuaroTcs ciaydan, Korjia peayinKalns 3ByKOB U CJIOTOB
CO3/Ia€T UTPY CJIOB M, TEM CaMbIM, BhIpa)KaeT KOMUUYECKHM d(PPeEKT.

Penymnukamnusi, kak mpaBuio, ObBaeT mToiHas # 4YactuuHasg. [lomHas
peAyIUTUKALMS  TOApPa3yMEBaeT IOBTOP OJHOW JIGKCEMBI 0€3 HW3MEHEHWUs
COCTAaBJISIFOIIMX €€ KOPHEBOM OCHOBBI. [Ipn yacTWMUHOW peayniIuMKaluu, HalpOTHB,
coxpansieTcss 0e3 U3BMEHEHHI TOJIbKO 4aCTh KOPHEBOW OCHOBBI. Peyninukalus Takxke
MOYET MPOUCXOUTh HA Pa3HBIX YPOBHSX f3bIKa — HA YPOBHE (DOHETHUKHU, JICKCUKU U
cuHTakcuca. [IpueM peayruMKainuy XxapakTepeH IJig BCEX KaHPOB U CTUJIEH TEKCTa.
Tak, penyrmmkanusi UCHOJB3YETCS B Pa3rOBOPHOW peYM I 3allOJHEHUs Iay3,
MPUBJICUCHUs] BHUMAaHUS U yTouHeHus. Kpome Toro, siBieHHe peAayIuIuKaluu MOKHO
BCTPETUTH B XYJI0)KECTBEHHOU nuTeparype. K npumepy, B TBOpUeCTBE aHTJIMICKOTO
nucarens Jx. bapHca MOXHO HAaWTM MHOMKECTBO MPUMEPOB PEAYIUIMKALWN
JIEKCUYECKHUX €IUHUILI, IEPEBOJ KOTOPHIX 3a4acTyl0 CTABUT MEPEBOUUKA «B TYIHUK.
Kax otmeuaet E.A. Mopo3kuHa, moctMoaepHucTckue TekeThl k. bapHca n3o0umyoT
«IENBIM PSAJIOM aHOMAJBHBIX (DparMEHTOB, CMBICIOHAMOIHEHHUE KOTOPBIX MOKET
COJIEPKATh AJIEMEHTBI UTPhI C YUTATEIIEM U HEKHE CMBICIIOBBIE «3aragkmm [5, ¢. 129].
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ABTOp mpuberaer K TpUEMYy pEeAyIUIMKAIMK C T1enblo  chopmMupoBaTh B
PENYIUIMIIUPYEMBIX JIEKCEMAaX HOBBIE CMBICIBL. B pycckod XyH0KECTBEHHOMU
JUTEPAType TAKKE MOKHO HAWTH Cilydau, KOTJa aBTOPbI TEKCTOB PEAYIUITUIUPYIOT
HEKOTOpBIE 3JIEMEHTHI si3bIKa. K npumepy, B xynoxkectBeHHbIX TekcTax A.IL. Uexosa
OPUCYTCTBYET HEMAlO€ KOJUYECTBO IMOBTOPOB, KOTOpPHIE HEPENKO IEPEBOIUYMKH
CTaparoTCsi 3aMEHUTh OJU3KUMHU MO CMBICTY CHUHOHMMAaMH, YTO MOXET HCKaKaTb
OPUTMHAJIBHBIA CTHJIb IIUCATES.

B pamMkax JgaHHOM CTaTbu MPOBOJMTCS AaHAIW3 IPUMEPOB IMEPEBOAA
(OHETHUYECKOM, JEKCHMYECKOW W CHHTAKCHUYECKOW pPEeAyIUIMKaluid Ha MaTepuale
pomana JIx. bapuca «Ilonyrait ®nobepa» (1984) u ero nepeBoga Ha PyCCKUM A3BIK,
BbINOTHEHHOTO A. bopucenko u B. Conbkunbim (2017).

Taxk, oHeTnyeCcKas peayIuTMKAIs 0Ipa3yMeBaeT MOBTOP 3BYKOB WJIU CJIOTOB
JEKCUYECKOW eauHuUbl. B opurmHane mocrmonepHuctckoro tekcra [[x. bapHca
«Ilomyrait ®nobepa» MOKHO BCTPETUTh OOJBIIOE KOJUYECTBO MPUMEPOB
peIyIUIMKAIMK, B TOM YKClie MpUMepsl (hoHeTHYeCcKo# peayrumkanuu: “The Monkey,
the Donkey ... the Second Donkey... ” [8] / «O6e3vana, ocen ... opyeoii ocen...» [2].
B nmanHOM mpuMmepe, Kak MOXHO 3aMeTUTh, B Jekcemax monkey wu donkey
penymnnupyercss kopHeBas ocHoBa oOnkey. Ilomaraem, Jx. BapHc npumeHwmi
(OHETHYECKYIO PEAYIUTMKAINIO JIJISl IPUAAHUS TEKCTY HEKOTOPOUM MEJOJUYHOCTU U
BBIpaXEHUs omnpeneneHHoro 3Hauenus. [lepeBoquuku A. bopucenko n B. ConbkuH
JIOCJIOBHO TiepeBen JekceMbl Monkey u donkey xak obesvsna u ocen, 4To, Ha HaIl
B3IUIsSII, ObUIO HE COBCEM BEPHBIM pPEIICHHEM, MOCKOJbKY B TEKCTE IepeBoja
peNyIUIMKalMs HE TMepellaHa aHAJOTUYHBIM WA SKBUBAJIECHTHBIM MEJIOJUYHBIM
COYETaHUEM CJIOB.

Jlekcudeckas peyTuiMKaiys, Heo0Xoaumast i yCUJICHUS WK MTOAYePKUBAHUS
BOXXHOUM MH(pOpMAIUH, BKIIOYAET TOBTOPEHUE OJHOM WIJIM HECKOJIbKUX JICKCUUECKUX
equHuI] B Tekcte. B opurunane pomana texcra JIx. bapaca «llonmyrait ®nobepa»
BCTpEYAeTCs CICAYIONIMIA MPUMEP JCKCHUECKOM penymukaruu: “...far away from the
bourgeois and the bourgeoisies... 7 [8] / «...0anexuii om oypacya oboezo nona...» [2].
B opurnHane penymMIMpyroTCs JieKceMbl bourgeois u bourgeoisies, koTtopsie,
coryiacHo cioBapto Merriam-Webster, umeroT cienyronue 3HauCHHS:

Bourgeois —“a middle-class person ” [9] / uenosex uz cpeoneeo knacca [nepeBon
nam — A K., B.C.].

Bourgeoisies — “members of the middle class” [9] / npeocmasumenu cpeoneco
knacca [mepeson Ham — A.K., B.C.].

Hcxons w3 aHanvsa OIPENEIIEHWM, MOYKHO CHENaTh BBIBOJA O TOM, 4YTO B
OpPUTMHAJIILHOM TEKCTe JieKcembl bourgeois m bourgeoisies, mo cytu, sBistoTCs
CMHOHHMMAaMH, C TeM JIMIIb OTJIUYHUEM, YTO CYIIECTBUTEIbHOE DOUrgeoiS OTHOCUTHCS K
KOHKPETHOMY TMPEJICTABUTEIIO0 CPEHEro Kjacca, TO €CTh K OTJEIbHOMY YEJIOBEKY.
A. bopucenko u B. CoHbKMH TPEMJIOKUIN B KauyeCTBE MEPEBOJA CIOBOCOYETAHUE
Oyparcya 060e2o noa, 9To CyIEeCTBEHHO UCKAKAET OPUTUHAIIBHBIN CMBICIT, TTIOCKOJIBKY
B HCXOIHOM TEKCTE OTCYTCTBYeT MH(pOpPMAIMS O pa3TpPaHUUYCHUU MPEACTaBUTEICH
OypKya Ha MYX4HH W >KeHIIUH. [lomaraem, mepeBogYMKaM CJEI0BAJIO TO100paTh
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HEUTpaJIbHBIA MEPEeBOJ] K JaHHOM (pasze, HAIpUMEP: «JANEKHUH OT OypiKya» WM
«JaNeKuil OT MUpa OypKya3um».

CuHTakcuyeckas peayIuIMKalus 3aKJII04aeTcsl B IOBTOPEHUH LIEbIX (pa3 uiu
IPEIIOKEHU B TEKCTE, a TaK)KE€ CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLUM, COJIEpIKaIIMX
JEKCHUYECKHME M CEMaHTH4YecKue MoBTOpel. Kak mnpaBwio, CHUHTaKCHYECKas
peAyIUIMKAMS  MOJKET  HCIIOJIb30BAaThCS  JUIA  YCWICHHMS  OMOLMOHAIBHOCTH
BbICKa3biBaHUA. B opurunane pomana JIx. bapuca «Ilomyrait dnobGepa» Haxoaum
npUMep CUHTaKCHYeCKOW pemyrumkanuu: ““...he is as he is, he cannot change” [8] /
«OH MAKoIl, KAKOU OH eCMb, OH He Modcem usmenumocsy [2]. B qannom npumepe, Ha
HAIIl B3TJISI, IEPEBOIYMKH yIIAYHO TIEPEBENN PEAYILTUKAIUIO BhIpakeHus he is as he
IS, IPEUIOKUB B TEKCTE MIEPEBO/Ia COYCTAHUE JIEKCEM OH MAKOU, KAKOU OH eCMb.

[Ipoananu3npoBaB MPUMEPHI IIEPEBOAA PEAYIUIMKALNMI C aHTJIUMCKOTO SI3bIKA Ha
PYCCKHMM A3bIK HA MaTepuaje OpuruHaia u nepesojga pomana /Jx. bapuca «Ilomyran
®dnobdepay, MOKHO CAENATh BEIBOJ O TOM, YTO B TIEPEBOAE PEAYIIMKALUS JTIEKCUIECKUX
€IMHHUIl 3a4acTyl0 He coxpaHsercs. llepeBoguuku npuberaror K JIOCIOBHOMY
IIEPEBOlY PEAYIUIULIUPYEMBIX JIEKCEM, YTO, B CBOKO OUEpE/ib, IPUBOIUT K UCKAKEHUIO
CMBICJIOBOI'O HAIOJIHEHHUSI JTaHHBIX €IUHMII si3bIKa. Penynnukanus npuaaer ocoOyro
BBIPA3UTEIBHOCTh XYJ0’KECTBEHHOMY TEKCTY, I€peaBasl IIPU 3TOM HOBBIE OTTEHKH
CMbICJIa, IO3TOMY IEPEBOAUYMKAM HEOOXOJUMO MAaKCUMaJIbHO TOYHO OTOOpaXaTb B
nepeBojie 0COOCHHOCTU aHTIIMUCKUX PeAYTUTUKAIIIM.
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CMBbICJ UHAUBUAYAJBHBIA U KOJUIEKTUBHBIM:
INPUHIUAII TUAJTOTUYHOCTHU B ET'O ®OPMUPOBAHUU

Annomayusa: cTaThs NOCBALIEHA IPOoOIEMe ONpeaeseHHs CMbIcia, (POPMUPYIOIIETocs
B CO3HAHWM PELMUIIMEHTA MOJ BO3ACHCTBUEM HHIMBUIAYAIBHBIX XapPaKTEPUCTUK H
KOJUIEKTUBHON MEHTAJIbHOCTH, MPUCYIIUX JIF000H JTUYHOCTH, CYIIECTBYIOUICH B TOM
uM uHOM couuyme. [IpuBomsTCS aprymMeHTBl B JOKa3aTEIbCTBO AUAJOTHUYHOCTH
XapakTepa  CMbICI000pa3oBaHusA.  MeTon  «KOHTPTEKCTa»  IPENCTaBIISAETCS
3¢ (HEeKTUBHBIM UHCTPYMEHTOM JJIsl UCCIIEI0BaHUs Mpoliecca (pOPMUPOBAHUS CMBICIIA
U «OTCJIC)KUBAHUS» €r0 OCHOBHBIX XapaKTEPUCTHUK.

Kntoueswvie cnosa: cMbICI UHANBUIYATbHBIN, CMBICT KOJIJIEKTUBHBIN, TUAIOTUYHOCTD,
MICUXOJIMHTBUCTUKA TEKCTA, KKOHTPTEKCTY.

INDIVIDUAL AND COLLECTIVE MEANING:
DIALOGUE AS THE PRINCIPLE OF ITS FORMATION

Abstract: the article describes the problem of determining the meaning formed in the
recipient's mind under the influence of individual characteristics and collective
mentality inherent in any personality existing in a particular society. It is proven that
the process of meaning formation has the dialogic nature. The "countertext" method
seems to be an effective tool for studying the process and defining its main
characteristics.

Key words: individual meaning, collective meaning, dialogicity, text psycholinguistics,
"countertext".

CMBICIT ... KaK MHOT'O B 3TOM CJIOBe! «3IpaBblil CMBICID», «CMBICT JKU3HWY, «3TO
HC HMMCCT HHMKAKOI'O CMBICIA», «CMBICII IIPOYUTAHHOI'O», «B CMI)ICJ'IG?», «YTpPAaTUTDb
CMBICID», «B IICPECHOCHOM CMBLICIIC» — JIMIOb Majlasd TOJIMKa BCEX CHOBOCOquaHHﬁ,
KOTOpBIE CYLLECTBYIOT B PYCCKOM sI3bIKE. JICHCTBUTENIBHO, IOHATUE «CMBICIT» LIUPOKO
ynoTpeOJIIeTCsl B peYH, HO B COBOKYITHOCTH CO CBOEH MHOTO3HAYHOCTHIO ITPAKTUUECKU
HE MO/JIaeTCd 00ObEKTUBHOMY M3YUECHHIO U SOMIIUPUUECKOMY aHAIU3y. AMEPUKAHCKHM
ncuxosor M.b. Kpunven B cBoem Tpyae «The Experimental Investigation of
Meaning» npuogut uutary @.I". Onmnopta o cMbiciie, KOTOPBINA BCETAa «yCKOJIb3aeT
cioBHO 3onymika: «Meaning, a concept born under the malediction of introspectionists,
bandied about by philosophers, overformalized by configurationists, disguised by
behaviorists who could not afford to disown it, has long been a stepchild in psychology.
Or perhaps it is like Cinderella, a ragged waif compelled by those who are ignorant of
its identity to carry the burden of their theories without recognition until such time as
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it can be touched by an understanding that will reveal its true nature and illuminate the
systems it has been compelled to serve» [8]. ABTOp OnMUCHIBa€T CMBICI B acleKTax
HEMOCPEICTBEHHON HEHAOIII01aeMOCTH, CyObEKTUBHOCTH, U3MEHYUBOCTH.

Tem He MeHee, H3YYCHHMIO JIaHHOTO (EHOMEHA, HE IOJJIAIIIETOCs
dbopmanuzauy, IOCBAIIEHO OrPOMHOE KOJIMYECTBO paboT B  (unocodun,
IICUXOJIOTUH, JUHTBUCTUKE, KyIbTypoJoruu U T.1. [[.A. JICOHThEB OTE€YECTBEHHBIH
IICUXOJIOT, MCCIENOBABIIMM MPUPOAY CMBICIA MHOTHE TOIbl, U HW3JIOKUBIIHMA
pE3yNbTaThl CBOMX U3bICKaHMM B MOHOTpaduu «IIcuxonorust cmpiciay [4], onmuckiBaeT
TEPMHUH «CMBIC» B JIBYX IpaHsX, Kak SIBICHUE WHIAUBHIYyaJIbHOE (JTUYHOCTHOE) U
KOJUIEKTUBHOE (MEXINYHOCTHOE, BHETUYHOCTHOE, MEKUHIUBUIYaTBLHOE).

JIeCTBUTEIBHO, CUUTACTCS, YTO CMBICI MOXET 3apOXKIaThbCs HE TOJBKO B
CO3HAHWW OTACIBHO B3SITOTO WHAMBHIA, HO W OBITh OOIMMM I KaKOTo-JIMOO
KOJIJIEKTHBA, B CHJIY TOTO, UTO OBITHE YEJIOBEKA HE MPOTEKAET B «BaKyyMe», O YEM B
ceoe Bpems nucanm M.M. baxtuH: «YeloBeK OKpy»XE€H MHUPOM, CBOEM KOMHATOW,
KBapTUPOU, MPUPOAOH, MEi3aKeM, — OH JKUBET BHYTPU MHpa U B HEM JICUCTBYET;
BOKPYT HEro IUIOTHBIE U TEIUIbIE MACChl MUpPA; OH BHYTPHU BHEIIIHETO MUpA, a HE HA
rpaHuiax ero» [2, c.74].

JIeCTBUTENBHO, TCUXOJIOTUYECKAN KOHTEKCT, OMPEACIAIOIIAN OCMBICICHUE
m000ro 00BEKTa, 33/1a€TCS HE TOJIBKO MHAMBUIYAIbHBIM OMNBITOM CyOBEKTa, HO U
MIPUHAJIJICAKHOCTHIO €r0 K Pa3IMYHBIM — OOJIBIIIUM U MaJIbIM — COIMANIbHBIM IPYIINaMm.
«Bce cnoBa nmaxuyT npodeccueit, ;xaHpoM, HarpaBiIeHUEM, TAPTUEH, OTIPeIeTICHHBIM
MIPOU3BEAECHUEM, ONPEEIEHHBIM YETIOBEKOM, TTIOKOJIEHUEM, BO3PACTOM, THEM U YAaCOM.
Kaxnoe cioBO maxHET KOHTEKCTOM M KOHTEKCTaMH, B KOTOPBIX OHO >KHJIO CBOEH
COLMAIBHO HAMNpsHKEHHOW ku3Hbto» [1, c¢. 106]. DTM KOHTEKCTBHI ONPEHCIISIIOT
Pa3JIMUYHYI0 CEMAHTHUKY OJIHMX U TE€X K€ CJIOB B PA3JIMYHBIX COIUAJIBHBIX KOHTEKCTaX.
O06beM o0Ome 11 WHAWBUJIIOB, TMEPECEKAIONICHCs YacTH «CMBICIEBOIO Yy30pay
(tepmun C.M. Mopo30Ba) 0JJHOTO U TOTO K€ MOHITHUS WA TEKCTAa OYJIeT pa3IuYHbIM
B 3aBUCHUMOCTH OT CTENEHH OOIIHOCTH MX MPUHAIJICHKHOCTH K OJHUM U TEM IXKE
COIlMAJILHBIM TpYyINIlaM — HAauyWHAas OT UX TOCYJapCTBEHHOH, HaIMOHAILHOM,
KJIACCOBOW, MOJIOBOM M BO3PACTHOM MPUHAJICKHOCTH U KOHYAs ITPUHAIEKHOCTHIO K
KOHKPETHBIM KOJUUIEKTUBAM.

M.M. baxTuH TaKxke OTMEYaeT, YTO «HE MOXKET OBITh "CcMBICIIa B ceOe" — OH
CYILIECTBYET TOJBKO ISl IPYTOr0 CMBICIIA, TO €CTh CYIIECTBYET TOJIBKO BMECTE C HUMY
[3, c. 350]. lanee OH MHUILET, YTO «AKTYAJIbHBIA CMBICI MPUHAJIEKUT HE OJTHOMY
(OIMHOKOMY) CMBICITY, @ TOJBKO JBYM BCTPETUBIIMMCS M CONPUKOCHYBIIUMCS
cMBbIciiam» [Tam xke]. U GoJiee KaTeropuyHo 3asiBISET: «CMBICTIAMU sl Ha3bIBAIO OTBETHI
Ha BOIIPOCHI; TO, YTO HA HA KaKOW BOMPOC HE OTBEYAET, JUIIEHO JIJI1 HAC CMBICIA...»
[Tam xe].

HekoTopble y4yeHble CUUTAIOT, YTO KOJUIEKTHBHBIE CMBICJIBI MEPBUYHBI U
00YCJIOBJICHBI COLIMAJIBHBIM XapaKTepOM YEJIOBEUECKON JKM3HU, APYTHUE MBITAIOTCS
MPUBECTH JI0OKA3aTeIbCTBA B MMOJIB3Y OOpaTHOro (hakTa: KOJUICKTHBHAsI CMBICIOBAs
peaTbHOCTh BTOPUYHA IO OTHOIICHUIO K UHIUBUYJIBHBIM CMBICIIAM U MIPEICTABIISACT
co0OM TPOAYKT HAIOTa U B3aUMOJEUCTBUSI MHIAWBUIYATbHBIX CMBICIIOBBIX MHPOB.
Tak ee monumaroT B. ®pankin [7], onpenenstomuil IEHHOCTH Kak 0000IeHue
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WHJUBUYAIbHBIX CMBICIIOB, U [Ix. [loTTep [9], roBOpsIIMii O pOKIEHUHA CMBICIOB B
UHTEPCYOBEKTHOM IIPOCTPAHCTBE AUAIOra.

[Ipouiecc ¢opmupoBanusi cmbicia, cornmacHo A.M. HoBukoBy, ogHOMYy U3
OCHOBaTeliell OTEYECTBEHHOMN MCUXOJIMHTBUCTUKU TEKCTA, TAK)KE MPOUCXOIUT B BUJIE
JManora: pelunueHT BeAeT «CBOEro poja “Iuanor’ ¢ UCXOIHBIM TEKCTOM, C aBTOPOM
u ¢ camuM coboi» [6]. A.M. HoBukoB mnpejiaraet crneruagbHyI0 METOJIUKY IS
AKCIUTMKAIIMM  3TOTO0  BHYTPEHHETO JAMAllora — «BCTPEUYHBIM TEKCT» WM
«koHTpTeKCcT» [5].  Ilpouemypa  NCHUXOJUHTBUCTHYECKOTO  JKCIEPUMEHTa  C
HCIIOJB30BaHUEM JIAHHOTO METO/a MOIpa3yMeBaeT MOCIeI0BATEIbHOE MPEIbIBICHHUE
CMBICJIOBBIX OTPE3KOB TEKCTAa W (PUKCAIUMI0O peaKUid PEUUNHEHTOB Ha HHUX B
MUCbMEHHONW (opme. B «KOHTPTEKCTE» HAXOMIT BBIPAXKCHUE OMPECICHHBIC
3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPBIE XapaKTEePU3YIOT MPOIECC CMBICIO00pa3oBaHus OoJee
HETOCPEJCTBEHHO U MPSMO.

Takum 00pa3oM, MbI 3aKITIOYAEM, YTO «BCTPEUYHBIA TEKCT» WIIU «KOHTPTEKCTY,
3allMCaHHbIA, B TMPOLECCE YTEHUS PELUIIMECHTOM, SBIETCS CBOETO poja
«IPOTOKOJIOM» TOTO0 CaMOro Juajora, KOTOPbIdA B TOT K€ CaMblii MOMEHT
pPa3BOpAUMBACTCA B CO3HAHUU YEIIOBEKA, HKCIUIMKALMEN Mpolecca «BKIaJbIBAaHUS
CMbICJa B TeKCT. VICI0JIb30BaHKE JAHHOTO METO/Ia YK€ HEOAHOKPATHO JI0KA3aJI0 CBOKO
7 (PEKTUBHOCTh B IKCHEPUMEHTAIBHBIX HCCIIECIOBAHUAX YUEHbIX U3 Y(Pbl. TeM He
MEHEE MOXHO BBIJEIUTh JIOCTATOYHO IIMPOKUN KPYTr MEPCIEKTHUB HUCCIEIOBAHUS
MMEHHO B paMKaX OMKMCAHHOTO BBIIIE JyaJIM3Ma: B KAKON CTETIEHU COOTHOCSATCS] CMBICT
WHJIUBUAYAJIbHBIA W KOJUICKTUBHBIM? B KakuX cliydasx (IIpU BOCHPUSITHU KaKUX
TEKCTOB) KaKON-TO U3 ATUX CMBICJIOB MPEBATUPYET?
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OCOBEHHOCTH MYJIbTUJIMHI'BAJIBHOI'O IIOAXOJIA
B IPEIIOJABAHUU AHI'J/IMNCKOI'O A3bIKA B BY3E
JJIA THOCTPAHHBIX CTYAEHTOB

Annomayus. B nanHoii cTaThe pacCMaTpUBAIOTCA HEKOTOPBIE 0COOEHHOCTH METOUKU
MpenojaBaHusl AHTJIMHUCKOTO s3bIKa WMHOCTPAHHBIM CTyJAC€HTaM, B YacCTHOCTH,
TYPKMEHCKHUM CTy/IeHTaM B Y pUMCKOM YHUBEPCUTETE HAYKH U TEXHOJIOTUI. ABTOPOM
AHAM3UPYIOTCS METOJbl H3Y4YEHUs MHOCTPAHHOTO $3bIKAa, YCBOGHHUSA Y4YEOHOU
MpOTpaMMbl, KOMMYHHKATUBHBIE WU IICUXOJIOTUYECKHE METOJIbI, MPUMEHSIEMBIE BO
BpeMs MPAKTUYECKUX 3aHSITHM.

Knrouesvle cnosa: aHTIMUCKUN SI3bIK, WHOCTPAHHBIE CTYAEHTHI, OWJIMHIBAJILHOE
oOydueHHe,  MYJbTUIMHIBAJIbHOE  OOy4Yy€HHE,  I103HABATEJIbHBbIE  IMPOIECCHI,
KOMMYHUKATUBHBIE METOIbI.

FEATURES OF THE MULTILINGUAL APPROACH IN TEACHING
ENGLISH AT THE UNIVERSITY FOR FOREGN STUDENTS

Abstract. This article discusses some features of the methodology of teaching English
to foreign students, in particular, to Turkmen students at the Ufa University of Science
and Technology. The author analyzes the methods of learning a foreign language,
mastering the curriculum, communicative and psychological methods used during
practical classes.

Key words: English, foreign students, bilingual education, multilingual education,
cognitive processes, communicative methods.

[Ipotiecchl riaobanu3anuu CrocOOCTBOBAIM WHTEHCHU(DUKAIIMU MHUTPAIMOHHBIX
MPOLIECCOB U TMOBIUSIM Ha HEOOXOJIMMOCTh M3yY€HHUs ABYX M 00Jiee MHOCTPAHHBIX
A3BIKOB, BBI3BIM MHTEPEC K Pa3IMYHBIM 3THHUUYECKUM KYJIbTypaMm, X OObIYasM M
TpaaunusaM. HeoO0XoauMOCTh M3yd€HHs HWHOCTPAHHOTO S3bIKA JUISl YCHEIIHOIO
Pa3BUTHS JIMYHOCTH B OTKPBITOM, TJI00ATU3UPYIOMIEMCS MUPE — 3TO TpeOoBaHUE
BpeMeHHU [2, ¢. 176]. DppekTuBHOCTh MEXKYJIBTYPHOTO OOLIEHUS 3aBUCUT OT MOJTHOTO
MOHUMAaHUsl KOHTEKCTa OOIIeHUS M YMEHHs pacuupoBbIBaTh MEPEIaBAEMYIO
uHpopmannio. CoBpeMEHHbIE MPOrpaMMbl BBICIIEr0 00pa3oBaHUs HalleJIeHbl Ha
MPUBJICYCHHE UHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB JUIsl O0YyUYEHUs MO pa3HbIM CIELUATBHOCTIM
Ha OCHOBE MYJIbTUJIMHTBAJIbHOTO 00yueHusl. MyJIbTHIMHTBaJIbHOE 00YUCHHE SIBIISIETCS
NPUOPUTETHON 3aaueil sl BHEIPEHHsI B 00pa30BaTeIbHYI0 IPOrpaMMy U pa3BUTHUS
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICUCTBHS B TJI00aibHOM Mupe [3, c. 174]. [1o mHeHUtO psiga
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uccienoBaTeneil JTaHHOW MpoOIeMbl, BCe yYEHbIE, BOBJICUCHHbBIE B 00pa30BaTEIbHBIN
IpoLIeCC B BHICHIUX IIKOJIaX, BCETJIa UIIYT HOBBIE U OoJiee 3PPeKTUBHBIC TOIXOIbI K
nepenaye 3HAHWM CTyAeHTaM, HaAelsds UX KOMIIETCHUUSIMH, HEOOXOIUMBIMHU IS
OBICTPO pa3BUBAIOIICTOCS MHpa U phiHKa [1, ¢. 130].

Kadenpa wuHOCTpaHHBIX S3BIKOB €CTECTBEHHBIX (aKyJIbTETOB Y (HUMCKOTO
YHuBepcuTETa HAyKH U TEXHOJIOTMM NPOBOJUT MPAKTUUYECKHUE 3aHATHS 10
mucuuiuinHam «MHocTpaHHbIil s3bIK», «lIpakTHUecKknil Kypc aHTIMUCKOTO SI3BIKa»,
«HpopMallMOHHBIE TEXHOJOTUM B HW3YYCHHMH HMHOCTPAHHOTO SI3BIKa» IS
MHOCTPAHHBIX CTYJeHTOB W3 TypkMeHnnmn Ha 1 m 2 Kypcax, oOydaromuxcs 1O
cnequaibHocTH «XuMmuda. Ilemarormyeckoe oOpa3zoBaHue (C ABYMs HOpodUIsAMU
MIOATOTOBKM)». XOTEJIOCh MOJEIUTHCS HEKOTOPBIMH OCOOEHHOCTSIMU B METOJUKE
MPENOJIaBAHMS AHTJIMKACKOTO $S3bIKA HMHOCTPAHHBIM CTYJIEHTaM, TPYIHOCTSIMHU U
MOJIOKUTENBHBIMUA CTOPOHAMU B 00ydeHHnH. Ha mpoTskeHnu ABYX JIET MPENoAaBaTENH
Haliel kageapel paboTaroT ¢ TYPKMEHCKUMHU CTYJI€HTaMH, 00y4asi UX UHOCTPaHHOMY
A3BIKYy, B YaCTHOCTH, aHIVIMMCKoMy. IIpakThueckue 3aHATUS BELYTCS JOCTATOYHO
MHTEHCUBHO, KOJMYECTBO YaCOB 10 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY 3a HEJEII0 JocThraer 12
gacoB. Crnegyer OTMETHUTb, YTO TYPKMEHCKHE CTYIAEHTHl OTIMYAKOTCS CBOUM
MO3UTUBHBIM OTHOIIEHHEM K yueOe, CTpEMIICHHEM K YCIIEIIHOMY OBJIQJCHHUIO HE
TOJIbKO HMHOCTPAHHBIM (QHIJIMIICKUM), HO M pyCcCKUM si3bIkoM. HeoOxomumo
NOMYEPKHYTh, YTO MYJbTHWJIMHIBAJIbHBIA MOAXOJ B OOYYEHHMM HWHOCTPAHHBIX
CTYJIEHTOB CIIOCOOCTBYET YCIEIIHOMY YCBOEHHUIO y4eOHON MH(OpMalnK, afantaiuu
CTYJIEHTOB K HOBBIM YCJIOBHSIM, OJaronpusiTHOMY SMOLMOHAIBHOMY COCTOSIHHIO U
B3aMMOJECHUCTBUIO C OKPYXKAIOUIEH CPEION.

AHanu3upysi ydeOHbI Mpouecc, BaXXHO OTMETHThb, YTO YacTO BO3HUKAIOT
TPYJHOCTH B TMOHMMAHUU HEKOTOPBIX MHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB, KOTOpPbIE CJIa00
BIAJACIOT PYCCKUM A3BIKOM. Jlii1 0OBsicHEeHusT y4eOHOro Marepuaia HEpEeIKo
NPUXOJIUTCS  TPENOJABATENI0, BIAJCIONIEMY TaTapCKUM WM  OallIKUPCKHUM,
OPUMEHUTh OJMH W3 BBIIIECYNOMSHYTBIX TIOPKCKUX SI3BIKOB JUIsl OOJIET4YeHHUs
MMOHUMAaHUS MPENoIaBaeMON TUCIHUIUIUHBL. TypKMEHCKUN, TaTaApCKUN U OATKUPCKHIMA
SA3BIKY SIBJIIFOTCS POJCTBEHHBIMU SI3bIKAMU TIOPKCKOW IPYIIIIBI, TO3TOMY PUMEHEHUE
UX Ui Pa3bsiACHEHMs] TPAMMAaTHUKA M JIEKCMKM Ha MPAaKTUYECKHX 3aHATHAX I10
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKy OOJIET4aeT B3aUMOIIOHMMAaHHE MEXIy IpenojaBaTeieM Hu
MHOCTpaHHbIMU cTyZeHTamMu. Co3faeTcs OnaronpusiTHas, IpyKecTBEHHasi atMocdepa
Ha 3aHATHSIX. CTYJEHThI YCBaUBAIOT YUEOHBIN MaTepuai ¢ OOJbIINM KEJTaHUEM.

B 3akntoyeHuu, Xoreaoch Obl NOJYEPKHYTh, YTO MYJIbTUIMHIBAIbHBIN MOIX0]
B 00y4YE€HHH MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB PACIIUPSAET KOMMYHUKATUBHBIE BO3MOKHOCTH,
CIOCOOCTBYET OCO3HAHHOMY (OPMHUPOBAHUIO MOJIUKYJIBTYPHOM Cpeibl, BIUSET HA
pa3BUTHE MHMPOBO33PEHUSI C YYETOM HAIMOHAIBHBIX TPaJULMiA B 0Opa30BaHHUU
MHOCTPAHHOW MOJIOJECHKHU.
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OPHUTOHUMbLI, MMEHYIOIIIUME OBBEKTbBI KOCMOC®EPBI

Aunomayus. B craThe paccMaTpUBAaIOTCS B3aUMOCBA3M MEXAY OOBEKTaMU
KocMoc(epbl U UX OPHUTOMOP(HHBIMI HOMUHAITUSIMH, @ UMEHHO MEXIY CO3BE3IUIMU
CeepHoro u IHOxHOro mnomymapuii ¥ COOTBETCTBYIOIIMMH OPHHUTOHUMAaMH-
kocMoHnMamu. [lokazaHo, 94To KocMOMOp(HBIE OPHUTOHUMBI MPEACTABIAIOT COOOM
CHUMBOJIbI, CBS3YIOIIHME acTpPaJibHOE M 3€MHOE, KOTOpPHIE MOIJIM BO3HUKHYTH B
APEBHOCTH Ha MeTahOpUYeCKO WM METOHHMHUYECKOM OCHOBE, HO ObuIn
MIEPEOCMBICIIEHBI C OMOPOI HA AaHTUYHYIO MU(DOJIOTHIO.

Knrouegwvie cnoéa: OpHUTOHNM, KOCMOc(epa, KOCMOMOP(HBI OPHUTOHUM, KOCMOHUM,
CO3BE3/HE.

ORNITHONYMS INDICATING OBJECTS OF COSMOSPHERE

Abstract. The article examines the interrelations between objects of cosmosphere and
their ornithomorphic nominations, i.e. between constellations of the northern and
southern hemispheres and their corresponding ornithonyms-cosmonyms. It is shown,
that cosmomorphic ornithonyms are symbols, connecting the astral and the mundane,
which originated either in metaphor or metonymy, but were reinterpreted with reliance
on ancient mythology.

Key words: ornithonym, cosmosphere, cosmomorphic ornithonym, cosmonym,
constellation.

KocMocdepa ompenensieTcss kak KOCMHUYECKOE MPOCTPAHCTBO, OKpYyKaroliee
MJIaHETy 3eMJisi U SBJISIoNIeecs OCHOBOM it hopMHpOBaHUS cUCTeMbl buocdepa —
Yenosek — Becenennas [5].

B ¢dokxyce BHUMaHUS JaHHOW CTAaTbU HAXOMATCS OPHUTOHHUMBI, JArOIIUE
Ha3BaHMs co3Be3ausiM CeBepHoro u HOKHOro nosyiiapui, T.€. y4acTKam, Ha KOTOPBIE
nojeneHa HeOecHas cdepa. M3 cymectByrommux 88 co3Be3auil 8§ UMEIOT
opHuTOMOp(HYI0 mpupoay cBoux HazBaHuil. K HuM oTHOcsTcs: Bopow, [0mybs,
XKypasnw, Jlebeow, Open, [lasnun, Patickas nmuya v TykaH.

Takue OpHUTOHUMBI C MIOJIHBIM TTPAaBOM MOKHO OTHECTH K KOCMOMOP(HBIM, T.K.
OHM SIBJISIFOTCS] YaCTHBIM CJIy4yaeM Hay4YHbIX KOCMOHHUMOB, T.€. UMEH, 0003HaYarOIINX
rajakTUK{A, TYMaHHOCTH, 3BE3JIHbIE CHUCTEMbl M CO3Be31us. HaydHble KOCMOHUMBI
YTBEpPKIAOTC MeXAyHApOJHBIM AaCTPOHOMHUYECKUM COKO30M, a HMX CMBICIOBAs
COCTaBJIAIONIAsl OTPAXAET «MYUYUTENbHBIA MyTh pa3dymMa OT NEPBUYHBIX HAWBHBIX

MIPEICTABICHU O HeOe 0 COBPEMEHHOI0 Hay4HOro MoHMMaHus Bcenmennoi» [2, c.
169].
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Harma menb coCTOUT B OmMpeeneHN N CBSI3H MEXKIY 00beKTaMu KOCMOCheEphl U
UX  OPHUTOHOMHUHALMSAMU  JUIS  peaju3alid  OJHOM M3  BAKHEUIIMX
AKOJIMHTBUCTUYECKHUX 3a7a4 — COXPAHEHUS W NEepeAadyd CYIIECTBYIOIIUX 3HAHUU O
[Ipupone mnociaeayomuM TOKOJCHUSIM, SBISAIONICHCS HEOOXOAMMBIM 3BEHOM B
dbopmupoBannu Homo ecologicus.

B npeBHOCTH JFOAM OPUEHTHPOBAIMCH BO BPEMEHUM W NPOCTPAHCTBE IIO
MOJIOKEHUIO BUJIMMBIX HEOECHBIX TEJI, CBEPSUIN 10 HUM Ha4aJlo 1 OKOHYAHUE BaXKHBIX
KJICHJAPHBIX IMKJIOB, 3a4acTyl0 JaBasi UM HapOJHbIC Ha3BaHUS IO BHEIIHEMY
CXOJICTBY C 36MHBIMH OOBEKTAMH PA3IMIHOMN TPUpOoAbl. B MudonorunueckoM cosHaHUH
HaITUX TPEIKOB MTHUIA BBHITOIHICT BAKHYIO (PYHKITHIO, CBA3aHHYIO C OpUCHTAITUEH B
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM KOHTHHYYME OBITHS, TOTOMY HaJlelIeHa CIIOCOOHOCTHIO
COCIUHATh MHUPBI: MUpP CaKpaJbHbIM (BEpXHH, BCENECHCKUN) U MUP NpodaHHBIN
(HmxHUM, 3eMHOM). [lockoNbKy MHOTHE co3Be3aus (Topsiika 48) ObLIU U3BECTHBI U
MOJIYYWIIM CBOM HAa3BaHUA 3aJ0JIF0 JO HAaydajla Halled 3pbl, MOSIBJICHUE PsAAa NTHUIL HA
3BE3/THOM HeOe 00yCIIOBIIEHO ObITOBaHHEM MUGDOIOTU3UPOBAHHOTO MPEACTABICHUS O
Hux. K gncny npeBHEHIMX co3Be311i, B YaCTHOCTH, IpUHAIC)KAT Bopon, Jlebeow n
Open (nat. Corvus, Cygnus, Aquila; auri. the Crow, the Swan, the Eagle; ¢p. Corbeau,
Cygne, Aigle). OHu BXOAAT B 3BE3JHBIA KaTaJor «AJIbMarecT», COCTaBJICHHBIN
Anekcanapuiickum actpoHomoM Knaenuem IItonemeem okomno 150 r. H.5.

Cuuraercs, yto co3Beznue IOxHoro nonymapus Bopon 0053aHO TMOSBICHUIO
CBOEro Ha3BaHWs MHU(paM, CBSI3aHHBIM C OOroM ATOJUIOHOM, YbUM IOCTOSIHHBIM
CITyTHUKOM ObLia 3Ta nituiia. CoraacHo ogHoMy u3 MudoB 00 Anosuione u Koponuze,
BOPOH OOMaHbIBaeT Oora, OOBHHSISI €ro )KEHY B O€CIIEYHOM OTHOILUEHUH K MX ChIHY
Acknenuto. Korma Koponuga morubaer ot pyk paccepKEHHOro AMIMOJIOHA, BOPOH
MOCJe pacKpbiTUs OOMaHa B HaKa3aHUE IMPEBpaIllaeTCsl B CO3BE3/IME, UYTOOBI
HaIOMHUHATH JIFOJISIM O BO3MOHBIX TTOCJICICTBUSX CBOMX HEOOIyMaHHBIX IEUCTBUM |1,
c. 75].

CoszBesnue CeBepHoOro mnoiymapus Jlebeos epBOHAYAIBLHO MMEJIO €II€ OJTHO
Ha3zBanue — Cesepnuiii Kpecm, B KOTOPOM IpEKU BUIETH JIeTSILyto [/muyy, a apaObl —
Kypuyy. Mudonorndeckoe 000CHOBaHHE Ha3BaHUS OTHOCUTCS OO K 00pa3y 3eBca,
KOTOPBIN IIpeBpaliaeTcs B 0eaoro gedes, JeTsS Ha BCTpeuy ¢ Bo3mo0aeHHoH Jlemoi,
1160 k 00pazy Opdesi, KOTOPBI OTHPABISIETCS 32 DBPUAUKOMN B IAPCTBO MEPTBHIX — B
oOpa3ze yedessi, CUMBOJIM3UPYIOLIETO JIF0OOBbh U MpeaaHHocTh, Opdeit momMenieH Ha
HeOo psagoM ¢ co3ezaueM Jlupa [1, c. 49], mubo yka3bIBaeT Ha OJIHY M3 ABYX MNTHUIL
(BTopast — Opeit), Ha KOTOPBIX OXOTHIICS ['epKyrnec Bo BpeMs COBEPIIIEHUS OJTHOTO U3
CBOMX MOJABUIOB [4, c. 126].

B skBaropuansHoMm co3Be3aun CeBepHoro nosymapus Open BOIUIOIIEH 00pa3
3eBca. DTO NTHIA, B KOTOPYIO MPEBPAIIAETCS CaM TPOMOBEPXKEIl JJIsl MOXHUILECHUS
lManumena, unum ke, Mo APyro BEpCUH, MOCHUIAET OpJjia, YTOOBI TOT YHEC KpacaBlia-
toromry Ha Omumn [1, ¢. 59]. Takke Open — 310 onHa U3 CTUMGbaTUHCKUX TTHII,
YIOMHHAEMBIX B ONUCAaHMM TecToro mojasura ['epaxma (aBe npyrue — Jlebenp u
SActped, MecTo KOTOpOro ceuac 3anumaet Jlupa) [4, c. 166].

Jlpyrasi Tpynma CO3BE3IMN CBsi3aHAa C DJMOXOM BEIHMKUX TreorpaduyecKux
OTKPBITHM, KOTJa MOPEILIABATEIIN-EBPOIIEUIbI BIIEPBBIE MO3HAKOMUIIUCH C 3K30TUKOU
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I0KHBIX cTpaH. Tak, k XVII B. mosBusitorcss KocMOMOp(HBIE OPHUTOHUMBI [lasnum,
Tykan, Kypaens, Patickas [Imuya (nat. Pavo, Tucana, Grus, Apus; aur:i. the Peacock,
the Toucan, the Crane, the Bird of Paradise; ¢p. Paon, Toucan, Grue, Oiseau de
Paradis), uyts mo3xe, k kouity XVII B., no6asusercs [ onyos (mat Columba; anri. the
Dove; ¢p. Colombe).

[MepBbic ueThipe co3e3aus HOxuoro nmonymapus ([1asmun, Tykan, Kypasiw n
Paiickas IImuya) nexar K Ory oT HeOECHOTO SKBaTOpa W HE HAONIOAAIOTCS Ha
tepputopuu Poccun. O6pa3 [lasiuna, BOSHUKITUN HA OCHOBE HEOOBIYHOTO BHEITHETO
BH/Ia TITHUIIBI, OXBATHIBAET OOJIBIIION CIIEKTP aCTPAITBHO-OPUEHTUPOBAHHON CUMBOJIUKH
— OT KOCMOCa W 3BE3JHOr0 Heba JO JIYHHOrO M COJHEeYHoro kpyra [3, c. 273].
MHorornasslii Benukan Apryc, cblH ['em-3emin, mpeBpamiaercs IMocjie CMEPTH B
YKpalleHUe MaBJIMHbETO HAAXBOCThs (ouu Apeyca). IlaBnMHOM MOKET ObITh U Aproc
— CTpOUTENb KOpadist «Apro», KOTOpPbIN MepeMecTuiics Ha He0O BMeECTe ¢ KopabdiieM
[4, c. 174].

CozBesmue Tykan TONy4aeT CBOE€ Ha3BaHUE HCKIIOUUTEIHLHO OJarojaps
3HAKOMCTBY MoOpeIuiaBaTeneit ¢ payHoi 3aMOpPCKUX CTpaH.

HasBanue cospe3gusi JKypasens  BIEpBble  MOSBISETCA B OTYETax
MoperuiaBarene, BepuyBimxcs u3 KOxuabix Mopeit B koniie XVI B. CuMBoIMyecKuii
o0pa3 JKypasnss OTMEUEH KyJIbTYPHOU Pa3HOIUIAHOBOCTHIO, & €T0 BECEHHUE U OCEHHUE
IIEPEJIETHl OJIMLIETBOPSAIOT JAYXOBHOE M TEJIECHOE BO3POXKICHHE M YKa3bIBAKOT HA
BKJIFOYEHHOCTh BO BeeneHckne HUKIIbL. DTO CO3BE3/IME BCTPEYAIOCH U 10J] HA3BaHUEM
Aucm, yka3bpIBaroluieM Ha cBs3b ¢ mpopouectBoM Mepemuu: «1 auct nog HeOoM 3HaeT
CBOM OIpeieICHHbIE BpemeHa» [4, ¢. 90].

Kocmonum Paitickasn IImuya vimeeT m000NBITHYIO UCTOPUIO MPOUCXOXKICHHUS.
[TyTenmecTBEHHUKA TPWBO3WIM pPa3HbIE BHIBI NTHIl B KadecTBe TpodeeB, HO X
oObeuHsIA OJHA XapaKTepHas 4epTa — y TYIIEeK NTHUI] ObUIH yAaJIEHbI JIANKH (Cp. JaT.
Apus, 6e3 Hor). Tak BO3HUKAET MPECTABIEHNE O TOM, YTO MIPUBE3CHHBIC MTHUIIBI HE
XOJIAT 110 OPEHHOM 3eMJIe, UX MECTO B paro, TJe OHHM BOCIIAPSIOT B HEOecax.

CoszBesnue FOxuoro momymapusi /01y66 XOpOIIO BHIIHO TOJBKO B FOKHBIX
pernonax Poccun. CyiiecTByeT HECKOJIbKO BEPCUI MOSBICHUS €r0 KOCMOMOP(HOTO
Ha3BaHUs: 1) HA CTAPUHHBIX KapTax 3BE3/HOTO Heba MTHIla N300pakaiach C BETKOU B
KJIIOBE KaK OTChUIKA K Ouoieiickomy croxkery o criacennu Hos Bo Bpemst BcemupHoro
norona ([ onyoe Hos) [4, ¢. 62]; 2) co3Be311e HaXOIUTCS 10 COCEJICTBY C CO3BE3IUEM
Kopmbl, koTOpoe paHee Bxoauio B cocTaB co3Be3nusd Kopabmb «Apro» —
HaIpalIMBaeTCsl ajUII03Us HAa CIOKET C aproHaBTaMH, IMyCTUBUIIMMU ToJIyOsl BIiepeau
CBOEro kKopabJiis mo coBety I'ephl; 3) yBeKOBEUMBaHME NEPBOOTKPHIBATENST AMEPUKU
Xpucrodopa Komymoba, ube ums Ha natuackom Columbus co3syuno umenu Columba
[1,c.78].

Ecnu paccmarpuBarh 3Be3gHOE HEOO Kak CKOIUIGHHE MEepCOHaxel
JIpeBHErpeYecKkux Mu(oOB, TO HEOOXOAMMO TMPHU3HATH OTCYTCTBHE KaKUX-JHOO
ACCOIMATHBHBIX CBS3€M MO CMEXKHOCTH WU CXOJCTBY MEXKIY MPEICTABUTEISIMU
aBudayHnsl 1 co3Be3ausaMu. OTHAKO €CTh U IPYTOU B3I HA BEIIH: MU(POTOTUYECKHE
WHTEpOpETallud Ha3BaHWW CO3BE3AWM BTOPUYHBI, T.€. ObUIM OOJIEYCHBI B
MuU]oTOTHYECKHE OJICK Bl B aHTUYHOU [ 'peruu uimu B 6oJiee mo3Hue BpeMena [2, c.
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30]. IIpu TakoMm MOMYIIICHWH CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM CJHIEJaTh MPEAIOIOKCHHE O
MeTadhoprUUecKO WM METOHMMUYECKOW MPHUpPOAE OPHUTOHMMOB-KOCMOHHMMOB. B
JNEHUCTBUTEILHOCTH KOH(DUTYypalKs KaXXI0ro CO3BE3/IMsl YHUKAIbHA U MPEJOCTABISIET
OOJBIIIME BO3MOXKHOCTU JUJII HMHTEPHpPETalHd, YTO, MO-BUAMMOMY, M HAIJIO
OTpax€Hue B JpeBHUX KocMoHMMax. Kak Obl TO HHM ObUIO, KOCMOMOp(]HBIE
OPHUTOHHMMBI CYTh CUMBOJIbI, CBA3YIOIUE aCTPAIBHOE U 36MHOE, KOTOPBIE MO3BOJISIOT
COBPEMEHHOMY UYEJIOBEKY HACTPOUTHCS Ha apXeTUnbl Beenenckoro 3akona u EnquHcrBa
Y HUKIUYHOCTH OBITHA.

Jlurepartypa

1. bonpmias wnTrocTpupoBaHHas YHIMKIONeAus. [maneTs! u co3Be3nus. — BumbHIOC:
UAB «Bestiary», 2014. — 144 c.: n.

2. Kapnieako }O.A. Hasanus 3Be3nHoro Heba. — M.: Hayka, 1981. — 184 c. (Cep.
JIutepatypoBeieHHE U A3BIKO3HAHUE).

3. Mudst HaponoB mupa. Dunukionenus / I'n. pen. C.A. Tokapes: T. 1-2. — M. : Poc.
sHikaonemus, 1997. — T. 2. K-51. — C. 273-274.

4. lllumbaneB A.A. Atnac 3Be3gHoro He6a. Bee co3ezmaus CeBepHoro u FOxxHOrO
nosymapuii ¢ noapoobusiMu kapramu / [lox pex. U.A. Manesuua. — M.: ACT, MH.:
Xapgect, 2006. — 320 c.: un.

5. Dkonorudeckuii ciaoBaps [Dnekrponnbii pecypc]. URL: https://ecolog.academic.ru
(mata oOpamenus: 18.10.2023).

© Kypamkuna H.A., 2023

81



YK 81-2
A 4. Kypymunn
I[THUITY, Ilepmb, Poccus
dmitry.kurushin@gmail.com

«PYCCKOE CJI0BO» B ITOCJTEJIHEM AHI'JIOA3BIYHOM POMAHE
B. HABOKOBA

Annomayus. CTaThsl IOCBSIIEHA PYCCKOS3bIYHBIM BKPAIICHUSM B TEKCTE MOCJIETHETO
3aBepmieHHOro pomana B. HaGokxoBa «Look at the harlequins!», («B3rnsau Ha
apJeKMHOB!»), HANMMCAaHHOTO Ha aHrauiickoMm s3bike. [IpuBomaTcs mnpuMepsl
WCIIOJIb30BaHUsl TMUCATENIEM PYCCKHUX CJIOB M BBIPAKECHHIA, KOTOpPHIE OH BBOJAWUT B
aHTJTIOSI3BIYHBIA  TEKCT B  TPAHCIUTEPUPOBAHHOW (Qopme, COMPOBOXKAAA HX
MapaJuICIbHBIM aHTJIOSA3BIYHBIM IEPEBOIOM. TaKOM SI3BIKOBOM MapaJUIEIU3M CO34AET
CBOE0OpPa3HbIN MEKbA3BIKOBOW JTUATIOT.

Kniouesvie cnosa: HabOKOBeneHUE, JHUTEPATYpHBIA TEPEBOMA, JIMTEPATYPHBIM
OWJIMHTBU3M, PYCU3MBI, TPAHCIUTEPALUS

"THE RUSSIAN WORD" IN THE LAST ENGLISH-LANGUAGE NOVEL BY
V. NABOKOV

Abstract. The article is devoted to Russian-language inclusions in the text of V.
Nabokov's last completed novel "Look at the harlequins!”, written in English.
Examples of the writer's use of Russian words and expressions, which he introduces
into the English-language text in transliterated form, accompanied by a parallel English
translation, are given. Such linguistic parallelism creates a kind of interlanguage
dialogue.

Key words: Nabokov, literary translation, literary bilingualism, Russianisms,
transliteration

Russian and English had
existed for years in my
mind as two worlds
detached from one
another.

V. Nabokov

Pycckuii n aHrnmmickuit
roJlaMu CyILIECTBOBAJIA B
MOEM CO3HAHUHU KaK JIBa
OTHEJIEHHBIX OAVH OT
JIPyroro Mupa.

B. HaGoxkoB

Nms Brnagumupa HaGokoBa, Oiarogapsi €ro yHUKaJIbHOMY JIUTEPATYPHOMY
OWJIMHTBU3MY, BIIMCAHO KaK B PYCCKOSI3BIYHYIO, TAK M B AHTJIOSI3BIYHYIO JINTEPATYPY.
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IIncarens 3aBoeBanm M3BECTHOCTH B EBpore B Kpyrax pyCcCKOM DMCATEIbCKON
AMUTpALMU TIoA NceBOJOHMMOM Biamumup CupuH, OqHako mo3aHee B AMEpPUKE OH
BEpHYJl ceOe HacTosIlee MM U BOIIET B aMEPUKAHCKYIO JIUTEpaTypy VyKe Kak
Bnagumup Ha6okoB. [lomeHsin oH U a3bIK, U B 1941 rofy BbIIIEN B CBET €ro MEepBbIN
anrnosi3pluHblii pomadn «The Real Life of Sebastian Knight» («MctunHas >kxu3Hb
Cebactpana Haiitay). Tak Havancs nepuo]| aHTIO0SI3bIYHOTO TBOPUYECTBA MTUCATEINS, B
KOTOPOM OyAET MOCTOSIHHO 3By4aTh (B TOM MJIM MHOU (popMe) TeMa BOCIIOMUHAHUN 00
yTpadyeHHOM Poccum, 0 «moTepsHHOM pae». JTO M no3Boymio bopucy Asepuny,
OIHOMYy M3  U3BECTHEHIIMX OTEYECTBEHHBIX  HCCJENOBaTelIel  TBOpYECTBA
B. HaGokoBa, Ha3BaTh €ro «reHHEM TOTAJIBHOTO BOCIIOMHHAHUsS». B dacTHOCTH,
yuenblil numet: «Eciu paccmarpuBaTh TBopuecTBO HabokoBa Kak €AMHBIN TEKCT, B
KOTOPOM CILUIABJIE€Hbl >KM3Hb M BOOOPAKEHHE, SK3WCTEHLUHUAIBHOE U TBOPYECKOE
Hayayia, TO OKaKETCA, YTO HauOOJIbIIYI0, HAUBBICIIYIO CTEIEHb CBOErO €JUHCTBA OH
MPOSIBIISIET KaK pa3 B TEME€ BOCIOMUHAHHUSI, KOTOPOMY C PaBHOU CTEMEHbIO YIIOECHUS U
HaIpsSKEHUS TPEJIal0TCs U aBTOP, U €r0 repoM, NMPUYEM MHOTHE U3 HUX HE TOJIBKO
BCIIOMUHAIOT CBOE MPOIILJIOE, HO CO3/1al0T (KaK U MX aBTOP) BOCIIOMHUHAHHME-TEKCT
[1, c.15] (Boia. name — J1.K).

[Tocne BpIX0/a CBOETO MIEPBOTO aHTIIOSN3BIYHOTO pOMaHa Mucateb oOpariaeTcs
HETOCPEICTBEHHO K CO3/ITaHUI0 aBTOOHOTpaduu, U0 KOTOPOH OH JIOJITO BHIHAIIIMBAI.
«Conclusive  Evidence», mepBas  aHrjos3bluHas  BEpPCUS  CBOEOOpa3HOMU
aBToOMorpaduyeckoid  Tpuwioruu, ysujaena cBer B 1951 romy. Ilozmnee OymyT
HaIKCaHBbI €I1€ JIBE BEPCUU ATOT0 TpeXkHuxkus: «Jlpyrue 6epera» (1954) u «Speak,
Memory» (1967). B 3arnaBum nocnenneir umeercsa AonoiaHeHue «An Autobiography
Revisited».

Takum 00pa3zoM, MOXKHO CKa3aTh, uTO0 HaOOKOB MOCTOSIHHO BO3BpaIlayiCs
(revisited) k Teme CBOMX BOCHOMHMHAHMI, HAYaBIIMXCSI C MEPBOTO PYCCKOSI3BIYHOIO
pomaHa «MarieHbpka», 0 koropoM cam HabGokoB rosopurt: «Hutarens moux "Ipyrux
OeperoB" (Ha4aThIX B COPOKOBBIX TOJaxX) HE MOXKET HE 3aMETUTh HEKOTOPBIX
COBHNAJEHUN MEXIY MOMMM U TAHUHCKUMU BOCITIOMHHAHUSAMU. Ero Maienska u Most
Tamapa — cecTpbI-0IM3HEIBI; TYT T€ K€ JISJIOBCKHE TAPKOBBIE ajllien; Yepe3 00e KHUTU
npotekaeT Ta xxe Openex; u nojuHHas ¢potorpadust PoxaecTBEHCKOTo JoMa, KaKOB
OH Temnepb...» [5].

3akaHyMBaeTCs K€ TeMa BOCIIOMUHAHWU B TBopyecTBe Brmamumupa HabokoBa
nocineaauM pomanoM Look at the Harlequins («BsristHu Ha apiekuHoB!», 1974).
IlepeBounk U KOMMEHTaTOp poMaHa A. baOWKOB Ha3BaJl 3TOT pOMaH, B KOTOPOM
TJIABHBIM TepoeM sIBJsieTCs «IBOMHUK» HabokoBa, mucarens Bagum Bagumosuu H.,
«OKOJIbHBIMU MeMyapaMuy». BriepBbie 3TH «OKOJbHbIE MEMyapbl» YBUJIEIU CBET Ha
pycckoM si3bike B 1999 rony (B mepeBoae C. Mnbuna, moa HazBanueM «CMOTpH Ha
apyiekuHoB!»), a B 2013 roay cBoil BapuaHT nepeBojia npeaioxui A. badukos [2].

Takum o00pa3oM, MOXHO cKa3zaTh, 4YTo HaOOKOB BCIO KH3HBH MHCAT
BOCITOMUHAHUS, BOIUIONIAsI UX B pa3Hbie (DOPMBI U J1apsi UX Pa3HBIM T€POSIM CBOUX
MPOU3BEACHUN. 3HAKOMCTBO CO BCEMH BOCIIOMUHAHUSMU J1A€T OCHOBAHHUE BBIICIIUTH
OJIHY MX SI3BIKOBYIO OCOOEHHOCTh, @ UMEHHO HAJIMYHUE B HUX OOUITUS PYCCKUX peaTuid,
JUISL TIepeladyd  KOTOPBIX B AHTJIOSI3BIYHBIX TEKCTaX MHUCATENb-OMIMHTB YacTo
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WCHOJIB3YET TPAHCIUTEPALMIO C IMOCICAYIOIMM KOMMEHTAPUEM HA aHTJIMKUCKOM
A3bIKe. SIpKMM TMpPUMEpPOM TaKOro TMpueMa SBISETCS CHeAYIOImMi (parMeHT:
«JIrobuMenuM ee 3aHsATHeM ObLIO XOXIAeHue 1Mo rpuods» [3, ¢.118] — «One of her
greatest pleasures in summer was the very Russian sport of hodit; po gribi (looking for
mushrooms)» [6, p. 35].

Tpancnurepanueit HabokoB monb3yeTcsi HE TOJIBKO JJI Mepeaun peayiuid, oH
TPAHCIUTEPUPYET W MHOTHE PYCCKHE CJIOBa, BOCCO3JaBas TEM CaMbIM HX
dboneTnveckuii 06paz. MOKHO TPEANONOKUTh, YTO TMHCATENh KAaK OWIMHTB U
MEPEBOAYUK OCTPO YYBCTBOBAJI OIMPEJACICHHYIO «HEMEPEBOAUMOCTHY» MHOTHUX PYCCKHUX
CJIOB W BbIpakeHUH. B mocnennem pomane «B3risiHu Ha apJieKMHOB!» KOJIMYECTBO
TAKUX CJIOB NMOMCTHHE YAUBIISET. B 3TOM aHIIIOA3BIYHOM TEKCTE€ PYCCKHE CJIOBA U
1[eJIbIe BBIPaKEHUs OYEHb YaCTO JAIOTCSl B UCXOJIHOM pycckoi opme (HO B 3amucu
JATUHUIIEH ) ¢ MX TIEPEBOOM Ha aHTJIMICKUM s13bIK. Hanpumep, Bo BTOpoii riaBe repoi
(«nBortHuK» HabokoBa), BCOMHHAasi O TMEpPeXojie Yepe3 TPaHUIly BO BpeMs
PEBOJIFOLIMM, IPUBOJIUT CJIOBA COJaTa-KpacHOapMena:

«... may you be rolling (kotishya), little apple (yablochko)? Pokazyvay-ka
dokumentiki (Let me see your papers)» [4, p. 10].

Cpasy xe OpocaeTcs B r11a3a CTUIIUCTUYECKOE M IMOTUBHOE PA3IIMYUe PYCCKUX
u anrimickux Gopm. Tak, yacTuia «-kKay, MOAUYEPKHUBAIONIAS PA3TOBOPHOCTH PEUH
coJIJIaTa, U JUMUHYTHUB <«JIOKYMEHTUKN», UMEIOIINI B JAHHOM ClIy4ae MelopaTuBHOE
3Ha4YE€HUE, MEePeIatoTCsi aOCOMIOTHO HEUTpAJbHBIM aHTJIOS3BIUHBIM BapuaHToM. [Ipu
CpaBHEHHH JBYX (Ppa3 (PYyCCKOSI3BIYHON M aQHTJIOA3BIYHOW) CTAHOBUTCSI MOHSATHBIM
peuienue HabokoBa uCoIb30BaTh TPAHCIUTEPAIHUIO.

[IpuBenem emie oOAUMH MPUMEP MCIOIB30BAHUS TPAHCIUTEPALIAM ISl CO3aHUS
pEUEBOM XapaKTEPUCTUKU TMepcoHaxka. [Ipuem peanusyercs B PEIJIMKE COBETCKOMU
mu¢Tepin, KOTopasi TOBOPUT FEPOIO:

«Shtoy-ty suoshsya pod nogi? (Why do you get underfoot?)» [4, p. 209].

O6a nmpuMepa BCTpEeUarOTCs B peuH MpecTaBuTenell copeTcko Poccun, ayxoit
st HaGokoBa, 1 B ONpe/IeNIEHHOMN CTENEHN OTPAKaIOT €ro OTHOIIEHHE K ATOM HOBOU
Poccun, KOTOpyro OH Tak U HE CMOT IIPUHSTb.

Jpyroii MHTEpECHBIN MTPUMEP — 3TO IMOMBITKA BOCIIPOU3BECTH HA aHTJIMHCKOM
S3bIKE MaHEpPy peud Cynpyru JIOoKTopa biaroro, kK KOTOpOW Trepoll OTHOCHUTCS C
npe3peHreM «She wore elaborate make-up and spoke in simpering accents, reducing
nouns and adjectives to over-affectionate forms which even the Russian language, a
recognized giant of diminutivesm would only condone on the wet lips on an infant or
tender nurse» [4, p. 112].

[IucaTtens BHOBb NOJYEPKUBAECT PACIPOCTPAHEHHOCTh YMEHBIIUTEIbHBIX
cybpduKCOB B peud MpelCcTaBUTENEH OINpeeIeHHON KaTeropuu JIIoAeH, 4To,
HECOMHEHHO, He HpaBUTCA HU HaboKOBY, HU €ro reporo-mucaTelo.

Bor onHa mnpemiaraer repor0 dYail ¢ MOJOKOM: «...IS your chaishko s
molochishkom [teeny tea with weeny milk]» [4, p. 112].

B naHHOM ciyyae mucartesib HaXOJUT B aHIJIMHCKOM SI3bIKE€ COOTBETCTBYIOIIHE
cypdukcsl mns mepenadn PyCCKOSI3BIYHBIX JUMUHYTHBHBIX (OPM, HO TMPU ITOM
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OCTaBJISIET ¥ PYCCKUU CYPPUKC «-HIIK-», TOTICPKUBASI TEM CaMbIM OTPHIIATECILHOE
OTHOIIICHUE T€POsI K TAKOTO CIIOBAM.

['oBOps O pPyCCKHX CJIOBax B TOCIEAHEM aHTJIOSA3BIYHOM poMaHe HaOokosa,
HY)KHO OTMETUTh HE TOJBKO HMX KOJIMYECTBO, HO M UX pa3zHOOOpasme: 00Moa6Ka,
IBKAIUNM, BATIOMA, CEKPEMAPCMBO8AIA, 83600€Hb ...

[To muenuto HaGokoBa, ecTh Takue pPYCCKHE CIIOBA, KOTOpPhIE HEBO3MOYKHO
TOYHO Tepenarh B mepeBojie. OJHUM W3 TaKWUX CJIOB SIBISETCS «BIIOOJIECHHOCTBHY.
HaGoxoBckwii Tepoit TOBOPUT 00 3TOM pycckoM ciioBe: «vlyublyo nnost’, which puts
in a golden nutshell what English need three words to express» [4, p. 25]. Boxnee Toro,
B TEKCTE MIPUBOIUTCS PYCCKOSI3BIYHOE CTUXOTBOPEHUE B TPAHCIUTEPUPOBAHHOM BHJIC
C PACCTaHOBKOM yJapeHUs:

My zabyva’em chto vlyublyo 'nnost’

Ne pro’sto povoro’t lista” [4, p. 25].

Ha nam B3riisia, B OCIeAHEM aHTIIOSN3IYHOM poMaHe B. HaGokoBa ocoOeHHO
OCTPO OIIYIIAETCS HEYTOJIMMOE CTPEMJICHHE K PYCCKOMY (POJHOMY ISl TIHCATEINs)
s3pIKy. OH (KaK MmucaTeTb-OIMHTB U TIEPEBOIYUK) B 3TOM POMaHE BEJIET CBOETO pojia
MEXBSI3BIKOBOW JHMAJIOT, BIUIETAs B AHTJIOS3BIYHYIO TKAaHb POMaHa PYCCKOS3BIYHBIC
cioBa u 1enbie ¢pa3el. A. babukoB gake Halen HyXKHBIM COCTaBUTh CBOETO poJia
CJIOBaph HAOOKOBCKHX PYCHU3MOB, 4TOOBI 3TH 00pa3UUKHU ITO3THETO PYCCKOTO CIIOBApS
Ha6oxoBa (Oyaro "3abbiBiIero” B 60-X rojjax pyccKui si3pIK) HE MPONaiu 0€CCaeTHO»
[2, c. 463].

[IpencraBnsieTcst, 4TO COMOCTABICHUE AHTJIMHCKOTO M PYCCKOTO TEKCTOB pOMaHa
MO3BOJIUT C€O3JaTh HAOOKOBCKUI PYCCKO-aHTIUNCKHIA CJIOBApbh, OTPAKAIOIIMMA
XapaKTepHBIC JIJISl 3TOTO aBTOPA IMEPEBOTUCCKUEC PEIICHUSI.
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K BOITPOCY O 'EHJIEPHOM CTEPEOTUITHOCTH B IMTPOIIECCAX
BOCHIPUATHA U NOHUMAHUS HAYYHOI'O TEKCTA
B ITOJIMDTHUYECKOMU CPEJE

Aunomayusi: B HaCTOSILIEH CTaTh€ NPOU3BOAMTCS CpPABHUTENBHBIA  aHAIU3
OCOOEHHOCTE BOCHPHUATHS W TOHUMAHUS HAy4YHOIO TEKCTa IMOJHUKYJIbTYPHOU
aynuropuen. MccnenyroTcss «BCTpEUHBIE TEKCTB» PELUIMEHTOB, ONPEACIAIOIINE
TEHJEP aBTOPAa HAYYHOT'O TEKCTA. BBIABIAIOTCA OCHOBHBIE T€HIAEPHBIE CTEPEOTHIIBI,
BCTPEUYAOIIUECS B PEAKLUAX UCIIBITYEMBIX.

Knrouesvie cnosa: renaep, HaydHbI TEKCT, I€HIEPHBIA CTEPEOTUII, BOCIPUATHE
TEKCTa, IOHUMAHUE TEKCTA.

GENDER ASPECT OF PERCEPTION AND COMPREHENSION
OF SCIENTIFIC TEXT BY THE MULTICULTURAL AUDIENCE

Abstract: this article provides a comparative analysis of the characteristics of
perception and comprehension of scientific text by a multicultural audience. The
“counter texts” of recipients that determine the gender of the author of a scientific text
are examined. The main gender stereotypes found in the reactions of the subjects are
identified.

Key words: gender, scientific text, gender stereotype, perception of the text,
comprehension of the text.

[Ipoucxomsimue B Mupe Ti100aTbHBIE TIEPEMEHBI U TpaHCPOpMaIUU B COIUYME
MIPUBOJIAT K IEPECMOTPY TPAAUIIMOHHBIX KYJIbTYPHBIX LIECHHOCTEH U F€HIEPHBIX POJIEH.
VY4eHbie yKa3bIBalOT HA U3MEHEHUE CTEPEOTHUIIOB O COITUATBHBIX (PYHKITUAX MYXKIUH U
KEHILWH, YTO NPUBOAUT K PACIPOCTPAHECHUIO YHHCEKCYaJbHBIX IPEICTABICHUN B
pasznuHbIX cepax oOIIecTBa.

CoBpeMEHHbBIE UCCIENOBAHUS TEHAEPA B PA3HBIX KYJIbTypaxX MOKa3bIBAIOT, UTO,
HECMOTPSI Ha HEKOTOPYK) YHUBEPCAIbHOCTb, T'€HIEPHBIE CTEPEOTUIIBI MOTYT
pa3nuMyaThCs B 3aBUCUMOCTH OT ATHUYECKOU KYJbTYpPbl. DTHHYECKAS PUHAJIEAKHOCTD
CUJILHO BJIMSIET Ha COJACP)KaHUE T'eHJIEPHBIX CTEPEOTUIIOB M YCTAaHABJIMBAET OCOOBIC
O’KMJIaHUS K TIOBEJICHUIO MY>KUHH U JKEHIIIHH.

CornacHo CymeCTBYIOIIMM T€HAEPHBIM CTEPEOTUIAM, JJISI )KEHIIIUH OCHOBHBIE
COIMAJIbHBIE POJIU CBSA3aHBI C CEMEIHOUN cdepoii (MaTepruHCTBO, BOCIIUTAHHUE JIETEH,
XO035TUCTBO), B TO BpeMsl KaK JJisi MY)>KYMH aKIEHT JeJaeTcs Ha MPOQEeCCHOHATBHBIX
¢bynkuusx. Takue CTEpPeOTUIBI CHOCOOCTBYIOT COXPaHEHUIO MaTpuapXajbHBIX
MIPEICTABJIICHUA U COOTBETCTBYIOIINX CTaTyCOB B OOITIECTRBE.
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AHanu3 uccieqoBaHMil B paMKax (DEMUHHOM M MACKYJIMHHOW JMHTBHUCTUKH,
npoBeneHHbI ['.B. bapeimiaukoBoit [1], mokaszan, 4YTo u3y4YeHUE TEHICPHOMU
cnenuUKd  TEKCTOB  TO3BOJIAET  BBIICTUTh  OTJIMYUTENbHBIE  MapaMeTphl
MaCKYJIMHHOTO U (JEMUHHOTO CTHJIEH MOPOKICHUS TEKCTA.

B TemarnueckoM IUIaHE, KEHCKUE TEMBI, TAKHE KaK CEMbs, 3I0POBbE U
oOpa3zoBaHMe, TPU3HAIOTCS MPUOPUTETHBIMU. B TO ke BpeMs, MYXCKHE TEeMbI
BKJIFOYAIOT MOJUTUKY, HAYKY, CIIOPT U MIPOQECCHIO.

B KOMMYyHUKaTMBHO-IIParMaTH4E€CKOM AacCIEKTE, JKEHCKOE€ KOMMYHHUKATHUBHOE
IIOBEJICHUE XapaKTEpU3YyeTCsl KOOIEPATHUBHBIMU CTPATETUAMH, KOCBEHHBIMU W
(baTUUYeCKUMH pEeYeBbIMU aKTaMH, & TAK’K€ KOMMYHHKATUBHOM THOKOCTHIO. MyXKCKoe
K€ KOMMYHUKATUBHOE IIOBEJACHHME OCHOBAHO HA KOHKYPEHTHBIX CTPaTErusx,
KOMMYHHKATUBHOM JIUJIEPCTBE, UMIIEPATUBHBIX PEUYEBBIX aKTaX U JIPYTHUX MOJ00HBIX
DJIEMEHTAX.

CHUHTaKCUYEeCKUN acCMeKT TaKKe OTIMYAeT MACKYJIWHHBIA U (DEMUHHBIA CTUIIH
TEKCTONOPOXKACHUA. JKEHCKHII CHHTaKCHC XapaKTEpU3yeTCsl IOJYMHUTEIbHBIMU
CBA3AMH, BOCKJIMLIATEIIbHBIMU Y BOIIPOCUTEIBLHBIMHU NIPEJIOKEHUAMH, IIACCUBHBIMU U
AJUTMIITUYECKUMU KOHCTPYKUHUSIMHU, a TAKXKE WHBEPTUPOBAHHBIMU IPEIIOKECHUSMU.
B 10 Bpems Kak My’KCKOM CHMHTAaKCUC CBS3aH CO CI0KHO-COYNHUTEIBHBIMU CBA3SIMU U
AKTUBHBIMU KOHCTPYKIIUSIMH.

CTUIMCTUYECKNN aCHEKT TAKXKE UIPAEeT POJib B BBIICICHUM MACKYJIWHHOIO H
(eMHHHOTO CcTUJIeH TeKCTOmopokacHus. JKeHCKas CTHIMCTUKA XapaKTepU3yeTcs
HCIIOJIb30BaHUEM AMOLMOHAJIBHO-OLEHOYHOU JIEKCUKH, YMEHBIIUTENBHBIX
cypdukcoB u TunepOOIU30BaHHON AKCHPECCUBHOCTHIO. B TO Bpemsi Kak MyKcKas
CTWJIMCTHKA TMPOSBISIETCS B KOHILIEHTPAMU MPOQPECCHOHATILHON TEPMHUHOJIOTHH,
CTUJIMCTUYECKH HEUTPAIBHOW M HETAaTMBHOM SMOLMOHAIBHO-OLIEHOYHOM JIEKCUKE, a
TaKXE€ UHBEKTHBAX.

Taxum 06pa3zoM, n3ydeHue reHepHoi crienu(UKU TEKCTOB MO3BOJISIET BBISIBUTD
OTJIMYUTEIbHBIE TAPAMETPBI MACKYJIMHHOTO U (PEMUHHOTO CTUJIEH TEKCTOMOPOKACHUS
B Ppa3MYHBIX aCHEKTaX COJIep)KaHus, MyHKTyaluu, opdorpaduu, CHHTAKCHCA,
JIEKCUKO-(PPa3eoJOrui U CTWINCTUKU. B IpoBeeHHOM HamMH paHee HCCIeI0BaHUU
IIPOBOAWIOCH HW3YYEHHE MEXaHU3MOB OCMBICIICHUS W IIOHUMAaHMS JIMYHOCTBIO
uHpopMauu B (opMe HAYYHOTO TEKCTA C TOYKU 3PEHUS T€HIEPHOTO acleKTa cpeau
PELUIIMEHTOB, POAUBILIMXCS U ITpokuBaroux B Poccnn. B HacTosmeM uccnenoBanuu
MPEANPUHUMAETCS TIONBITKA PAaCCMOTPETh IMPOLECC MPOCHUPOBAHUSA CO3HAHUS
PELUUIIMEHTOB, MPUEXABIIUX JIJISl TOJIyYeHHSI BBICILIETO 00pa30BaHUs U3 APYTUX CTPaH,
Ha HAy4YHBIA TEKCT, & OCHOBHOW LEJBIO MPEACTABIISIETCS CPABHEHUE IOJYYEHHBIX B
X0JI€ SKCIIEPUMEHTA, ITPOBEICHHOIO 110 METOAY «BCTpeuHoro Tekcra» A.l. HoBukosa
[2], KOMTMYECTBEHHBIX U KAUECTBEHHBIX JAHHBIX.

OTMeTHM, 4YTO YYaCTHUKAMHM HACTOSIIIETO SKCIEPUMEHTA CTalld PYCCKHUE,
Tatapel, OalIKUpPbl, TYPKMEHBI, y30€KH, Ta/PKUKH, YKpawWHIIbI, Ka3axwu.
[IpenocTaBieHHbIe yUacCTHUKAaM 3KCIIEPUMEHTa TEKCTOBbIE (PparMeHThI PEICTaBIISIIH
co00if aBTOpCKHE HAyYHbIE TEKCTHI, TOJ00PaHHbIE B COOTBETCTBUH C HAIIPABICHUSIMH,
Ha KOTOPbIX 00y4aroTcs ucneiTyembie. Takoi BbIOOp MaTepuaa il aHaiu3a, Ha Halll
B3[VISI[l, ONTHUMAJIEH, ITOCKOJIbKY 3HAKOMas Hay4dHas TEMaTWKa HE 3aTpyAHsUia
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BOCIIPUSITUE M HE OTBJIEKAJa BHUMAHUE YYaCTHUKOB HKCIIEPUMEHTa OT OCHOBHOM
[IOCTABJICHHOM 3a/1a4y.

Ha nprmMepe peakuuil HCHBITYEMBIX MBI IIOIBITAEMCS MPOCIECAUTh, B KAKOU
CTENEHU YKa3aHHbIC BBIIIE I[ApaMETPhl PEATU3yIOTCd B KadeCTBE TI'€HIECPHBIX
CTEPEOTHUIIOB B HAYYHOM TEKCTE.

OOpaTumcsi K XapaKTepUCTHUKaM, IIOJIY4YEHHBIM IpU OLEHKE MYMXKCKOIO
Hay4yHOro TekcTa (opdorpadus v MyHKTyalHsi pECIIOHIEHTOB COXPAHEHBI):

- 51 nymaro, 4TO aBTOp ATOr0 TEKCTA MY>KUMHA. B TekcTe naer peyb 0 METaHOJIE.
Tam HamucaHo, TIe¢ U KaK MOKHO 3a0paTh METAHOJI, U KaK MCIOJIb30BaT €€, U Ile
(TypxmenucTaH)

- Myx4nHa, MOTOMY 4TO Ipo HayKy HanucaHo (TypkMeHucran)

- ABTop MyxunHa. JKeHiuHa Hanucana Obl kpacusee. U emé Tema, B 3T0il TeMe
paboTaroT OoJblle MyK4YHHBL. JIeBYIIKM Hanmucaiu Obl paclpoOCTpPaHEHHEE, JalH Obl
OonpIe HHGOpMAIIMH. A 3/1€Ch KOPOTKO U sIcCHO (Y30eKucTaH)

- Myxuuna. [IoToMy 4T0 My>4MHBI O0JbIlIe padOTAIOT B 3TOH cdepe, HoITOMY
1 1yMaro, 4YTO MyK4rHa. (3TO MOKHO IOHATH JIa)Ke [0 TOMY, UTO B HallleM (aKyJIbTeTe
yuatcs Oosnbliie ManbuukoB) (TamKukucTan)

TUnuYHBIMA U1 JKEHCKOTO HAYYHOTO TEKCTa OKAa3aJIHMCh CIEAYIOIINE
OLICHOYHBIE BBICKA3bIBAHUS:

- ABTOp: )KE€HIIMHA. TeKCT 3anucaH I HaC CTYJEHTOB. ECTh HEKOTOPBIE CI0Ba
U MBICJIM, 3TO MBICIU XEHUIMHBI. My)XUMHA HE CMOXET Tak Hamucarh. JKEeHIIHHa
BCErJa NpuaymMaeT, Bce NOHIATHO (TypKMeHucCTaH)

- ’KeniuHa, 310 10 A3bIKY UyBCcTBYeTCA. Jlerko untath (YkpanHa)

- Kenumna. M3n0xeHbl HE TOJIBKO CyXxHe (DaKThl, €CTh 1 MOMEHT JIUTEPATYPHBIX
ONMMCaHUil B TekcTe. MHE KaXeTcs, 4YTO B TEKCTaX, HAMMCAHHBIX MY>KYMHAMU OOJIbIIIE
cyxux (paktoB (Y30eKkucTaH)

- S nmymaro, 4TO JAHHBIM TEKCT HalMMCalia XEHIMHA, TaK KaK B TEKCTE
BCTPEUAIOTCA CJIOBAa INEPEJAIOLIMEe CMBICI CJIOBa B NPEYyBEIMYEHHOH Qopme
(TamxukucTan)

- Jlymaro, 3TOT TEKCT Halucasna >KeHIIWHA. B mpenMymecTBax HammcaHo, 4To
MaTeMaTHKa 3TO OYEHb TOUYHBIN sA3bIK. MHE Ka)KeTcsl, YTO My>KUMHa Obl HaIucal, 4yTo
MaTeMaTHKa TOYHBIN S3bIK (0€3 oueHb). Takke B TEKCTE MUIIETCS PO MPEBOCXOIHBIC
pe3ynbTaThl. MykunHa Obl Tak He ckazai (YKpauHa)

Kak Mbl MOKeM BUIETh, HAOOP XapaKTEPUCTUK, TATUYHBINA IJI51 «KEHCKOI0» U
«MYXCKOTr0» Hay4YHOTO TE€KCTa BO MHOTOM COBIIQJAeT C TPAAUIIMOHHBIMU B JaHHOU
KyJbTYpe IPEACTABICHUSIMH O «PEMUHHOM» U «MACKYJIMHHOM» PEYE€BOM MOBEACHUH,
ONMMCAaHHBIMM B JIMHTBUCTHYECKOW juTeparype. Takum oOpa3oM, HCIBITyeMbIe
MOATBEPJININ HAJIMYME B UX CO3HAHUU T€HIEPHBIX CTEPEOTHUIIOB, MPEANOIATratoIINX
psa 00s13aTENbHBIX HOPM U OLIEHOK, PETJIaMEHTUPYIOLIUX MOJ0POJIEBOE MOBEICHUE U
POJIEBBIX OKUJAHHM, KOTOpbIE TPEOYIOT OT TOBOPSIIETO CJIETOBAHUS ONPENIECICHHOMY
CTEPEOTUITY MOBEICHHUS.

Jlaniee pacCMOTPUM M CPaBHHMM JIaHHBIE, MMOJIYYEHHBIE B PE3yJIbTaTEe aHAIU3a
PECTIOHACHTAMH TEKCTOBBIX ()parMEHTOB HAYYHOM TEMAaTHKH C LIEJBI0 ONpPEIeIICHUs
aBTOPCTBA M0 I'€HJAEPHBIM IPHU3HAKAM.
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K xapakTepucTUkaMm, MOJIYYEHHBIM IMPU OLIEHKE MYXKCKOI'O HAay4YHOI'O TEKCTa,
UCIIBITYEMbIE OTHOCST: OTCYTCTBUE NPUIIaraTeIbHbIX, HEUUTAO0ETbHOCTh TEKCTA U3-3a
oOuIusl TEPMUHOB, JIJTUHHBIC, TEPErPyKEHHBIEC, HO JIOTUYHbIE TTPEIJIOKEHUSI, CYXOH,
opUIMaNTbHBIA CTUITB, TIYOOKHE pa3MbIlUICHUS, YeTkue hopmyaupoBku. [TogoOHbIe
oLleHKH 3a¢ukcupoBanbl B 91,2% ciayyaeB IpH OlpeeeHH TEKCTOBOTO (hparMeHTa
KaK MYXKCKOI'O0 HCIIBITYeMBIMH, IpoxkuBarommmu B Poccun, u B 88,1% B ciydae ¢
NPUE3KUMU CTYICHTAMHU.

TUnuyHBIMA I JKEHCKOTO HAYYHOTO TEKCTa OKAa3alHuCh CJEAYIOIINE
OLICHOYHBIE BBICKA3bIBAHMS: OBICTPOE U JETKOE MOHUMAaHKE, TPOCTOM S3BIK, CITUIIIKOM
MHOTI'O CJIOB, HET 3arpy:KE€HHOCTU TEPMHUHOJIOTHEMN, BOIPOCUTENBHBIE TTPEIIOKECHHUS,
JUYHBIE MECTOMMEHHS, 3MOLMOHAIBHOCTh W3JIOKEHUS. Takue XapaKTepUCTUKH
coctabwid 78,1% Tmipu oOmpeAeNeHWH TEKCTa KaK JKEHCKOr0 POCCUUCKUMHU
YYaCTHUKAMU SKCIIEpUMEHTa U 82% 3apyO0eKHBIMH CTYACHTaMHU.

OTMeTMM B 3aKJIIOYEHHUE, YTO SKCIIEPUMEHTAJIBHBIE JTaHHBIE MOJATBEPKIAIOT
0OJIBIIYI0 YCTOMYMBOCTh W PUTHIHOCTb TEHAECPHBIX CTEPEOTHIIOB U Ja)xe HX
MEXKYJIbTYPHBIN CTaTyc. AHaJIM3 pEakUWi YYaCTHUKOB 3KCIEPUMEHTA I103BOJIMI
BBISIBUTH CYLIECTBYIOLIME B UX CO3HAHUU T'€HJIEPHBIE ACUMMETPUH, TPUCYTCTBYIOIINE
B JII0OOM OOLIECTBE C AaTpUapXaJbHOU KyJIbTYpOH.
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TEKCTOBASI BTOPUUHOCTH KAK OTPA’KEHUE CTPATETUI
IHOHUMAHMSA B KOHIEIIINN A.M. HOBUKOBA

Annomayus. B ctaThe pacCMaTpUBAIOTCA MPOLECC NOPOKIAEHUS BTOPUUHBIX TEKCTOB
B BUJI€ KOMMEHTAPHUS-PEAKIINHA HA OPUTHHAIBHBIM TEKCT C TOUKU 3PEHUS OCTPOCHHUS
«BCTPEYHOTO TeKCcTay no Mmetoauku A.M. HoBukosa.

Knrouesvie cnosa: BTOPUYHBIA TEKCT, NMPOEKLMS TEKCTAa, TUIl PEAKLWH, BCTPEUHBIN
TEKCT.

TEXT RECCURENCE AS A REFLECTION OF COMPREHENSION
STRATEGIES IN THE CONCEPT OF A.l. NOVIKOV

Abstract. The article examines the process of generating secondary texts in the form of
a commentary-reaction to the original text from the point of view of constructing a
“counter text” according to the methodology of A.I. Novikov.

Key words: secondary text, text projection, reaction type, counter text.

M3yyeHue BTOPUYHBIX TEKCTOB KAaK HOCHUTENEH CMbICIAa M COAEPKAHMS
MPUBJIEKAET HAYYHOE BHUMAHHE UCCIEeI0BaTeNeH, pACCMaTPUBAIOIIMX UX B KAUE€CTBE
MPOJIyKTa PEYEBOI AEATENBHOCTU. DTOT UHTEPEC KOPPETUPYET € 0OIIeH TeHACHIIMEN
M3YYEHUSl PA3IMYHBIX ACMEKTOB (DYHKIIMOHHMPOBAHUS YEJIOBEKA B E€CTECTBEHHON WU
COLIMOKYJIBTYpPHOM cpene. B Hacrosmee BpeMs KOHLENIMS BTOPUYHOCTH TEKCTA
3aHMMAaeT BaXXHOE MOJI0KEHUE B TEOPUU (POPMUPOBAHMSI TEKCTOBBIX CTPYKTYP.

OtmeqaeTcsi, BTOPUYHBIM TEKCT SBISIETCS PE3YyJbTaTOM  PENPOAYKLIHH
MIEPBUYHOI0 TEKCTa ¢ U3MEHEHHBIM YPOBHEM KOMIPECCHM. TarKe MOoJa4epKUBAETCs,
YTO OH MOXKET NPEICTaBIATh OO0 HOBOE MOPOXKACHUE, Pa3BUBAIOLIEE CMBICI
nepBuyHoOro Tekcra [3]. «KomoBbie TpancopMaliuu, mpoTeKaronme mpu BOCTIPUITUN
TEKCTa U €ro (BOC)IPOU3BOJCTBE, MOXKHO BBISIBUTH, COIOCTAaBIsAsA JBa TEKCTAa —
IIEpBUYHBIA U BTOPUYHBIN» [2, ¢. 35].

N3BecTHO, YTO B3aMMOCBSI3b MEXK]Y TEKCTOM-CTUMYJIOM U TEKCTOM-PEaKlUeH,
OLICHMBaeMas 110 rnapamerpam «popma — cofep:kanne — PyHKIU», MOKET U3MEHSAThCS
B JIMAIa30HE OT CUJILHOM (HAIp. B U3JI0KEHUH) 10 OTCYTCTBYIOLIEH (HAmIp. B CETEBBIX
KOMMEHTapusx) [6].

Bo wMHoOrumx wuccrnegoBaHMSIX TEKCTOBOM  BTOPUYHOCTH  HCIONB3YETCS
onpeznenenue, npeanoxennoe JI.M. Maitnanosoii. [Ipon3BogHbIN TEKCT, COTIIACHO €€
KOHUEMNINK, TPEICTaBIsieT cOo00M pe3ynbTaT «IepeHoca» OpHUrMHala B HOBYIO
KOMMYHUKAaTUBHYIO CpE€lly, W3HAYaJbHO CYLIECTBOBABILIErO BHE HEE, a TaKXKe
CO3JaHHOI'0 Ha OCHOBE APYIOro TeKCTa C U3MEHEHUEM aBTOPCTBA.
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VYkazaHHas neUHATIHS MOJYEPKUBAET BAXKHOCTD WU3MEHEHHUS
ADKCTPAIIMHTBUCTUYECKOTO KOHTEKCTa, a BMECTE€ C TEM — HaMEpEeHUl U
KOMMYHHUKAaTHBHBIX LIEJIEN cO3AaTENs] BTOPUYHOrO TekcTa [1].

B cBs3u ¢ 3TUM, paccMOTPEHHE BTOPUYHOIO TEKCTA C aHTPOIOLEHTPUUECKUX
NO3UIMKA  BBISABIAET, YTO €ro CTPYKTYpPHO-COJAEpKaTelbHble OCOOCHHOCTH B
3HAYUTEIBHON CTENEHU OMNPEAENSIOTCS MEHTAIbHO-JIMHTBAIBHBIM  KOMIUIEKCOM
auyHoCcTU. CrnocOOHOCTh JTUYHOCTU PENpPOAYLMPOBATH MPOUYMTAHHBIA MaTepHuall B
HEOTPAaHWYEHHOM YHMCJIE BAPUAHTOB CBUAETENILCTBYET O CEPbE3HOM MOTEHUHUAJE IS
pEYEeTBOPUECTBA, 3aKJIIIOUEHHOM BO BTOpPUYHOM TekcTe. [Ipormecchl (hopmupoBaHus
MOTHBA, 3aMbICJIa ¥ MEHTaJbHOM MNPOEKIHMH TEKCTAa TECHO B3aWMOJECHCTBYIOT B
MPOIIECCE BTOPUYHOTO TEKCTOMOPOXKACHUS; TPU ITOM KaXKbIil U3 HUX MOKET OKa3aTh
Oojplliee BIMSHME Ha YHUKAIbHOCTh WIU CTEPEOTHIMHOCTH OKOHYATEIHHOTO
pe3ynbTara.

NHTepHeT-)KaHp KOMMEHTAapUM SBIAETCS BTOPHUYHBIM TEKCTOM, CO3JaHUE
KOTOPOTO MPEJCTABISAET COOOM «IKCIUIMKAIMIO MPOSKIIMM TEKCTa U €€ (DUKCAIUIO
MarepualibHbIMH cpeactBamu» [5, ¢. 83]. Ilox mpoekuueir tekcta A.MA. HoBukos
MOHUMAaJl «MEHTaJbHOE O0pa3oBaHUE, MPOAYKT MPOIECCa CMBICIOBOTO BOCHPUSTHS
TEeKCTa PEIUMUEHTOM, B TOH WM HMHOW Mepe NpUOIMKAIONIUICS K aBTOPCKOMY
BApUAHTY MPOEKIUU TEKCTa» [5, c. 83].

Peakunn-koMMEHTapul Mbl pacCcMaTPUBAEM KaK HUX HHAWBUyalbHbIE
CTpaTeruy MpU BOCHPUSTAU M TOHUMAHUU TeKcToBoM wuH(popManuu. CoriacHo
koHreniuu A.M. HoBuKOBa, peakiiuu «BCTPEUYHBIX TEKCTOB» MOTYT OBITh Pa3/ie/ICHbI
Ha coJiepKaTellbHblEe (CBSI3aHHBIE C COJEPKAHHEM MPEJI0OKEHUNH) U CMBICIOBBIE
(BpIpakaroliye OTHOILIEHHE PEUUIIMEHTa K BOCHPUHUMAEMBIM MPEIJIOKEHUSIM) [4].
K cogepxarenbHbIM peakuusM aBTOp METOAMKUA OTHEC — mnepedpa3upoBaHUeE,
MEepPEBOJI, ACCOLMALIMIO, BBIBOJ, MPEIINOJIOKEHUE, OPUEHTUPOBKY, apryMEHTAIUIO U
nporHo3. OcTajbHblE THUINBI PEAKUUNA «y4yaCTBYIOT B CO3JaHUU ONPEIEIICHHOTO
AMOIMOHAJILHO-aKCUOJIOTHYECKOTO TOJIS, ONPEACIICHHBIX WHTEHUMUA M YCTaHOBOK,
YTO, TaK)Ke, B KOHEUHOM cueTe, GOpMHUPYET aJeKBaTHBIA 00pa3 COAEpKAHUS TEKCTa»
[4, c. 69].

N3yuas npupony paccmarpuBaemsbix sBieHui, A.Ml. HOBUKOB BbICKa3an psia
TUIIOTE3 B PYCJIE HAMPABIICHUS TICUXOJMHTBUCTUKH TeKCTa. JIFOOOM TEKCT HECET B cebe
CMBIC]I M 00JIaflaeT coaepkaHueM. JlaHHbIE SBJICHHS Pa3IUYHbI IO CBOCH MPHUPOJE.
Ob6a oOpa3zoBaHus SIBISIIOTCA PE3yJIbTATOM MOHHUMAHMS, HO HUX (HOPMHUPOBAHUE
MOJYMHEHO Pa3HbIM peUYeMbICIUTENbHBIM MexaHu3MaM: «Conaepxanue popmupyercs
KaK MEHTaJlbHOE 00pa3oBaHue, MOJIETUpYollee TOT (parMeHT AeHCTBUTEIbHOCTH, O
KOTOPOM TFOBOPHUTCSA B TEKCTE, & CMBICI — 3TO MBICJIb 00 3TOM AEMUCTBUTENBHOCTH, T.€.
HMHTEpIIpeTalus Toro, 4To coodiaercs B Tekcte» [5, ¢. 143]. CoaeprxkaHue CBsI3aHO C
OTPpOKEHUEM OOBEKTUBHOW JIEMCTBUTENBLHOCTH, TOTJa KaK CMBICI CBS3aH C
«OKCIUTMKAIMeW 3aMbICclla aBTOpa, KOTOPbIM NPU BOCIPUITHU TMPEICTACT Kak
HEKOTOPBIN KO, KOTOPBIN cieayeT pacmmdpoBarsy [5, c. 143].

WTak, CMBICTIOBBIE PEAKIIUU OTPAXKAIOT MOMBITKY PEIUITUECHTA BEIYWICHUTDH CBOM
COOCTBEHHBI  CMBICI, POXIAWOIIUICSI B  TPOLECCe BOCHPUSTHS  TEKCTa.
CrnenoBaTeNbHO, CMBICIIOB MOYET OBITh CTOJBKO €, CKOJIBKO W BOCTPUHUMAIOIITIX
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co0O0IIIeHue, TOT/Ia KaK COAEepaHUe OCTAETCS HEM3MEHHBIM, OHO MHBApPHAHTHO MAJIS
BCEX PEUUIIUEHTOB, @ CMBICJI HHANBUIYAJICH I KaXA0TO.

HamomHuM, 4TO HMCClenoBaTeNb OTHEC K COJIEPKATEIbHBIM pPEaKUUAM TaKHE
BU/JIbI KaK MEPEBO/I, accolalus u nepedpazupoBaHue.

«IlepeBog — 00O3HAaYEHUE COJEPKAHMS MPEAJIOKEHUS MOTHOCTHIO JPYTUMH
SA3BIKOBBIMH CPEACTBAMU, KaK MIPaBUIIO, B KPaTKO# (opme, 4TO MOKHO paccMaTpUBaTh
KaK CMBICIOBYI0 MHTEPHPETALUIO JAHHOTO MPEAJIONKEHHUSI, COOCTBEHHO BBIPAKEHUE
ero cmeicina» [4, c. 68]. N3 camoro ompenelieHHs aBTOpa METOJMKU aHaIU3a C
MOMOILBIO PEaKUUi CIEAYeT JABOMCTBEHHOCTh NPHUPOABI TaHHOU peakuuu. C oaHOU
CTOPOHBI, OHa O0O3HAYAET «COAEpP)KAHWE MPEIJIOKEHUD», C IPYrou, SBISETCA
«CMBICJIOBOM MHTEpHpEeTalMeld MNPEIJIOKEHUs», «BBIPAKEHUEM €r0  CMBICIIAy.
HecoMHeHHO, TaHHOE OIpeAesIeHnE NOIYEPKUBAET MHOTOACIIEKTHOCTD U CIIOXKHOCTb
peaklMu MepeBOJa, HO HaM NPEJCTaBisieTCs OOOCHOBAHHBIM PEUIEHUE OTHECTH
pPEaKIMIO TMepeBoia K CMBICIOBBIM (PEJIaTUBHBIM) PEaKIMsIM, TaK Kak, MO CJIOBaM
CaMOT0 aBTOpa METOJIMKH, 3TOT BHJI PEAKIIMU MPEICTABIACT COOOM «CIOXKHYIO
WHTEJUICKTYalIbHYIO0 OTEpalldio, BKJIIOYAIONIyI0 B ce0s psaa  JApyrux, Oosee
AJIEMEHTAPHBIX ONEPALU», «ABISASACH PE3YJIbTATOM OCMBICICHUS MPEII0KECHHUS,
MIPEICTABISIET cOO0M HamOoJiee MOJHBIM U 3aBEPIICHHBI MEXaHU3M BOCHIPUSITHUS U
nonumanus» [4, c. 70].

Crnenyromuii Tin peakuu, oTHeceHHON A.M. HOBUKOBBIM K COAEPKATEIbHBIM,
SABJISIETCA  acCOLMAIMSl — «pEakiusi, BbI3BaHHAA CBSI3bIO, HE BBHITEKAIOLIEH
HEIMOCPEJICTBEHHO M3 COJEpPXaHUsl JTaHHOTO TMPEUIOKEHUs, a CYLIECTBYIOIIas B
CO3HAHUHM KaK CBS3b CIIOB, HE3aBUCHMAs OT COAEPKAHUS JAaHHOTO CTUMYJay [4, ¢. 67].
W3 omnpenenenus cienyeT, UYTO MEXaHU3M AaCCOLMUPOBAHUS  MPOUCXOIUT
HELEJICHANIPABJICHHO, CIOHTAHHO, 3aTparvMBas TIIYOMHHBIE CTPYKTYpPbl CO3HAHMS,
colepKallhe ONbIT M 3HAHUA, MOJy4eHHble MHIMBHAYYMOM paHnee. IIpouecc
ACCOIIMMPOBAHUS TPOTEKAET CYry00 WHIMBHUIYaJIbHO, BBI3BIBAS WHIUBUIYAIBHYIO
pEeaKkIuio, 4YTO, MO HAIEMy MHEHHIO, PEAIM3yeTCs B IMPUCBOCHUU, BHIYWICHECHUU
KQKJIBIM PEIIUITUEHTOM CBOEr0 COOCTBEHHOTO CMBICTIA.

Cnenyer n00aBUTh, YTO PEIMIUEHTHI PEArupPyIOT HE HAa BCE MPEIJIOKCHHE B
1LIEJIOM, a BBIJICJISIFOT B HEM CMBICIIOBOM acIeKT U pearupyrot Ha Hero. [To maenuto A.U.
HoBukoBa, «pa3Hble UCIIBITYEMBIE B OJJTHOM U TOM K€ MPEJI0KEHUH BBIACISIOT Pa3HbIE
aCMEKTHI, YTO M HAXOAUT BhIpAKEHUE B MHOTOOOpa3uu peakuuin» [4, c. 71].

Emie onHa conepkarenbHas peakius, KOTOPYI0, IO HAIEMy MHEHUIO, CIEeIyeT
OTHECTH K CMBICIOBBIM — 3TO NepeppasupoBaHUE — «HUCXOJHOE MPEHJIOKEHHE,
MepecKa3aHHOE «CBOMMHM CJOBamMu». B HeM 4acTo CMeIleHbl aKIEHThI, BbIIEICHBI
MHBIE ACTIEKThl, BHECEHO JIOMOJIHUTEIBHOE COAEpKaHue, WM HA000pOT, HEKOTOpas
4acTh COJAEPKaHUs YTPAu€Hbl 3a CYET OMNPEeNEICHHOW TpaHCPOpMALMU HCXOIHOTO
npeioxkenus» [4, c. 68]. JlaHHBIA BUI TpeAcCTaBiIsieT coOOW HWHTEPIPETAIUIO
MPEI0OKEHUSI-CTUMYJIa CIIOBaMU BOCIpUHUMAaromero. [Ipu 3ToM MOXeT BHOCHUTHCS
JOTIOJIHUTEIIBHOE COJIEPKAHUE, a TaKK€ MOXKET YTPAauMBaThCS HEKOTOpas YacTb
COJIEp’KaHMSI ~ MCXOJIHOTO  MpemiokeHus. B pe3ynbrate  BBICKA3bIBAHHE
TpaHchOpMHUPYETCs, OOpeTasi HOBbIE CMBICIIHI.
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Takum 00pa3om, Mbl CYUUTAEM BO3MOKHBIM NEPEHECTH PACCMOTPEHHBIE BBIILIE
TUIIBl pEaKlMi, a UMEHHO, NIEPEBOJ], aCCOLUALMIO U mepedpa3upoBaHue, U3 Kilacca
COJZIEPIKATEIIBHBIX K KIIACCY CMBICIOBBIX, TAK KaK OHU, BO-IICPBBIX, IPUBHOCSIT HOBEIE,
JOTIOJIHUTENbHBIE OTTEHKU CMBICJIA B UICXOJIHOE COOOIIEHNE, peHeOperas, a UHOT1a U
UTHOPUPYS COAEPIKAHUE; @ BO-BTOPBIX, IPEICTABIISIIOT COOON HE CTOJIBKO PEAKIIUIO HA
COZIEP’)KaHUE KOHKPETHOI'O MPEIIIOKEHUS, CKOJIBKO CIIyKaT IPOSBICHUEM IIPOLUIOr 0
ONbITa W BCEro Oaraka 3HAHWI, COCTaBIAIOIIUX KOHLENTYAJIbHYIO CHCTEMY
OTZEJIBHOTO UHAUBUIyyMa.
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MNEPEBO/I PEAJINI - KOCMOHHMMOB B TPUJIOT' MU BA II3UHS
«CTPEMUTEJIBHOE TEYEHHE»

Annomayus. Peanusi nepegaeT COOTHECEHHOCTh JIEKCUYECKOIO 3HAYEHUsS S3bIKOBOM
€IMHULIBI C KyJIBTYpO# CTpaHbl, Hapoia, OOLIECTBA, a TAK)XKE C HCTOPUEH U BpEMEHEM
YHOTpeOIEHHs TOTO WJIM MHOTO MOHATHUS. Peanus He Bceraa COXpaHsIeTcsl U He BCeraa
MOET OBITh 3aMEHEHA 3KBUBAJIEHTOM B JIPYTrOM KYyJIbTYpE, YTO 3aTPYIHSET MPOLIECC
IIEPEBOJIa XYHIOKECTBEHHBIX TEKCTOB, COAEPXKAIIMX KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKUE
peanuu. B KUTaUCKOW KyJIbType pealud KOCMOHHUMBI HE TOJIBKO HMEIOT
IPOCTPAHCTBEHHOE 3HAa4Y€HHE, HO U O0JIaJal0T MHUCTUYECKUMH U  OCOOBIMHU
CUMBOJINYECKUMHU CMBICIIAMH, YTO HEOOXOAMMO yUUTHIBATh MpU nepeBoje. B nanHoi
cTaTbe C omopoil Ha kiaccupukauuio peanuit FO. Haiigsl uccnemyercss Borpoc
IIepeBOJla peaJiMii KOCMOHMMOB B OpuruHajge poMaHoB ba I[3uHsA, BXoasmmx B
Tpuioruto «CTpEeMHUTENIBHOE TEYEHHE», W B HX PYCCKOSA3BIYHBIX IEPEBOJAX,
BbINOJIHEHHBIX B. [letpoBbiM, b.I'. Myaposeim, I'. SIpocnaBuessim, 11. JIunewm.
Kurouesvie cnosa: peanvs, KOCMOHUMBI, PYCCKOS3BIUHBIA mnepeBon, ba Il3uHsb,
«CTpeMUTENIBHOE TEUECHHEY

TRANSLATION OF REALIA - COSMONYMS IN BA JIN’S
“THE TORRENT TRILOGY”

Abstract. Realia is the correlation of the lexical meaning of a linguistic unit with the
culture of a country, people, society, as well as with the history and time of use of a
certain concept. Realia is not always preserved and cannot always be replaced by its
equivalent in another culture, which complicates the process of translating literary texts
containing cultural-historical realias. In Chinese culture realia cosmonyms not only
have spatial significance, but also have mystical and special symbolic meanings, which
should be taken into account in translation. In this article, based on E. Nida’s
classification of realia, the issue of translating realia cosmonyms in Ba Jin’s original
novels, included in “The Torrent Trilogy”, and in their Russian-language translations
made by V. Petrov, B.G. Mudrov, G. Yaroslavtsev, P. Lin is investigated.

Key words: realia, cosmonyms, Russian-language translation, Ba Jin, “The Torrent
Trilogy”

SI3BIK — 3TO HE MPOCTO OTPAKEHNE MUPA YETOBEKA U €T0 KyJIbTYphl. BaxHenmas
GyHKIHS s3bIKa CBsI3aHA C COXPAHEHHUEM KYJIbTYPHI U Tepeladeii e OT OKOJICHUS K
nokosiennto. Kaxkas HarmoHanbHas sS36IK0Basi KapTUHA MUPa PUKCUPYET YHUKATHHOE
BOCIIPHUSITHE UMEHHO JTAHHOTO SI3bIKOBOT'O coo0IecTna [5, ¢. 67].
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Kak oTpakenue o0miecTBa M KyJbTYPhl XYAOKECTBEHHBIE TEKCTHI COACPIKAT
CJIOBa ¢ OOraThIMHU HAIIMOHAJIBLHBIMU OCOOCHHOCTSAMH U CBOECOOpa3HOU KyIbTYpOH, U
NEPEBOJ HJTUX CJIOB MOXET MOKa3aTh YWUTATENSIM YHHKAJIbHOCTh HALMU H
MHOTOOOpaszue KylnbTypbl. OJIHAKO OTAENIbHbIE TPYJHOCTH CBSI3aHBI C 3ajadei
NEPEBOMUMKA  «IE€PENaTh OTTEHKH CMBICIOBBIX 3HAUYEHUI»  OINpPEIEICHHBIX
JIEKCUYECKUX EIUHUII, COJIEpIKAIIUX OCOOCHHOCTH peanuit [6, c. 229], MOCKOIBKY
NEPEBOIYUK JIOJDKEH OTpas3uTh pealud TaK, YTOObl HE YTSDKENATh TEKCT U He
YBEIIMYMBATh CTUIIMCTUUYECKYIO HArPY3KY.

HetictBue pomanoB Tpunorun ba 1[3uns «CTpeMuTenbHOE TEUEHUE
MPOUCXOAUT B Topojae UsHay, pealbHO CyllecTBywolmeM Ha kapre Kuras.
B xynoskecTBEHHOM TEKCTE€ OTpakeHa >KM3Hb UEThIpEX MOKOJEHUN OO0JbIIoN
deonanpHOU cembu ['a0 B Hauanme XX Beka, korna B ucrtopuu Kurtas mpousornuia
peBomtonus 4 Mast 1919 r., 4to 00ycnoBUIIO HANM4YKE B poMaHe O00JIbIIOr0 KOJIMYECTBA
JIEKCEM, HACBIIIEHHBIX KYJIbTYPHBIMA KOHHOTAIIUSIMHA W HAITMOHAIBHBIM KOJIOPUTOM.

CoBpeMEHHBIE YUEHBIE U3YHaIH TPHUJIOTHUI0 U3BECTHOTO KUTANHCKOTO MUCATEIIA
ba II3uns «CTpeMUTENbHOE TE€YEHUE», NIPEUMYIIECTBEHHO, C JUTEPATypHONU TOUKHU
3peHHUs, HO JIUIb HEMHOTHE YCIWIM BHUMaHUE MpoOiieMe MepeBoia TPUIOTUU Ha
PYCCKUIM SI3BIK C Yy4e€TOM IepeBOjia HalMOHATBHO-CIIEU(PUUECKUX peauid, YTO
MOATBEPKIAET HEIOCTATOUYHYI0 HM3YYEHHOCTh JaHHOW MpoOJeMbl W OMpEeaeiseT
aKTyaJIbHOCTb HACTOSIIIEH CTaThU.

Tepmun «peanusi» 0OBACHIETCS B COBPEMEHHOM TOJIKOBOM CJIOBAape PyCCKOro
s3bika T.®D. EdbpeMoBoii ciienyromum oopazom: Peanust — 3T0 «IipeaAMeThI WU SBICHUS
MaTepUaAIbHOM KYJIbTYpPbI, STHOHALIMOHAJIbHBIE OCOOEHHOCTH, OOBIYaW, OOpSIbI, a
TaKXke UCTOpUuuecKkue (HakThl WM MPOILIECChI, OOBIYHO HE HMMEIOIINE JIEKCUYECKUX
DKBHUBAJCHTOB B JApyrux s3eikax» [l11]. Kwurakickuii cnoBapp  «llmuxaii»
uHTepnperupyer peannio (3XAL) xax AJEAHo H s SZ ik BT B3 (1 42) 52 W & ARG
& A [13] | cymmy mamepuanvuvix u OyxosHbIX 602amcme, CO30AHHBIX
yenoseyeckum oouecmeom 6 ucmopuyeckot npakmuxe [nepeson Ham — E.M., II1.Y.].

[Ipu 3TOM HCClieIoBaTENN MO-Pa3HOMY ONPEAEIISIOT 3Ty €IUHHUILY s3bIKa. Tak,
no mHenuto C.U. Bnaxoa u C.II. ®nopuHa, peaqun — 3TO «IJIEMEHTHI ObITa U
KYJbTYpbl, HCTOPUYECKOW DBIOXU U COIMAIBHOIO CTPOsi, TOCYJapCTBEHHOIO
ycTpoiicTBa U (poabKiIOpa, TO €CTh crenuduyeckue 0COOEHHOCTU HAapoa, CTPaHbl U
KYJIBTYPBI, UyKIble IPYTHM Haponam u ctpaHam» [4, c¢. 210]. Kuraiickuii TUHTBUCT
JIsio Lluu naér ompeeneHue «peanun» Kak: A& — FOCA A 1R . R H1E
y CERMET AR E RIBAEDT R PR R 5 A RORAS [F RS A A
7730 [10, c. 35] / cnosa u uouomwi, xapaxmepuvie moabko O ONPEOeieHHON
KYIbmypol, ompaxcaroujue YHUKAIbHblE CNOCOObl 0esmelbHOCMU, HAKONJIeHHble
KOHKDEMHbIM HAPOOOM 8 X00e UCMOPUYECKO20 Pa3eUumus U OmIudaroujuecs om
maxoeulx y opyeux Hapooos [nepesoa Hami — E.M., II1.U.].

1O. Haiina pa3bacHUI B3aUMOCBS3b MEXIY SI3IKOM U KYJIBTYPOW, U Pa3AeInil
KyJbTypy Ha TSITh OCHOBHBIX KaTEropui: coluajbHas, JIMHTBUCTHYECKas,
pEIUTrHo3Hasl, SKOJOTMYEeCKass U MaTepuajibHas KyjlbTypa. B JaHHOW cTaTtbe Mbl
COCPEIOTOYMMCS Ha SKOJIOTMYECKUX peaiusiX, a TOUHEE, Ha MEePeBOJiIe KOCMOHUMOB B
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tpunoruu ba 1[3uns «CtpemuTenbHOE TeUEHHE» B COOTBETCTBUH C KacCU(pUKAITUU
IO. Haingr.

UYenoBeuecTBO HMHTEPECYETCS KOCMHUYECKHMH OOBEKTaMU C CaMOro Hayalia
3apOXKIEHUS MUBWIN3AUUU. B pycCcKoil SHIMKIIONENH MOl TEPMUHOM «KOCMOHHUM)
MOHUMAETCSI «COOCTBEHHOE HMSI 30HBI KOCMHMYECKOTO IMPOCTPAHCTBA, TaJTAKTUKH,
3BE3THOM cUCTEeMBbI (CO3Be3ausi)». B kuTalicko KyJabType KOCMOHHMBI HE TOJIBKO
UMEIOT TPOCTPAHCTBEHHOE 3HAYEHWE, HO U O00Jaal0T MUCTHYECKUMU U
MHU(DOIOTHYECKUMU CMBICTIAMH, YTO HEOOXOMMO YUUTHIBATh MPH IMEPEBOJIE.

B yactHOCTH, JIyHa 3aHUMAET YHUKAJIBHOE MECTO B TPAJAUIIMOHHON KUTAWCKON
KynbType. O myHe paccyxnatT Gpuiaocopsl 1 MyApeEIbl, JIyHa — 3TO HE TOJIBKO HOYHOE
CBETHJIO, HO M 00pa3, KOTOPBIA HECET 0COOYI0 KYJIbTYPHYIO CMBICIOBYIO HAarpys3Ky.
3HaueHre o0Opa3a JIyHbl TPYAHO NEPEOLEHUTh, 3TO KpallHe MHOTO3HAYHBIA CUMBOJI,
COoJZIep KAl MHOTOYHCIICHHBIC JOMOJHSIIOMNE Ipyr apyra cmbicibel [7, c. 162].
[TosToMy mpu mepeBOJie JIEKCEMBI «IyHa», UMEIOIIEN MHOMXKECTBO CHUMBOJIMYECKHUX
3HAYCHUN, MEPEBOAUYUKY HEOOXOIUMO B TOJHONW Mepe MOHMMAaTh HAIMOHAIBHYIO
KyJIbTypy si3blka opuruHaia. B Tpunorum ba II3uns «CtpeMHTENbHOE TEUEHUE
BCTPEUaIOTCA CeNyIoIMe (PparMeHThl:

— —RBHGFELH R EOREE | noanaa _ayna 6viia noxoxca na
AWMOBBLIL OUCK, UHKDYCMUPOBAHHDbLIL 6 cunull c600 Heba [nepeBoa B. Ilerporal.

— BAJLEH, Wl RER | Koeoa 6Ovisaem ceemaas _ayna [nepeBon
I'. SIpocnaBuesa, I1. JIuns).

— EHERER) B4 | ceeprarowuii acuwiii mecay [nepeson b.I'. Mynposal.

B npenem Kurtae monu 4acto BOCXBASUIA JIYHY, OMUCHIBAIM €€ (hopMmy H
APKOCTb, BBIpaKas TEM CaMbIM CBOM BHyTpeHHHe >Mouuu. «Ilonnas ayna» T H

CUHUTACTCsA CUMBOJIOM BOCCOCANMHCHNA, a «AUWMOBBLIL OUCK —_:Eﬁ qaCTO UCIIOJIb3YCTCA

KaK METOHHMMHsS BMECTO cloBa «iyHa». «Ceemnas nayna» WJH nepenmaer
nojoxurenbHsle smouuu. B. IlerpoB m I'. SlpocnaBueB yaayHO COXpaHWIA
HALMOHAJIBHBIH KonopuT u nepesenu i Hu Bl A xak «noanas nyna» v «ceemnan
ayna». OnHako npu nepeBoje BAL Kak «AutMo6blii OUCK» HEOOXOIUMO OBLIO
n00aBUTh B TEKCT KOMMEHTapuii, 4YTOObl UWUTATEIM MOTJIA JIy4Ile TMOHAThH
CHMBOJIMYECKOE 3HAYCHUE 3TOTO CIIOBOCOUYETAHUS B KHUTAHWCKOW JIMHTBOKYJBTYpE.
OuesuHo, uto nepeoq b.I'. Mynposa Bl A kak «sacubtii mecau» e coBceM ynadeH.

KocMoHuMy «36e30a» KATallbl OTAAIOT SIBHOE MPEAIIOYTEHHUE CPEIU MPOUYUX
kocMOoHUMOB. B JlpeBHem Kwutae Ha3BaHMsi 3B€37 YacTO HCIOJBb30BAIUCH IS
0003Ha4YEHUsI BpEeMEHU CYTOK, peruoHa, HampaBJieHus, ce3oHa u T.1. [losspHast 3Be371a
HCIOJIB30Balach Kak CUMBOJI UMIIEpaTopa. B TpaaulIMOHHON KUTAWCKOU KYJIBTYpE U
MU(OJIOTHH 3BE3/IaM MPUIAETCS 0CO00E 3HAUCHHE.

B tpunorum ba [[3uHa «CTpemMuTenbHOE TEYEHUE» YacTO BCTPEYAETCS

KOCMOHHM 36€30a. B cieiyromeM npeajiokeHuu ueporinnd & «36e30a» IOIOIHEH

uepormudamu B u %, KoTopble NPUIAIOT HOBOE 3HaueHUe Beell (pase: HEL N7,

W | Bcesnarowuii ymeer nuth BuHO [nepesox B. Ilerposa]. Ciosocoueranue

nepornndos & % o03HaUaET «HAXOJUHUBHII MO OTHOUIEHNIO K YEIOBEKY, a B TAKOM
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coueTaHue MepOrIu(oB £ MpUoOpPETaeT 3HAYeHUE OOKECTBEHHOIO CHMBOJIA B

HeOecax. Bes MeTa(bopa %‘zg nepeaacT 3SHAYCHUC TAJIAHTJINBOI'O, BCC3HAOIICTO

yesioBeKka, mogooHoro HebecHomy OokecTBy. IlepeBoaunk mepesen ¢gpazy BEE
KaK «8ce3Harowuil», Ipu 3TOM He yuén Toro ¢akra, 4yTo JaHHas (ppaza sBIsETCA
JIUTEPATYPHBIM NPELEACHTOM M 3auMcTBOBaHa ba I[3uHEM U3 OJHOTO U3 YETHIPEX
pPOMaHOB, XOPOIIO M3BECTHHIX B KuTae, Ha ClO)KeTaxX KOTOPBIX BOCIHMTHIBAIOTCS
KUTANCKHUE Tpa)xJaHE C PaHHETO JIeTCTBA. ITO poMaHbl «COH B KpaCHOM TepeMeE»,
«TpoenapctBue», «Peunbie 3aBogu» u «llyremectBue Ha 3amaa». ba 1[3uHb
WCIIOJIb30BAJl MPELUEACHTHBIA TEKCT U3 poMaHa «PedHble 3aBOJIN», TA€ COUYETAHUE

TpeX UeporiiQoB CO 3HAUCHUEM «BCE3HAIOIINI SBIIAETCS MPO3BUILEM ITepcoHaka Y
IOH.

MATERR BRI TH ) =8 KT IR =R KK ZLE | Cmapoui
eocnooun I ao, occedasuuti neped cyerou, 4uyecmeosan ceos Iloy-cunom, komopozo
6ce nosopasnanu yeavix mpu ous [nepeson B. Ilerposa]. Coueranue nepormudos 2
B Bapuante B. I[leTpoBa mepemaHo ¢ MoMoIpl0 TPAHCIUTEPAUUA B COOTBETCTBUU C
(hOHETHUYECKUM 3BYYaHHEM, UTO, K CO’KAJICHUIO, HE OTPa’KaeT CMBICIIOBOTO HATIOJTHEHUS
3TOrO COYETaHUS. AFEE NEepeBOJNTCS HA PYCCKMI S3bIK KaK «3BE3IHBIN cTapemy |
NPUMEHUMO B CHUTyallusiX, KOTJa 3TUM CIIOBOCOYETaHHEM O0003HAYaloT dYeloBeKa
CTapuie MIeCTUACCATH JieT. Takyro HEM3BECTHYIO JII PYCCKOSI3BIYHOTO YHUTATEIs
KyJbTYPOJOTHYECKYI0 HMH(POPMAIUI0 HEOOXOIUMO OBUIO TMOSCHUTH B TEPEBOJIE C
MOMOIIBI0 TIEPEBOAUECKOr0 KOMMEHTapHUsl WM TpuMmedanusi. B mepeBoje pomana
«CeMmbs», Bxondiero B tpuwioruto «CrtpemutensHoe TeueHuey, B. IletpoB cozgan
CBOI1 KOMMEHTapHil K COueTaHHI0 Heporau(oB FF R, cornacHo KOTOpoMy «IIOY-CHH»
— 3TO «OOXKECTBO ONTONETHs». Ero n300paxeHune B BUJE CTapuKa, OMUPAIOIIETOCs Ha
MOCOX, BbIpE3aeTcsi OOBIYHO M3 TEPCHUKOBOTO JIepeBa, MO0 MEPCHUK CHUMBOJIHM3UPYET
O6eccMmepTre. JTO CBSA3aHO C JIETEHJION O caJiax CKa30YHOM IapHUIlbl 3alagHbIX CTpaH
CuBaHMy, KOTOpasi KMBET 3a 30JO0THIMH CTEHaMH, HaJ JEBATHIO CJIOSMHU OOJAKOB.
OTBepaBmIMii TIEpcUKa C TaKOro JepeBa oOperaeT Oeccmeprue. 3amMeTHM, YTO
KOMMEHTapuil TEpPEeBOYMKA JIMIIb YaCTUYHO OOBSICHSIET TEPMHUH «IIOY-CHH» U
TIepeiaeT 3HaueHNE TOJIBKO OJHOTO Heporimuda “F”.

b B — I AN 1. BER T LBioe-munsy ... s6unace 36e30a_cnacenus
[mepeson B. Ietpora]. B nenom mepeson B. TletpoBa mpeactaBisieTcst yIaqHbIM.
Onnako codetanue uepornudpos RE nepeseneno He coceM TouHo. IIpobGrema B
TOM, YTO ATO COYETAHHUE OTHOCUTCS, HCKIIFOUUTETHHO, K YEIOBEKY, KOTOPBIH TOMOTaeT
OPYTMM BBIUTH W3 TPYIHOW cuTyauuu. llepeBox 3TOro coderaHuss Kak «3Be3na
CTIaCEeHUs» HCKII0YAeT 3HAYCHHE «UENOBEK» M HE COOTBETCTBYET OPUTHHAIBHOMY
TekcTy. [Tomaraem, 4To 3TO CTIOBOCOYETAHHUE CIIEAOBAIO OBl IEPEBECTH KaK «CITACHUTEIh)
WJIH KaK «4YeJIOBEK, MPUIICIIINNA Ha TTOMOIIIBY.

[lepeBon peanuii KOCMOHUMOB MPEACTABISET COOOM YpPE3BBIYAHHO CIIOXKHYIO
npoOsieMy, TOCKOJIBKY B OTOM cllydae HEOOXOJUMO TepenaTh KyJIbTYPHYIO
KOHHOTALIMIO, CKPBIBAIOIIYIOCS 32 CIIOBAaMU-PEAJMSIMU Ha HUCXOAHOM S3bIKE, YTO
TpeOyeT OT NepeBOAYMKA OJHOBPEMEHHOTO IMOHUMAaHHs KyJIbTYPbl HCXOIHOTO U
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MMEPEBOJHOI'0O S3bIKOB, COXPAHCHUS KOHHOTATHUBHBIX 3HAYCHUMN HCXOAHOIO sA3bIKa M
IIpu 5TOM Yy4CTa INOHUMAHHUSA H PCAKIUHU YyUTATENCH Ha S3BIKE ImepeBoaa, a TAaKKC
HCIIOJb30BaHUA Pa3JINYHbIX MMEPCBOAYCCKUX CTpaTeI‘I/Iﬁ JJIA JOCTHIKCHU A
OKBHUBAJICHTHOCTHU IICPCBOJA.
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NMHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOT'MX B OBYYEHUU
NHOCTPAHHOMY A3bBIKY

Aunnomayus. 1lenpio HACTOSAMIETO COOOIICHHS SBISICTCS aHAIHM3 COBPEMEHHBIX
METOJIOB TIPEIOJIaBaHus WHOCTPAHHOTO s3bIKa B MeauImHCKoM BVY3e, a Takke
00OCHOBaHa  IIETECOOOPAa3HOCTh WX  HCIONB30BaHMs. PaccMoTpeHa — pouib
WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH B Pa3BUTHH KOMMYHHUKATHBHON KOMIICTCHIINH, a TAKXKE
B CTAHOBJICHMH HABBIKOB M YMEHHUH, IOMOTAlOIUX B MPpOopeCCHOHATHHON
JCSTSIIEHOCTH.

Kniouesvie  cnoséa:  WHOCTpaHHBIA  S3bIK,  HWHHOBAIMOHHBIC  TEXHOJIOTHH,
KOMMYHHKAITIOHHBIC HaBBIKH.

INNOVATIVE TECHNOLOGIES IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING

Abstract. The purpose of this communication is to analyze modern methods of teaching
a foreign language in the medical university. The role of innovative technologies in the
formation of soft-skills and hard-skills among students is considered.

Key words: foreign language, innovative technologies, communication skills.

Ha coBpemenHoM stane nHpOpMaTH3auu MPOo(HEecCHOHATFHOTO BY30BCKOTO
oOpa3oBaHMsI MPOUCXOAUT BHEAPEHHWE B  TPAKTUKY OOYYCHHS  CPEICTB,
(GYHKIIMOHUPYIOIIIMX ~ HAa  0a3e  MyJIbTUMCIMMHBIX, HH(POPMAIIMOHHBIX H
KOMMYHHUKAITMOHHBIX TeXHOJIOTHI. OCOOBIN MHTEPEC NMPEACTaBISAIOT MHHOBAIMOHHBIE
TEXHOJIOTUM  OOydeHMs, Oasupyromuecss Ha  HUCIOJB30BAHUU  TII00ATHHOM
pacipeneneHHON KOMIBIOTepHON ceTu VHTepHeT, KoTopas OObEIUHSIET MHUPOBBIC
uH(OpMaAIIMOHHBIE  pecypchl, o0ecreyuBas JOCTym K HHUM, W CO3/aeT
MH()OPMAITMOHHBIN MOTOK, MPECTABISIONINN cO00M MHOPACTPYKTYPY «IIU(DPOBOTO»
oyaymero [6, ¢. 133].

B ycnoBusix MmaciitabHOToO yBEIM4YEHUS UH(DOPMAIIMOHHON CpPEbl aKTyalbHbIM
SBIIICTCS Pa3BUTHE Meaua OOpa3oBaHMs, OCHOBHOW 3ajadeld KOTOPOTO SBISIETCS
MOJATOTOBKA CIICIIMAIMCTOB K XWU3HW B HBIHCIIHMX HH(POPMAIIMOHHBIX YCIOBHUSX.
CryneHTamM-MeIMKaM HEOOXOAWMMO HAy4YHWThCS BOCHPHHMMATh HM  ITOHUMATh
pPa3IMYHY0, B TOM YHCJIC HWHOS3BIYHYIO HWH(GOpPMAIMIO, OBJaJACBaTh CIIOCOOAMM
oOIIIEHUsT Ha OCHOBE Pa3IUYHBIX (HOPM KOMMYHHUKAIIMHM C TIOMOIIBI0 TEXHUYECKHUX
CPEICTB M COBPEMEHHBIX HMH(MOPMAIMOHHBIX TexHoyorui [2, c. 27]. TexHosorus
oOydeHus: TPOQPECCHOHATILHO OPUEHTHPOBAHHOMY WHOS3BIYHOMY OOINCHUIO B
KOHTEKCTe Me/irna 00pa3oBaHUsl CIIOCOOCTBYET (DOPMUPOBAHHIO Y CTYICHTOB-MEIUKOB
HABBIKOB BEJICHHUSI KOMMYHHKAITUHU B TIPoIiecce UX MpodheCcCuOHATBHOUN IeATeTbHOCTH.
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WMHTEpHET-TEXHOJIOTMM HMEIOT MHOXECTBO IMPEUMYIIECTB: KOPOTKUH IyTh
nepenayn ydeOHOro Marepuaia oT aBTopa K 00yJaromemMycsi, BO3MOKHOCTb OBICTPOTO
OoOHOBJIEHUSI Y4eOHOTr0 MaTepuana, JOCTYITHOCTh 00yJarouuX UCTOYHUKOB, O0JIbIIOE
KOJIMYECTBO CPEJICTB KOHBEPTAIIMU U 00paOOTKU IOKYMEHTOB, COKpAIlEHUE BPEMEHH
Ha IMOATrOTOBKY yueOHBIX IOCOOUH AJis mpenofaBaTeneii [4, c. 16].

B mpouecce o00ydyeHuss yaoOHO WHCMOJIB30BATh TaKHE€ BHJIbI HMHTEPHET-
TEXHOJIOTHM, KaK: DJIEKTPOHHBIE YYEOHUKH, SI3bIKOBBIE IIPOrPAMMBI, TECTHI,
BUpTyaJbHble Jaboparopun, cuctembl FTP (mpoTtokon mepemaum aitios),
BKIITOUaroiue ucrnosb3oBanue [1K u pnemnr-nocureneit, cpencrTa TeneKOMMYHUKAITIH
(Bce BUIBI MECCEHKEPOB), BUPTyalbHbIE OUOIUOTEKH U DJIEKTPOHHBIC >KYpPHAIIBI.
JlaHHbIE BUBI MHTEPHET-TEXHOJIOIMI MOXKHO OOBEAMHUTH B JBE IPYIIIbL: MEPBas - C
n30MpaTeNbHOM HMHTEPAaKTUBHOCTBIO M BTOpas - ¢ mnonHod. K mepsoil rpymnme
OTHOCATCA TEXHOJIOTMM, TIJ€ HHpopMauus TMpeAcTaBieHa B HU30UpaTeIbHOM
MHTEPAaKTUBHOM pexkuMe. Takue Marepuaibl CiayXaT Uil O3HaKOMJIEHHsS 0e3
BO3MOKHOCTM  pefakthpoBaHus.  JlaHHasg  rpynma  MHTEPHET-TEXHOJIOTH
o0ecnieunBaeT CTPYKTYpUpOBaHHOE XpaHeHue uHpopmauuu. Ko BTopoil rpymme
OTHOCST TEXHOJOTHHM, KOTOpble OOECIEeYMBAIOT MPSAMON J0CTyn K OOIbIIOMY
KOJIMYEeCTBY MH(popmanuu B 6aHkax U 0a3zax naHHbIX. K 1aHHOMY THIy TEXHOJIOTUN
OTHOCST Bc€ (OpMbl KOMMYHHMKAIIMH, BKIIIOUasl 3JIEKTPOHHYIO MOYTY. DTOT CHOCOO
nepelauM JaHHbIX YHUBEPCAJIeH, TaK Kak MHpOpMalrei MOryT 0OOMEHHUBATHCS BCE, KTO
UCTIOJB3YET CETH, TIOCTPOCHHBIC HA Pa3HBIX MPHHIUIAX pabOThl U MPOTOKoNax [1, c.
52]. Tlony4yeHHyro WHGOPMAIMIO MOXXHO aHAJIM3UPOBATh M XPaHHUTh, a TaKKe
OOMEHMBATHCS JAHHBIMM C HEOTPAHUYECHHBIM KOJMYECTBOM II0JIb30BATENICH, YTO
MO3BOJISIET HKCIONb30BaTh MPUHLMUII TPYNIOBOM padoThl. JlaHHBIA BUJ WHTEPHET-
TEXHOJIOTM OCOOEHHO aKTyaJieH TMpu JUCTAHUMOHHOM oOyueHud. Meton
MPUMEHEHUs] JUCTAHLMOHHOTO TaHJEMa C IOMOIIBIO PA3JIMYHBIX MECCEH]IKEPOB,
OCHOBaHHBIN Ha paboTe B ape HOCUTENEH Pa3HBIX A3BIKOB, TAK)KE OYEHB XOPOLIO ceOs
3apekoMeH1oBaj. [laHHasi mpakTuka uMeeT OOJBIION MOTEHLHUAI U MOJIOKUTEIbHBIE
pE3yNbTATHI.

Haubombi1yo nonysasipHOCTh B IMpoliecce 00ydeHHs] HHOCTPaHHBIM S3bIKaM B
HACTOAILEE BpeMs TMOJYYUJIO CO3/JaHW€ W/MIM  HCIOJIb30BaHHWE  OJIOTOB.
[IpenogaBaTenn HCHOJB3YIOT HUX KaK «IUIOIIAAKY» JUisl Oa3MpoBaHUS yueOHOTrO
Marepualia W 3aJaHui I oOydaromuxcs. bior sBmseTcs MyJabTHUMEIUHHOMN
TEXHOJIOTHEH, B KOTOPOM MOXHO pa3MeniaTb TEKCThl, KAPTUHKH, Trpaduki,
¢dotorpaduu u Tak nanee. Kak pa3HOBUIHOCTH OJIOTMHIa, JOCTATOYHO AKTyaJlbHA
Takasi MHTEPHET-TEXHOJIOTHsSI, KaK MOAKACTUHT. OH NaéT BO3MOXHOCTh CO3/1aBaTh
aynuo- u Bugeodaiinsl (moaxkactel). [logkacTsl IBASIOTCS MHHOBAMOHHBIM MOAXO010M
K OpraHu3alydy ayJAupOBaHUsS BO BpeMsi OOYYEHHS MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, TaK Kak
mpernojaBaTellb «0CBOOOKIACTCS» OT YUYCOHHKOB M ayauo mpuiioxenuii [5, c. 118].
Kak BasxHOE cpeicTBO B 00J1aCTH TUAAKTUKU BBICTYIAET UCIIOIB30BAaHUE MPOSKTOPA U
BUJICOMAaTEpHala C IeJIbI0 CO3aHNs BU3YaJbHOTO 00pa3a ypoka y o0ydaromuxcs.

s Toro, 4toObl mpolecc OO0yYeHHS MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM C IOMOIIBIO
MHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH MPOXOJMI 0OJiee YCHEIIHO, BaXHO NPUMEHATH BCE
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BO3MOXKHBIE  JJII  OTOTO  TPEHHUPOBOYHBIE  JICKCUYECKHWE, TpPaMMaTHYECKHE,
doHeTHYCCKUE YIIPaXKHEHHUS, TECThI Ha YTCHHE U rpaMMaTuky [3, c. 16].

BxurroueHrne WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTH B 00yYeHHE WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
MO3BOJISIET CTYJACHTaM-MEAMKAM IOJIYYUTh JIOCTYIl K HOBBIM aJIbTCPHATHBHBIM
UCTOYHUKAM WH(OpPMAIUK, TOBBICUTh MOTHBAIMI0O K H3YyYCHUIO HMHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, YCOBEPIIICHCTBOBATH TBOPUYECKYIO CaMOpeaTn3alliio, a Takxke chopMupoBaTh
KOMMYHHUKATHBHBIC HABBIKU M MPO(PECCHOHAIBHYIO KOMIIETCHTHOCTb.
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JUHIBUCTUYECKUH JAHJIIIA®T: CIELIU®UKA UCCJIEJTOBAHUS
TEKCTA INOJIMDTHUYECKOI'O I'OPOJA

Annomayus. JlaHHasi cTaThs MOCBSIIEHA TEOPETUUECKOMY OOOCHOBAHUIO MPUHIIUIIOB
HCCIICIOBAHUSI, TIPOBOJAMMOTO Ha OCHOBE METOJIa <«JIMHTBUCTUYECKOTO JaHAmadTa.
AHalM3 SA3BIKOBOTO JIaHAMIA(Ta IMOIMITHUYECKOTO TOpOJa T03BOJISET BBISBUTH
crienupuKy, CBSI3aHHYIO C H3MCHEHHEM TCOIMOJUTUUYECKOM CHTyallud U C
0COOCHHOCTSIMU SI3BIKOBOM MOJINTUKHU B MOJUATHUYECKOM  PETHOHE.
[TcXOIMHTBUCTHYECKUM YKCIIEPUMEHT ITPH U3YYCHUH JIMHTBUCTUYECKOTO JTaHAmadTa
ropojia IO3BOJISET BBISIBUTH CIEHHM(UKY S3BIKOBOIO CO3HAHMS €ro OOWTaTeseH,
aJpecaToB TOPOJCKOr0 TEKCTa C IIEJIbIO MPEIOTBPAILCHHUS BO3MOKHBIX KOH(MIUKTOB
MOJMATHUYECKOTO COLIMYMa.

Kntouesvie cnosa: NMHTBUCTHYECKUN JaHAMA(T, MOIUITHUYECKHI TOpOJ, 3HAK,
MHOTOSI3bIYHE, TICUXOJIMHTBUCTUUECKUN IKCTIEPUMEHT.

LINGUISTIC LANDSCAPE: THE NATURE OF RESEARCHING
MULTILINGUAL CITY TEXT

Abstract. This article is devoted to the theoretical basis of the principles of the research
carried out with the use of “linguistic landscape” method. The analysis of linguistic
landscape allows to distinguish the tendencies connected with geopolitical situation
and peculiarities of linguistic policy of the multilingual city. Psycholinguistic
experiment makes possible investigating verbal consciousness of its citizens, recipients
of the city text in order to prevent possible conflicts in the poly-ethnic society.

Key words: linguistic landscape, multilingual city, sign, multilingualism,
psycholinguistic experiment.

Kak u3BecTHO, MOBBIIIEHHBIH HHTEpPEC K MpoOIeMaM CYIIECTBOBAHUS SI3bIKA B
MOJIMATHUYECKON CpPEelie M COCYIIECTBOBAHUS SI3bIKOB B TOPOJICKOM IMPOCTPAHCTBE
BO3HUK B YCJOBUSX BO3HMKHOBEHHMS TEHJICHIIMM TJIOOATU3AIMU, TMPUCYIICH
COBPEMEHHOMY O00I1IecTBy. MeTo oM HCCIIeOBaHUsI ATUX MPOOJIEM CTaJl aHau3
«mHrBUCTHYecKoro nanamadtay (JIJI) ropoma, mMeronuii MeXIUCIUIUTHHAPHBIA
Xapakrep.

3apyo6exusie nccnenaoanus JIJI, mpoBoauMbple TakKMMHU yueHbIMU Kak, E.Ben-
Rafael, E. Shohamy, N.Trumper-Hecht, P.Backhaus, meiTatorcss oTBeTHTH Ha
clenyrone BOMPOChl: oToOpakaeT nu JIJI S3BIKOBYIO TOJUTHUKY pErHOHA WA
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MECTHOCTH, U KaKUM 00pa30oM 3TO pealm3yeTcs Ha MpakTUke. B pamkax u3yueHus
JMHTBUCTUYECKOTO JIaHamadTa, Kak MpaBUiio, MPEAMETOM HCCICAOBAHUS SIBISETCS
«BUAUMOE MPUCYTCTBHE W 3HAYUMOCTH SI3bIKOB B OOIIECTBEHHBIX M KOMMEPUYECKHX
HAJIIMCIX OINPECIICHHON TeppuTOoprun WK peruoHay [10, c. 23-49], B xoae KOTOpOro
oOparaeTcsi BHUMaHKE Ha KOJUYECTBEHHOE COOTHOIICHHE SI3bIKOB, MPECTABICHHBIX
B BU3yaJIbHBIX O0BEKTax si3blka ropoja. Kpome Toro, BBISBISIOTCS OCOOEHHOCTH HMX
BJIMSHUS APYr Ha Jpyra B paMKax pealu3aluu sI3bIKOBOU MOJUTHUKHU, ITPOBOJAUMOM
roCyJapCTBOM B OTHOIICHUH O(UIIUATBLHBIX U HEOPHUITUATBHBIX S3BIKOB.

[IpencraBisgser uHTepec wuccnenoBanue K. IlrompTMaHa Takux ToOpoaoB
I'epmanuy, kak r. Kmiib u r. Poctok. Tak, B CBOeM quccepTalMOHHOM UCCIIEIOBAHUH,
aBTOp MOAYEPKHUBAET, UTO Ha COBpeMeHHOoe cocTosiHue JIJI, 6e3 coMHEeHus1, OKa3bIBaET
BIIMSTHUE HCTOPHYECKOE IMPONUIOE, U B YACTHOCTH AJMUHHCTPATUBHOE JIECJICHUE
cTpasbl, KoTopoe 0buto A0 1949 r. Kak cneacrtBue reorpaduueckoro mojaoKeHus, T.
Kunpb sBisuicst ropogom, pacnonoxeHHbIM Ha Tepputopun OPIT, a r. PocTok ObLn
cambiM KpynHbiM niopToMm ['JIP, B JIJI mocnennero pycckuil si3plk mpeoOianaeT Hajl
IPYTMMH HMHOCTPAHHBIMH si3blKamu [11].

Bcectoponnuii 0630p uccnenoBanuii JIJI B poccuiickoii Hayke, Ha HaIll B3TJIA/,
npeacraBieH B pabore T.A. Tomukomoit. Ilo MHeHHIO aBTOpa, BaKHEHUIIUMH
aCNeKTaMH U3Y4YEHUs JIMHTBUCTHYECKOTO JIaHIadTa B OTEYECTBEHHOM SI3bIKO3HAHUU
MIPU3HAIOTCS bunocodckui, KYJIbTYPOJIOTUYECKUM, COLIUOJIOTUYECKU U,
MICUXOJIOTUYECKUH, TICUXOJIMHTBUCTUYECKUN U COOCTBEHHO JTUHTBUCTUUECKU [ 1].

Cnenyer Takke OTMETUTh, YTO C U3MEHEHUEM TIE€ONMOJIUTUYECKON CUTYyalluu B
CTpaHE U B MHpPE B ILEJIOM, Mbl HAOJIIOJaeM TEHACHIUIO K YKPEIJICHUIO
MEXIyHApOaAHbIX oTHOIIEeHu Poccuiickoit denepanuu ¢ Kuraiickoit Pecniy6iukoii u,
B CBSI3U C O3THUM, TMOSABISIOTCS MHOTOYHUCJICHHBIE ITyOJIUKAIIMU W HWCCIEIOBaHUS
KuTanckoro kommnoneHTa B JUJI roponos P®, kak B cTosmiie, Tak ¥ B IPOBUHIUAIBHBIX
ropozax.

[Ipyn wm3ydyeHHM HOBBIX OCOOEHHOCTEH cymecTBoBaHus JIJI B coBpemeHHOM
ropoJie BO3HHMKAET €Ill¢ OJMH aCIEeKT, CBSI3aHHBI C BOSHUKHOBEHHEM OIIMOOK TPH
MepPEeBOJIC C OJHOTO si3bIka Ha Japyroil. Hayunsie pabOThI, BHITIOJHEHHBIE B paMKax
APPATOJIOTHH, TIO3BOJISIIOT BBIIBUTH W CUCTEMATU3UPOBATH OIMMOKM MepeBoja. JTa
npo0JsiemMa MpeICTABISETCS BaKHOM, MOCKOIBKY HAIMYUE OLMTUOOK SIBJISICTCS OJTHUM U3
($hakTOpOB, CIOCOOCTBYIONIUX HApYIIEHUIO JTUHrBOAKooruu JIJI, a BocnencTeuu u
UCKKCHUIO BOCIIPUATHS M MOHUMaHus [3, ¢. 2].

Eme onauMm HanpasieHueM uccienoBanus JIJI aBastOTCS SKCIIEpUMEHTAJIBHBIC
HCCIICIOBAaHUSI B PYyCJi€ TICUXOJIMHTBUCTUKH, TMO3BOJISIONINE BBIIBUTH CHeyu@puxy
gocnpusmus U NOHUMAHUA  S3BIKOBOTO IPOCTPAHCTBA HOCHUTEISIMU  PA3HBIX
ATHOKYJBTYD [4].

Tak, B akcriepuMenTalbHbIX UccienoBanusax H.II. IlemkoBoi, mpoBeneHHBIX C
IIEJIBI0 BBISBIICHUS BEpOambHBIX peakiuii agpecaToB JIJI B MOJIMAITHUYECKOM TOPOJIE
HAIMOHATBHOU PECIyOJIMKH, CeNIaH BBIBOJ O TOM, YTO YTBEPKIIEHUE OTHOCUTEIHHO
HEUTPAIBHOCTH «IIPUCYTCTBUSL AHTJIMKUCKOIO A3bIKa B TOPOJCKOM TEKCTE ...B IUJIAHE
HaApPYIIECHHUS €r0 SKOJOTHH, PEJACTABIACTCS ... CIIOPHBIMY [7; 8].
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B usyuenun JUJI pa3HbIX TOpoJoB MHpa BBIABIAETCA MpoOieMa HE TOJIBKO
NpEe/ICTaBlICHUs Pa3UYHBIX sI3bIKOB B JIJI 0OIIIeCTBEHHOrO MPOCTPAHCTBA, HO U HX
B3aMMOJICUCTBHS B MpoIleccax rIodan3aluu U HallHOHAIBLHOW caMOUACHTU(UKAIIIH.
3agaun W 1eNb HCCIEIOBAHUM, BBINOJHEHHBIX B pPYyCJ€ JIMHIBOAKOJOTHH,
3aKJII0YAIOTCA «HE MPOCTO B cOOpe U ONMHCAHUM (PParMEHTOB SI3LIKOBOM PEabHOCTH,
HO U B IPENOCTEPEIKECHUM, BBISBICHUU KaK IMPSMBIX, TAK U KOCBEHHBIX, CKPBITHIX
AJIEMEHTOB SI3bIKOBOM arpeccuu, 5SKCTpEeMU3Ma», B pa3paboTKe MPUEMOB UX
YCTPaHEHHUsI, @ TAKXKE B COCTABJICHWH METOAMYECKUX PEKOMEHAALMN IOCTOSHHOTO
MOHHTOPUHTAa Ha TOCYJapCTBEHHOM YpPOBHE B LENSAX NPEIOTBPAILICHHS JIOOBIX
BO3MOKHBIX MPOBOKaruii [1].

Cka3zaHHOE BbIIIE SBJISETCA MOATBEPKIECHHWEM TOro, 4ro wuzydenue JIJI B
COBPEMEHHBIX  YCIIOBUSIX COXPaHSAET CBOK  aKMyalbHOCMb B  CBA3M C
pacnpoCTpaHEHWEM  TEHJIECHLUMHM  TiolOamu3aiuu,  co3garoumeil  mpoOJeMsl
B3aUMOJICUCTBUS A3BIKOB, TP KOTOpoM crieruduka JIJI MoxkeT cTaTh TeM, 0 YeM Iucal
FO.A. CopokuH B CBsA3M ¢ IIpoOIeMaMu MepeBoia, a UMEHHO, «IIPETpajion U MoMeXon
B MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHKAllUM, T.e. B TIpollecce OOIICHHS MpeacTaBUTeNeh
pa3HBIX HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX coolriecTs» [9, c. 4].

B wnamem wuccnenoBanuu mnon JIJI Mbl moHMMaeM CcHnocoObl HW3Y4EHHS
COCYILIECTBOBAHUS M COOTHOILIEHUS HECKOJbKHUX SA3BIKOB B OOLIECTBEHHOM
MIPOCTPAHCTBE MHOTOSI3bIYHOTO TOPOJAA WA LEIOro perruoHa [5]. Mbl nmonaraem, 4To
JUISL XapaKTEPUCTUKU TIOHATUS «SI3bIKOBOU JaHAIAdT TOpPoiay HAUITYUIIUM 00pa3oM
MOJXOAUT TEPMHUH «TEKCT ropoaa» [6]. B cBA3M ¢ 3TUM MOXHO €11ie pa3 BCIIOMHUTH
Bbicka3piBaHue HO.A. CopoknHa O TOM, YTO TEKCT BOOOIIE «... €CThb YacTb
DKCTPAIMHTBUCTUYECKOW PEAIBHOCTM W IO CYTH CBOEHM TPENCTAET KaK
OTIOCPETOBAHHOE O0TOOpaKeHUE HEKOTOPOTO (dparmeHTa  OKpyXarouein
AecTBUTEIBHOCTH. .. » [9, ¢. 4].

Hamr nonxon k uccnenoBanuto JIJI umeet nosusmy, 00ycIOBISHHYIO TEM, YTO JI0
CuUX TOp OOJBIIMHCTBO PAbOT MO €ro M3YYEHUI0 HMMEJIO COIMOJUHTBUCTUYCCKUN
XapakTep, MPU ATOM TICUXOJMHTBUCTHYECKUN aCIeKT MpoOJieMbl oOcTaBajica 0e3
BHUMAaHUs CO CTOPOHBI PETHOHANBHBIX HccienoBarene. Hac ke wuHTepecyror
MICUXOJIMHTBUCTUYECKUE OCOOECHHOCTH BOCIIPHUSITHS JIMHTBUCTHYECKOTO JaHamadra
KUTEISIMH TOpPOJA, NMOCTOSIHHBIMM W BPEMEHHBIMH, NPUHAJICKAIINMHU Pa3HbIM
ATHUYECKUM, COIIMATIbHBIM U BO3PACTHBIM TPYIIIaM.

BaxxubsiMu acriektamMu, TpeOYIOIIUMU BHUMAHUS UCCIIEA0BATENS IPU U3YyUCHUH
JIJI 0611ecTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA MOJUITHUYECKOTO TOPOAa, SIBISIOTCS CIEIYIOIIHe
BOIIPOCHI:

- IMEET JIM TOPOJI CTATYC METaIoauca Uiy MPOBUHIMAIBHOTO TOPOA;

- SIBJISICTCSl JIU TOPOJ MOHOATHUYHBIM WJIM MOJMATHUYHBIM, HAXOIAIIUMCS HA
TEPPUTOPUH HAITMOHATBHOMN peCcyOIUKHY;

- pAaCIIOJIOKEH JIM TOPOJ B LIEHTPE PETHOHA WIM HAXOAUTCS Ha mepudepud,
COCEICTBYS C APYTMM PErHOHOM.

Cpenun coBpemenHbix npobiem JUJI, coxpaHsOmuUX 3HAYUMOCTh U3YUYEHUS B
COBPEMEHHBIX YCIOBUSX, OCTAIOTCI W TPOOJIeMbl dpparosioruu. Bompockl ydera
MIPUCYTCTBUS IPYTHUX S3BIKOB, TOMUMO TOCyJapcTBEHHOro B JIJI mMOAMATHUYECKOTrO
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ropoma, OecCrOpHO, OCTaeTCs BEKTOPOM  Pa3BUTHSA  JIMHTBOJAHAMIA(THBIX
UCCJICIOBAaHUM B HAIlMOHAJBHBIX peciyonnkax P®. Kpome Toro, nepcrnekTHBHBIM
IPEACTABISACTCS M3y4YCHUE PA3IUYHBIX KOJIOB, BEpOAIbHBIX U HEBEpOATBHBIX C
MO3UIIMU MYJIBTUMOJAIBHOTO acleKkTa, B YaCTHOCTH MOHOS3BIYHBIC, JIBYSI3BIYHBIC,
IIOJIMSI3BIYHBIC.

VYuuteiBas 1aHHbie GaKkTOpHI, B Iporiecce uccieaoBanus JIJI moaudTHUYecKoro
ropoja IieaecooOpa3Ho OpaTh 3a OCHOBY METOJbI IICHXOJMHTBUCTHYECKOTO
WCCICMOBAHMS U1 BBISIBICHUS  crnenuduku  Bocmpusaitus oOwvektoB  JIJI
MOJIMATHUYECKOTO TOpOoJa KaKk Ha BepOaJbHOM, TaK M HAa HEBEPOAIHHOM YpPOBHSX:
KUTENSIMA  Pa3HbIX BO3PACTOB; TYpPUCTaMH; OOYYaIOIIMMHUCS WM BPEMEHHO
paboTaroNMMH HHOCTPAHIIAMH.

OnHuM U3 MaJIOM3Y4YEHHBIX aCEKTOB B uccnenoBanusx JIJI octaercs mpobiema
ero BepOabHOTO BO3JCHCTBUS Ha a/ipecaTa U MEXaHU3MBbI 3aIUThI, UCIIOJIb3YEMBIE €T0
pEeLIMIIMEHTaMHU, 4YTO TAaKXXE MOXHO BBIABUTh MYTEM ICUXOJUHIBUCTUYECKOTO
AKCIIEpUMEHTA.

JlaHHBIE TaKUX AKCIIEPUMEHTOB IO3BOJIAIOT CYAWTh O JHAIa30HE MOJI00HOTO
pEeUYEeBOro BO3/ICHCTBHUS, BEIYIIETO K KOH(PIMKTaM, 3a4acTyl0, HEI3bIKOBOI'O XapaKTepa
1 CITIOCOOCTBYIOT IMMOMCKaM MHCTPYMEHTOB JIJIsI UX MIPEAOTBPAIICHUS.
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POJIb HTHO®OPMALIMOHHO-OBPA3OBATEJIBHbBIX PECYPCOB B
OPTAHU3AIIUUA YYEBHOI'O ITPOHECCA B COBPEMEHHOM BY3E

Annomayusi. CTaThd TIOCBSIIEHA PACCMOTPEHUIO OCOOEHHOCTEH pean3aluu
upoBoi TpaHchopMalUK BHICHIETO 00pa3oBaHUsA. ABTOpP HCCIEAyeT Mpodiemy
MOBBIICHUS () PEKTUBHON OpraHU3aNHK YIEOHOTO MPOoIlecca B COBPEMEHHOM BY3€ 32
CUET HCIOJIb30BaHMS BO3MOXKHOCTEH MH(POPMAIMOHHO-00PAa30BaTEIbHBIX PECYPCOB,
MPOBOANT aHAJIU3 OTIMYUTEIBHBIX OCOOCHHOCTEH OHJIAMH-TIIATGOPM Kak CHUCTEM
yIpaBJIeHUs] BUPTYyaabHON oOydaromieit cpenoi. B cratbe dhopmynupyercs BBIBOJ O
TOM, 4YTO BHEJApeHHe B oOpa3oBaTeNbHBIM  mporecc  UHPOPMAIMOHHO-
00pa3oBaTeNbHBIX BHIBOJUT HA HOBBIM YPOBEHB MOATOTOBKU OYAYIIMX CIIEIIHAIUCTOB
B Pa3HbIX 00JIACTAX 3HAHUM.

Knrwouesvle cnosa: mmbpoBas Tpanchopmanus oOpa3oBaHus, 00pa3zoBaTEIbHBIC
OHJIaWH-TIaTGOPMBI, MHGOPMAIIMOHHO-00pa30BaTENbHBIE PECYPChl, BUPTYyaJIbHAS
oOyuaroias cpeza, miatdpopma Moodle.

INFORMATION AND EDUCATIONAL RESOURCES IN THE
ORGANIZATION OF THE LEARNING PROCESS IN A MODERN
UNIVERSITY

Abstract. The article examines the features of implementing the digital transformation
of higher education. The author explores the problem of increasing the effective
organization of the educational process in a modern university by using the capabilities
of information and educational resources, and analyzes the distinctive features of
online platforms as systems for managing a virtual learning environment. The article
formulates the conclusion that the introduction of educational information into the
educational process brings to a new level the training of future specialists in various
fields of knowledge.

Key words: digital transformation of education, online educational platforms,
information and educational resources, virtual learning environment, Moodle platform.

B HacTosimiee Bpems colMaibHBIA 3aKa3 K CHUCTEME BBICIIETO OOpa3oBaHUs
3aKJIF0YAETCS B MOATOTOBKE CIEIIMAIUCTA, KOTOPBIM HE MPOCTO YCBAUBAET MOCTOSIHHO
YBEJIMYMBAIOIIUNUCS 00bEM 3HAHUW WM OPUEHTUPYETCS B OIPOMHBIX ITOTOKAx
MOCTYMAMIeH WHPOPMAIMK, CKOJIBKO CIHEIUaINCTa, CIHOCOOHOTO IOJIyYaTh,
oOpabaTpiBaTh W TEHEPUPOBATH 3HAHHUS C YYETOM KOHKPETHBIX TMOTPEOHOCTEH U
3ampocoB. VHBIMH CJIOBaMH, COBPEMEHHBIN BBIMYCKHUK By3a Kak OyIyIIHid
CHEIUAIHCT JOJKEH 00JIa/IaTh PSIOM JTUYHOCTHBIX KaueCTB, KOTOPHIE MO3BOJIST EMY
YCIIEIIHO KOHKYPUPOBAaTh HAa PBIHKE Tpyna. B pesynbrare nepen BbICIIEH IMIKOJIOW
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BCTAET aKTyaJIbHAs 337a4a NOArOTOBUTH CIIELIMAINCTOB C BBICOKUM YPOBHEM 3HAHUIA,
CIOCOOHBIX OCYUIIECTBJIATh PAa3HOOOPa3HYI0 MNPO(EeCcCHOHATBHYIO NEATEIbHOCTh B
MHpOpMaMOHHOM oOmecTBe. lMccnenoBarenu MNPU3HAIOT HaJIUMYME aKTyalbHOU
po0JIeMbl HECOOTBETCTBUSL TPAAULMOHHBIX TEXHOJOTMH OO0y4YeHHs TpeOOBaHUSAM
BPEMEHM: OHM HE CIOCOOCTBYIOT (POPMHUPOBAHHIO y CTYJIEHTOB Kak OyAyIIMX
CHELMAIMCTOB KOMIIETEHIIMI, HEOOXOIMMBIX Uil YCHEIIHOM NpodeccHoHaNnbHON
aesTenbHOCTH [3; 5]. B 2T0M CBsA3M BUANUTCSA HEOOXOJUMBIM OOECIIEUUTh COYETAHHE
TPAJAULIMOHHOTO  OOyY€HHUs, DJJIEKTPOHHOIO OOy4YeHHs H  JAMCTAHLMOHHBIX
o0pa30BaTeNbHBIX TEXHOJOTHH, a TakKe OCTPO BCTaeT MOTPEOHOCTH B OTOOpE
MH(GOPMaLIMOHHO-00Pa30BaTENbHBIX PECYPCOB MJIsl BHEAPEHUS B CUCTEMY BBICIIETO
oOpa3oBaHUs.

B ycinoBusx mupoBU3aLMK CHUCTEMBI BBICIIETO OOpa30BaHMS MPOUCXOIUT
TpaHchopmalys poiy MPEenoaaBaTelis: Ha MEPBOE MECTO BBIXOAUT CTUMYJIUPOBAHUE
KpEaTUBHOW JESATEIIbHOCTH CTYAEHTOB, pa3paboTKa 00pa30BaTEIbHON TPaeKTOpUU
CTYJICHTOB, MOJJICPKAHUE U HAINPABICHUE UX JUMYHOCTHOTO pa3BUTHSA. JlOCTHKEHHE
MaKCHMaJIbHOTO pe3yibTaTa 00pa3oBaTeIbHOMN JESTEIbHOCTH 00ECIICUNBAETCS 32 CUET
nepecMoTpa  TPAJUIUOHHBIX  ¢GopM  y4yeOHOM  paboThl:  JTOMHHHUPOBAHHE
CaMOCTOSITENIbHOM, MHANBUAYAIBHON M IPYNIOBOM pabOThl ydalluxcs, NEPEeXo] OT
OOBSCHUTENbHO-UJUTIOCTPATUBHOTO  MeToJa OOy4eHHs K TIOBBIIICHUIO  JI0JIU
MPAKTUYECKUX U TBOPYECKUX PabOT MOUCKOBOTO M HCCIIEOBATEIBCKOTO XapaKTepa.
OnHUM U3 HHCTPYMEHTOB MOBBIIICHUS KAY€CTBA IOJITOTOBKU Oy IyIINX CIEUATNCTOB
B HACTOSIIEEe BpeMs NPHU3HAIOTCS HWH()OPMAMOHHO-00pa30BaTENbHBIE PECYPCHI.
OOpaszoBaTenbHble MOPTalbl PACCMATPUBAIOTCS Kak S(P(EKTHUBHBI HWHCTPYMEHT
JUCTAaHIIMOHHOIO B3aMMOJEHCTBUSI YYaCTHHKOB 0Opa3oBaTelbHOro mpouecca. Bee
yupexaeHus Beiciiero oOpa3zoBanus PecnyOnukum benapyce uMeroT  cBou
o0Opa3oBarenbHbIe NOPTaJbl, KOTOPbIE MPEAOCTABIISIIOT IPENO1aBATENSIM BO3MOKHOCTh
IPOBOAMTH IUCTAHLIMOHHBIE 3aHATUS — BEOWMHApPbHI, OPraHU30BBIBATh HOBBIE BU/IbI
JeKIUH, pa3padbaTbIBaTh CO CTYACHTAMH Pa3IMYHOTO POJia MPOEKTHI.

[Ton oOpazoBaTenbHBIM MOPTAJIOM MOHMMAETCS WH(OPMALMOHHAs CUCTEMA,
KOTOpasi MpeAOoCTaBIsIET JAOCTYNl K MH(POPMAIMOHHBIM pecypcaM U yCiIyram
0o0pa30BaTeNbHOr0 XapakTepa AJs IIMPOKOTOo Kpyra MOJb30BaTeNeld MOCPEACTBOM
MH(POPMALIMOHHO-TEIEKOMMYHHUKAIIMOHHON ~ cetn.  OOpa3zoBaTesibHbIE  MOPTAJIbI
BBICTYIAIOT MHCTPYMEHTOM HAKOIUIEHUS W MCIOJb30BAHUS HAy4HBIX, HAy4YHO- U
y4eOHO-METOIUYECKHUX, MNPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIX M HWHBIX MAaTepHaloOB IO
pa3HbIM  y4yeOHBIM  JUCUMIJIMHAM, MPEJICTaBIECHHBIX B  (OpME  TEKCTOB,
MHTEPaKTUBHBIX yYeOHUKOB, BUPTYaJIbHBIX JJA0OpAaTOpUid, BUACOPUIBMOB U JPYrUX
BUJIOB LIU(PPOBBIX 00Pa30BATEIIbHBIX PECYPCOB, KOTOPbIE MOTYT OBITh MCIIOJIb30BAHbBI
JUTSL TUCTAHLIMOHHOTO M cMelIaHHoro o0ydenus. Llenbro co3nanust o0pazoBaTeabHOTO
nopraja Mpu3HaeTcsl OOecreYeHre KOMILIEKCHOW (MH(POPMAlMOHHOM, HAy4yHO- U
y4e0HO-METOIUYECKON, KOHCYJIbTAIIMOHHOW) TOJIJEPKKH BCEX  yYaCTHUKOB
o0pa3oBaTenpLHOTO Mpolecca.

OCHOBHBIMHU TIPUHIMIIAMHA CO3JAHUS U Pa3BUTHs 00pa30BaTEIbHOIO MOpTaia
BBICTYNAIOT CJIEYIOIIHE:
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— JEMOKPATHUYHOCTh M KOJUIETMAJIBHOCTB, YTO IOAPA3YMEBAET PABHOIPABUE
BCeX CYOBEKTOB 00pa3oBaTeIbHOTO Tpollecca B MOJATOTOBKE, OOCYXKIEHUU U
UCII0JIb30BAaHUU MMPOTPAMMHOTO U METOIMYECKOr0 00ecreueHus, MpeCTaBICHHOTO Ha
noprajne, a Takke OObEeIUHEHHWE YCUIIUMN BCEX 3aMHTEPECOBAHHBIX CTOPOH MJiA
CO3JIaHUsl M Pa3BUTHS CETEBOr0 COOOIIECTBA, OCHOBAHHOIO Ha aKTUBHOM BHEAPEHUU
COBPEMEHHBIX KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA B 00pa30BaTEIbHBIN MPOIIECC;

— IEHTPAJIM30BAHHOCTh W CHUCTEMHOCTh B acleKTe€ HaKOIUICHUs, OTOOpa,
AKCIIEPTHON OIICHKH 00pa30BaTeNIbHBIX PECYpCOB, MOJATOTOBKM MaTEpHAaloB MJis
pa3MelieHHs Ha opTaie, IEPUOAUYHOCTH U ONIEPATUBHOCTH UX OOHOBJICHHUS;

— WH(GOPMATUBHOCTh M HMHHOBAIMOHHOCTH, UTO MPEANOJaraeT peasnu3aluio
COBPEMEHHBIX TEXHOJOTUA OO0y4YeHUsl, OPHUEHTUPOBAHHOCTH HA JIUAJOTUYHOCTH
KOMMYHUKAIIMHU, BHEIPEHNUE BBICOKOTEXHOJIIOTMYHBIX PECYPCOB U CPEACTB OOyUEHHS,
MHCTPYMEHTOB KOMMYHUKAIWU;

— OTKPBITOCTb, T.€. CBOOOJHBIN, HO AaBTOPU3UPOBAHHBIN JTOCTYIl MOJIb30BATEIS
KO BCEM BHJIAM PECYPCOB IIOPTaa;

— ya00CTBO HaBUTallMH U MOJIb30BaHUs HH()OPMALIMOHHON CPeloil.

OcHoBy  0Opa3oBaTenpHOr0  Mopraja  COCTAaBIAIOT  HMH(OPMALMOHHO-
oOpa3oBaTeNbHbIE PECYPCHI, M0 KOTOPHIMU MOHUMAIOTCSI «COBPEMEHHBIE CPEJICTBA
oOyueHusi, MPEJCTABICHHBIE B JJIEKTPOHHOM (opMare, NPUMEHEHHE KOTOPBIX
HAIpaBJICHO Ha TMOBbIIEHHE 3(PPeKTUBHOCTH 00pa30BaTENBLHOrO IIpolecca U
BBITIOJTHEHWE OCHOBHBIX 33J1a4 00y4eHUs M BocuTaHus» [2, ¢. 121]. OcHOBHOM 11€TbI0
IIPUMEHEHUSI HOTOTO THUIIA PECYPCOB BBICTYIIAET IIOBBIIICHHE YPOBHS HAaBBIKA
CaMOCTOSATENIbHON pabdOoThl 00YYaIOIIUXCs, aKIIEHT Ha MPAaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOCTD
MOJIYYeHHBIX 3HAHWI, YMEHHM M HaBBIKOB B JajbHeiIIel mnpodeccruoHanbHOM
NEATEIIBHOCTH.

OCHOBHBIMM ~ 337]a4aMH  BKJIIOYEHUS HMH(DOPMAMOHHO-00pa30BaTEIbHBIX
pPECYpCOB B yueOHO-BOCITUTATENbHBIN MPOLECC BBICTYNAIOT CIAEAYIOLIHE:

— pa3BUTHE U UHTEHCU(]UKAIMS YPOBHEH mpoliecca 00pa3oBaHus MOCPEICTBOM
MCIOJIb30BaHUsl HMH(OPMALIMOHHO-00pa30BaTENbHBIX PECYpCOB, YTO HAWIET CBOE
MPAKTUUECKOE BhIPAXKEHHE B YIIyOJIeHUH 00YyYaromMXCsl B COJIEp)KaHUE U3ydyaeMbIX
JUCLMILINH, MOBBIIIEHUE MOTHUBALIMU CTYJEHTOB K Mpolleccy OOyueHus, pa3BUTHE Y
HUX MEXIIPEIMETHBIX CBA3EH, YCKOpeHHEe KOTHUTUBHBIX MPOIECCOB (ITOMCKa, OOMeHa
Y YCBOEHUS MH(POpPMAIMH), @ TAK)KE aKTUBU3ALMS [I03HABATEIbHBIX MPOIIECCOB;

— aKTUMBHOE PAa3BUTUE JIMYHOCTH CTYACHTOB KakK OyAyIIUX CIELHAINCTOB B
onpeneneHHon chepe, X MOAr0TOBKA K MPAKTUYECKOMY MPUMEHEHHUIO MOTYYEHHBIX
3HAHWM, YMEHUI W HaBBIKOB, peanu3anus MNpodhecCHOHATbHBIX KOMIETCHIMN B
nocyienyoued npopecCuoHaNbHOW  JESITeNIbHOCTU. Pe3ynbratoM  BHEApEHHUs
MH(OPMAIIMOHHO-00pa30BaTENIbHBIX  PECYpCOB B 00pa3oBaTelIbHBIM  Mpoliecc
O’KHJIaeTCs MOBBIIIEHUE 3(PPEKTUBHOCTH MPOLIECCa PA3BUTHSI BCEX BUIOB MBILIUICHHUS,
HABBIKOB KOMMYHHUKAaIlMM, YMEHHI pabOThl C pa3IMYHbIMM BHUJIAMU HH(DOpMAIMH,
NOTPEOHOCTH B caMopeanu3aliy U camMooOpa3oBaHUM, BOCHHMTAHHUE 3CTETUYECKON
CTOPOHBI JIMYHOCTH [2].

[Ipu BkmroueHWHM B OOpa3oBaTeNbHBIM  Tpoliecc  MHGOPMAIIMOHHO-
o0Opa3oBaTeNbHBIX pPEcypcoB Bce (OpMbI M MeTOAbl OOY4YEeHHsI HaleJeHbl Ha
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CaMOCTOSITENIbHOE MOTYYeHHE CTYyIeHTaMHU 3HaHU, Ha (OPMUPOBAHUE Y HUX YMEHUN
nojiyyatb M paboTarb ¢ HHGOpMALMEN pa3au4yHOro Xxapakrepa. D(PPeKTUBHOCTH
UCIOJIb30BaHUSI MH(GOPMAIIMOHHO-00Pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB B YCIOBUSIX BBICIICH
IIKOJIBI ONpENEeNsieTCs CIeAyIomMUMU 0a30BbIMU  (pakTopamu: 1) NpOAYKTHUBHAsS
MHTEPAKIMs OCHOBHBIX CyOBEKTOB 00pa3oBaTEIBHOTO MpoIecca: MpernojiaBareis u
CTYJICHTOB; 2) aKTUBHOE MCIOJb30BAHUE PA3IUYHBIX 00pa30BaTEIIbHBIX TEXHOJIOTUH,
uX aJieckBaTHOe coueTaHue; 3) 3 (PEKTUBHOCTh Y4€OHBIX MAaTEPHUAIOB U CIIOCOOOB UX
npenocrasiieHus; 4) 3¢pheKTUBHOCTh 00paTHOI cBs3u [4, c. 345].

K BaxkHO# XapaKTepHCTHKE paccMaTpuBaeMoro (opmara oOydeHHs CleayeT
TaK)K€ OTHECTH BO3MOXKHOCTh J(P(EKTUBHO OCYIIECTBIATh AuddepeHnnanuro
CTYJIEHTOB Ha OCHOBE MHAMBHUAYadbHOrO noaxoaa. A.H. 3akaHoBa yBepeHa, 4TO y4eT
WHANBUAYAIbHBIX OCOOCHHOCTEH CTYJIEHTOB, WX WHTEPECOB, YBICYCHUN U
CKJIOHHOCTEW MO3BOJUT 3HAYUTEIHLHO MOBBICUTHh 3P(DEKTUBHOCTH 00Pa30BATEIBHOTO
Ipolecca U yI0BIETBOPUTH pa3InyHble 00pa3oBaTeabHble NOTpeOHOCTH [1].

B o6pa3oBarenbHbIN IpoLecc MOTYT ObITh 3()(PEKTUBHO BKIIOUYEHBI PA3IUYHbIC
IporpaMMHBbIE IPOAYKTHI, HanpuMmep, Zoom, Skype, MicrosoftTeams, onnaiiH-10CcKH
Padlet, Miro, AWWApp, Scribblar u npyrue. Kaxapiii npenogaBatenb BbIOHpacT
HauOoJee y100HYIO AJi Hero miaThopMy B 3aBUCUMOCTH OT OCOOEHHOCTEHN yueOHOro
npeaMera W pemiaeMbix 3afad. Hampumep, s ydyeOHBIX JUCHMIUIMH IO KypCy
MaTeMaTHKH, (U3UKH, XUMHH, PEKOMEHAYETCS HCHOJIb30BaTh OHJIANH-I0CKY
Scribblar, uaterpupoBannyto ¢ mporpammoit Wolfram Alpha, kotopast ynobHa s
pemieHus 3anad, 3anucu (opMmyn, pasiHYHbIX TUNOB ypaBHeHWH. [Ipu u3ydeHuu
peIMETOB TYMaHUTAPHOTO LIMKJIA UCTIONB3YIOTCSA OHJIANH-T0CKH, MIPUIIOKESHUS THIIA
Zoom. MicrosoftTeams wuMeer omnuuio co3JaHUs COOCTBEHHBIX OHJIAMH-YPOKOB,
MPOSKTUPOBAHUS  OICHOYHBIX  HM3MEpUTEIe ¢  KPUTEpUSAMU  OIICHUBAHMS,
aBTOMATUYECKYIO MPOBEPKY TECTOBBIX 3aJlaHUil M KOHTPOJIh BPEMEHHU BBIIOJHEHUS
CTyIAeHTaMH yrhpaxkHeHud. Takue onmuu oOnerdaroT paboTy mpenojaBaTelis,
MOBBIMAIT A(PPEKTUBHOCTL  y4eOHOM  JEATETBHOCTH, TMOCKOJBKY  CO3/Ial0T
BO3MOXXHOCTh pa3padaTbiBaTh y4yeOHBIH W KOHTPOJIBHBIM MaTepuag Ha OCHOBE
VMHAMBUAYAIbHBIX 00pa30BaTEIbHBIX 3allPOCOB CTYJEHTOB, YPOBHS HMX Y4eOHBIX
JOCTUKEHUM, MHAUBUYaJIbHBIX OCOOCHHOCTEH (THUIl TEMIIepaMeHTa, BEAYIIUNA KaHall
BOCHpUATHS HHPOPMALIUH) U T.J.

K ornuuuTenbHbIM — XapakTepUCTHKaM  00pa30BaTeIbHOrO Ipolecca ¢
MCIIOJIb30BaHNEM HH(OPMAIIMOHHO-00pa30BaTENbHBIX PECYpCOB MOKHO OTHECTH U
MOBBIIIICHUE YPOBHSI CaMOCTOSITEIbHOCTH OOYYarOIIMXCS M MX OTBETCTBEHHOCTH 32
pe3ynbTrarel oOydenus. IIpu TakoMm ¢opmare oOydeHHs] BO3MOXKEH YYET y4eOHBIX
JOCTHKEHU U KOTHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH CTYJEHTOB, 0COOCHHOCTEH, CKOPOCTH H
TeMIIa OCBOCHUS y4eOHOTO MaTepuana. ¥ TpernoaaBaTelis MOsBIsSETCS BO3MOKHOCTD
TPyNNHPOBATh YYaIIMXCs MO TPYIMIAaM 1O BBIOPAaHHOMY KPUTEPHIO (BEMYIIMA THIT
BOCHpUATHS HMH(POpMAIMH, YpPOBEHb YYEOHBIX [OCTIKEHHH M T.A.), a TaKkKe
BBICTpanMBaTh MPOIECC OOYYEHHUS C y4e€TOM HHIUBUIYaJbHBIX M THUIOJIOTMYECKUX
OCOOCHHOCTEM JHMYHOCTH Ka)XJO0ro CTyACHTa HCIOJIb30BaTh BCE pa3HOOOpasue
UMEIOLIUXCA B HaJMYMU METOJOB, NMPHUEMOB M PECYPCOB B 3aBHCHUMOCTH OT II€JIU
oOyueHus, 3TarnoB o0yueHus u 1.1. [8].
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Jlnst  popMupoBaHUST HABBIKOB CaMOCTOSITEIBHOCTH W OTBETCTBEHHOCTH B
UMEIOIIUXCS B PACIOPsDKEHUM MpenojaBaTesis o00ydaromux HHPOPMalMOHHO-
o0Opa3oBaTenbHbIX pecypcax, Hanpumep, B MicrosoftTeams, npegycMoTpeH O0bIION
apceHall pa3IMYHbIX OMIINM, KOTOpbIE OYAYT CIIOCOOCTBOBAThH MOBBIIICHUIO KaueCTBa
oOpazoBarenbHOTO Tpoliecca. s mpenogaBaTesass UMEETCsl OMIUS TUIAHUPOBAHUS U
OTpaHUYECHHUS CPOKOB BBINOJHEHUSA 3alaHU  WHIUBUIYAIbHO, BO3MOXHOCTb
co3ZaBaTh OAHK TECTOB C Pa3HBIMH PEXHUMaMHU OLIEHUBAHUS W Pa3HbBIMU YPOBHSIMHU
CJIIO)KHOCTH, a TaK)Ke YCTAaHABIMBATh BPEMS TMPOXOXKICHHUS TECTOBBIX 3aqaHUNA H
KOHTPOJIHBIE TOYKH [IJI1 KaXIOTO CTYJIEHTAa C Y4YE€TOM €ro WHIMBUIYaJTbHBIX
ocobeHHocTel. /[ CcTylIeHTOB CyIIECTBYET OMIMS TMOBTOpa OHJIAWH-YPOKOB IJis
Jy4IIero 3allOMHUHAHUSA MaTepuana, 0jaromapsi 4eMy €CTb BO3MOXKHOCTh YJIYYIIHUTb
3HAHHS [0 HM3y4yaeMoMy IMpeaMmeTry. Bce cylecTByromue Ha JaHHBIA MOMEHT
BO3MOYKHOCTH JTUCTAHIIMOHHOTO OOYYCHHsI MPU METOAWYECKH TMPABHIBHOM UX
UCIIOJIb30BaHUU  OyAyT  COJEHCTBOBAaTh  YCICIIHOMY  PEIICHUIO  MPOOJIEMBI
2 PeKTUBHON OpraHu3aluu 00pa3oBaTEeIBLHOTO Ipoliecca.

OpHOlf M3 AaKTUBHO WCHOJB3YEMbIX B HAcTofAllee BpeMs B OOy4YeHUU
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKYy B By3€ SBIsieTca oOOpaszoBaTenbHas 1iatgopma Moodle,
CUCTEMa YIMpaBIIEHUS KypcaMu (dJIEKTPOHHOE OOyYeHHE), TaKKe M3BECTHAas Kak
CUCTEMA yIpaBJeHUs] 00yUYeHUEM WM BUPTyalbHask o0ydaroias cpea (COKp. OT aHTl.
Modular Object-Oriented Dynamic Learning Environment (MomyibHas 0OBEKTHO-
OpUEHTUpPOBaHHAs TUHAMUYecKas oOyyaromas cpeaa). Cucrema npeacTaBisieT coooi
cBoboaHoe (pacmpoctpansitoimieecss no JyumeHsnn GNU GPL) BeG-npunoxeHue,
MPE0CTABIISIONIEE BOBMOKHOCTh CO3/1aBaTh CAUTHI JJIsl OHJIaitH-00yueHus [6; 7].

Boi6op nanHOl oOpa3zoBarenbHON MIaTGOPMBI OOBICHIETCS OCHOBHBIMHU €€
MPEUMYIIECTBaMH, KOTOPbIE MOKHO CHOPMYITUPOBATH CIACAYIOIIUM 00pa3oMm:

1) Moodle pacnpocTtpaHsieTcsi B OTKPBITOM HCXOJHOM KOJE, YTO MO3BOJISIET
aJanTUpPOBaTh €€ MOoj TpeOOBaHMS KOHKPETHOTO Kypca, a MpU HEOOXOJMMOCTH H
BCTPOUTH B HEE HOBBIE MOIyIHU. B acrnekte oOydeHUS MHOCTPAHHBIM S3bIKaM 3Ta
XapaKTEPUCTHUKA BaXKHA MPU OOYUSHUH IPaMMaTHKE, TOCKOJIbKY IO3BOJISIET BKIIOYATh
HEOOXOJMMBIC pa3/elibl, BapbHUPOBATh KOJIMYECTBO 3aJaHUN B 3aBUCHUMOCTU OT
YCHENIHOCTH YCBOSHUSI TPAMMATUYECKOT0 MaTepraia CTyIeHTaMu;

2) Moodle mo3BoisieT opraHuW30BaTh OOyYE€HHE B TMPOIIECCE COBMECTHOTO
perieHus y4eOHbIX 3a71a4, OCYIIECTBIISATh B3aUMOOOMEH 3HAHUSIMHU, T.€. CHIOCOOCTBYET
MOBBIILIEHUIO THTEPAKTUBHOCTH Y4EOHO-00pa30BaTENbHOIO MPOIIeCcca;

3) mnardopma NpeaoCTaBISICT INIUPOKHE BO3MOXKHOCTU JJISI KOMMYHHUKAIIUH.
CepBucel  «O0OMeH cooOmeHusamMu», «KoMMmeHTapuil» mnpeaHa3HayeHbl IS
WHIUBUyaIbHOW KOMMYHHUKAIIMHM TIPETOaBaTeNld W YYaIluXcs: PElEeH3UPOBAHUS
paboT, oOCyX)IeHUsI MHIUBUAYAJIbHBIX y4eOHBIX MpooOsieM. CepBUC «YUUTETbCKUN
dbopym» maeT nmegaroraM BO3MOXHOCTh OOCYKIaTh MPOQPECCHOHATBHBIE TIPOOIEMBI;

4) cuctema co3daeT W XPaHUT TOPTHOIHO KaKIOro O0ydaromerocs: BCe
CHaHHBIC UM pabOTHI, BCE OICHKA M KOMMEHTApUU TperojaBaTeis K padoTram, Bce
coobmenuss B ¢opyme. CTyJIEeHT UMEET BO3MOXKHOCTh BEPHYTHCS K MPOUIEHHOMY
yueOHOMY MaTepuaiy B o0oe Bpems [9].
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[Tpu monroroBke M MpoBeneHUU 3aHATHI B cucteme Moodle mpenoaaBarens
UCIOJIb3yeT HA0OP 2JIEMEHTOB Kypca, B KOTOPBI BXOJIAT: TII0CCApUi, pECypc, 3a/laHue,
dopyM, wiki, nexuus, TecT u Ap. Bapbupys coueranus pa3iInyHbIX 2JIEMEHTOB Kypca,
npenojaBaresib OpraHU3yeT U3yYeHUE Marepuaia TakKuMm 00pa3om, 4ToObl (HOpMbI
0Oy4eHHs] COOTBETCTBOBAJIM EJSIM U 33]]a4aM KOHKPETHBIX 3aHATHM.

Takum 06pazom, mpobsaeMa noBbieHus 3PHEKTUBHOM OpraHu3aIuy yaeOHOTro
npoliecca B COBPEMEHHOM BY3€ pelIaeTcsi 3a CYET METOJUYECKU KOPPEKTHOTO
UCIIONIb30BAaHUSl  CYHIECTBYIOIIMX B HACTOSIIEE  BpeMs  BO3MOXKHOCTEH
uH(POPMaIIMOHHO-00Pa30BaTENBHBIX PECYPCOB (00ydaromue miaT¢hopMbl, IPOTPaMMbI
u ux onmuu). OTIWYUTETHPHBIMA OCOOCHHOCTSAMH OHJIAWH-TIIATHOPM KaK CHCTEM
VIPABJICHUS] BUPTYaJIbHOW 0OyYarolend cpeaon, akTyalbHbIMU JUIsl BBICILIEH IIKOJIBI,
BBICTYIAET yA0O0HBIN HHTEP(Eic, BOSMOKHOCTh HACTpanUBaTh 3a/1aHUs B 3aBUCUMOCTHU
OT OCOOEHHOCTEW Y4YeOHOW TpyNIbl, CO3[aBaTh WHAWBUIYyaJbHbIC 3aaHUS IS
Ka)KJOro CTYJIEHTa, OTCJIEKUBATh UX BBIIOJHEHUE B PEXKHUME PEaNbHOIO BPEMEHH,
OpPraHMU30BbIBATh YYEOHYI0 KOMMYHHUKALIMIO B pa3HbIX pexuMax. BHenpenue B
oOpasoBarenbHbIii  mporecc 1iaTtdhopmbel  Moodle ¢ menbio  peanuzanuu
MH(POPMALIMOHHO-00pa30BaTENbHBIX U y4eOHO-HCCIIENOBAaTEIbCKUX  PECYpPCOB
MO3BOJIAET BBIUTM HA KAueCTBEHHO HOBBI ypOBEHb MOATOTOBKH OyayIIMX
CHELMAIMCTOB B pa3HbIX o0O0JacTsIX 3HaHUH, B 00bEM MpodeccrOHAIbHBIX
KOMITETEHIIMM KOTOPBIX OYIyT BXOJAUTH HapsAy C MPOodheCcCHOHAIBHBIMUA 3HAHUSIMH U
HABbIKAMU U WH(GOPMAIMOHHBIE KOMIIETCHIINH, T.€. BJIAJCHUE HAaBBIKAMU PaOOTHI C
COBPEMEHHBIMHU CPeICTBaMU WH(GOPMAITMOHHBIX U MHTEPHET-TEXHOJIOTHH.
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BEPBAJIBHOE BBAHMOI[EUI?'ICTBI/IE - OCHOBA
B3AUMOOTHOIEHHNHU B OBIIECTBE

Aunnomayusn. BzaumopeiicTBue Imonei B OOIIECTBE CTPOUTCS Ha PpPEYCBOM
B3aUMOJICHCTBUH, KOTOPOE OMUPAETCS HA 3HAKOBBIE CUCTEMBI si3bIka. OBIaseTh 3TOU
3HAaKOBOM CHCTEMOM, MOJIb30BATHCS PEUbIO /ISl BHITIOTHEHHSI OTIPEACICHHBIX (PYHKIINMA
— 3a/1a4ya He U3 JIETKUX, HO pemaemast. 1 3Toro uCcronb3yoTcs pa3anyHble PYHKINN
A3bIKa U KOMIIOHEHTBI, 00JIErJaronye B3auMOIIOHUMaHMe JII0AEH B JIF0OOM 00ILECTBE.
Kniouesvie cnosa: BepbanbHOe B3aUMOJIEUCTBUE, SA3bIKOBBIE CUCTEMBI, KOTHUTUBHAS,
HAKONUTENbHAs, KOHCTPYKTUBHAS (DYHKIIMSL.

VERBAL INTERACTION AS THE BASIS OF RELATIONSHIPS IN
SOCIETY

Abstract. The interaction of people in society is based on speech interaction, which is
based on the sign systems of the language. Mastering this sign system, using speech to
perform certain functions is not an easy task, but it can be solved. To do this, various
language functions and components are used to facilitate mutual understanding of
people in any society.

Key words: Verbal interaction, language systems, cognitive, cumulative, constructive
function.

JIro6oe BepOambHOE, KOMMYHHMKATHBHOE B3aUMOJICUCTBHE peaTu3yeTcsi C
MOMOIIIBIO CJIOB, SI3BIK SIBJISIETCSI CPEJCTBOM BepOanbHOro odmieHus. MccnenoBanus B
ATOM 00JACTH MOKA3bIBAIOT, YTO COBPEMEHHBIN 4esoBeK MmpousHocuT okoisio 30 000
cyioB B JieHb 1 0ko0J10 3 000 cioB B yac. CiioBa 00pa3yroT MHOKECTBO PEUEBBIX TEKCTOB,
KOTOpble (OPMHUPYIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT ILIeJied JIroeil, BCTYNHMBIIMX B
KOMMYHUKAIMIO. [[7s BCEX TEKCTOB pean3yloTCs SI3BIKOBBIE CHCTEMbI, KOTOPHIC
MPEJCTaBIAIOT CO0ON CHCTEMY 3HAKOB UM METOJIOB MX KOMOMHHpOBaHUs. PedeBbie
CHUCTEMBI CIY)KaT CBOECOOPAa3HBIM HWHCTPYMEHTOM, CIIOCOOCTBYIOITUM BBIPAYKECHHUIO
MBICJICH, TIPOSBIICHUIO YYBCTB W JKCJIAHUW TOBOPSIIETO, BBHICTYIAass OCHOBHBIM
CpPEeACTBOM BepOAIbHOTO OOIIEHUS.

S3BIK KaK CpecTBO OOIIEHUS UMEET HECKOJIBKO IIeJIeH U ICHCTBYET KaK OCHOBA
KOMMYHHUKATHBHOTO B3anMO/IeHCTBUS. biraromaps s36IKOBBIM CHCTEMaM JTIFOIH UMEIOT
BO3MOXKHOCTh B3aMIMOJICHCTBOBATh C OOIIECTBOM B II€JIOM U C OTICIbHBIMH
MPEACTABUTEISIMU. DTH BO3MOXKHOCTH COCTAaBIISIFOT KOMMYHUKATHUBHYIO (YHKIIHIO.
[ToMuMO KOMMYHHKATUBHOW (YHKIIUH, SI3BIK KaK CPEICTBO BEPOAIBHOTO OOIIEHUS
BBITIOJIHSICT PsAJ Apyrux (QYHKIUNA, TaKUX KaK KOTHUTHBHAS, HAKOMUTEIbHAs,
KOHCTPYKTHBHAs, SMOIIMOHAIbHAs, KOHTAKTHAs U dTHUYecKas. KoruutruBHas GyHKIMS
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SI3bIKA BBIPAXKAETCS B JICATEIILHOCTH YEJIOBEUECKOTO CO3HAHUS, TAK KaK 3HAUUTEIbHAs
yacTh MHGOPMAIIMK O BHEUTHEM MUpE MoJdy4yeHa ot Jrojel. HakonurenbHas GyHKIMS
IOPEANOJIaraeT COXPAHEHUE ONbITa, HAKOIUJICHWE 3HAHWUW [JIl WCIOJIb30BaHUS B
nanbHeuen xu3Hu. B moBceTHeBHON )KM3HU MHOTHE BelyT IHEBHUKHU, JIMOO J€NatoT
NOMETKM B 3allMCHBIX KHWXKKaX. B kadecTBe Takoil "3alMCHOM KHHKKH' MOMKHO
paccMaTpuBaTh PA3JIUYHBIE IHUCbMEHHBIE IMAMSATHUKA W JUTEpaTypy, H3Y4YEHHE
KOTOpPBIX TOMOTAeT COMOCTAaBUTh W M3YyUUTh IEJble IUIacThl (OPMHUPOBAHUSA
pasnuyHbBIX (QyHKIUA B s3bike. KOHCTpyKTHMBHAs (yHKIMS 3aKIOYacTCs B
(GhOpPMHUPOBAHUM MBICIEH W Pa3TUYHBIX CYXKIACHUH. C TOMOIIBIO S3BIKOBBIX CHCTEM
MBIIIICHHE MPUOOpETaeT MaTepruaIbHyI0 000J0UKY B 3BYKOBYIO (hopmy. BeipaskeHHast
C TIOMOIIBIO CJOB MBICIh HM3HAYAIBHO SICHA U TIOHATHA YEJOBEKY, KOTOPBI ee
BbICKA3aJI. OMOIMOHANbHAA (PYHKIMS — 3TO HHCTPYMEHT BBIPaXEHUS YYBCTB M
AMOIUOHAIILHOTO COCTOsIHUA. OHa peanu3yeTcs C MOMOIIbIO SI3bIKa TOJBKO IPHU
YCIOBUU, YTO OMOIIMOHAIILHOE OTHOILIECHUE TOBOPSIIETO K COOOIIaeMOM UM
uH(}OpMAIUU BBIPAXKAETCS HEMOCPEJCTBEHHO, HAMpPUMEp, C MOMOIIbI0 WHTOHAIIMH.
OyHKIMS YCTAHOBJIEHUS KOHTAKTA BBIPAYXKAETCSI BO B3AUMOJICHCTBUN MEXKY JIFOJbMH,
MHOTJIa OecClEeIbHOM NpHU HYJIEBOM WHOOPMATUBHOCTH, a B IE€JIOM, 3TO MOXET
0003HayaTh, YTO OCHOBA JJIsl JAJIbHEUIIIETO MPOAYKTUBHOTO U KOH(PUACHIIMAIBHOTO
oOIIIEeHUS 3aJI0’KEHA.

[Ipy BceM »HTOM $3bIK - BaXHEUIIMI KOMIIOHEHT KOMMYHUKATHBHOTO
B3aMMOJECHUCTBUA JIIOJICH, CIYXKAIIWN I BBIPAKEHUS UX MBICIEH, SMOIMOHAIBHBIX
HacTpoeHu, 1enedl u miaaHoB. C TNOMOINBIO TaKOro OOIIEHUS KaXKIbId HMeEeT
BO3MOXHOCTh ~ B3aUMOJICUCTBOBATh C  OKpyXatolmuMm  obmectBoMm.  JlroOoe
BbICKa3bIBaHUE (OKYCUPYETCS HAa MHTEJUICKTE, YyBCTBAaX, HAMEPEHUSIX U >KEIaHUSIX
ayJIUTOPHH, «ITO3BOJISIOLIEH BBISIBUTH CHEU(PUKY MEHTAIHON cephl TUYHOCTI [3,
c.231]. B KOHTEKCTe KOMMYHHKATHBHO-BEpOAILHOTO B3aWMOJCUCTBUS  S3BIK
XapaKTepu3yeTcsi Ha0OpOM TICUXOJOTHYECKHUX  XapaKTePUCTHK, OTPakKaIOUIUX
JUYHOCTHBIE U KOJUICKTUBHBIE XapaKTEPUCTHKHU JIIOJIEH, BCTYMUBIIUX B BepOabHOE
B3aumojeiicteue. K xapakrepucTUKaMm TMOJOOHOTO pEYEBOTO aKTa OTHOCATCA
MH()OPMATUBHOCTH, SICHOCTb, OOBEKTUBHOCTD, BBIPA3UTEIHLHOCTh U I(P(HEKTUBHOCTD.
OHu ompenenstoTcs Pa3IMYHBIMH ~ CIOCOOHOCTSIMH, HampuUMep, JOTHYECKUM
BBIPDOKEHHEM, JOCTHIKEHHEM CMBICIOBOTO €IUWHCTBAa (pa3, HCIOIH30BAHUEM
MapaJuHIBUCTUYECKUX  CPEACTB, MPUMEHEHUEM  pa3JIMYHBIX  TEXHUK U
HCIIOJB30BaHUEM IKCTPAIMHTBUCTUYECKUX JieTajel oluieHus. BHenmHee BbIpakeHre
YYBCTB M AYMOIIMOHAJBLHBIX COCTOSTHUM, a TaK)Ke€ OTHOIIEHHUE TOBOPSIIETO K TOMY, YTO
OH TOBOPHUT, HAa3bIBACTCS BBIPA3UTEIBLHOCTBIO pedYu. VHCTPYMEHTHI BbIpaXKEHUS
BKJIIOYAIOT MUMUKY U KECThI, pUTM, HHTOHAIIUIO, aKIIEHThI, THTEPBAJIbI U yAapCHHUS,
adopusmbl U MIyTKU. HeKoTopkle 1011, K COKAJICHUIO, ONIPaBIbIBAIOT IpyObIe CJIOBa
1 HMCIOJIb30BAHUE HEIICH3YPHBIX BHIPAKEHUN BO BpeMsl pa3roBOpa 3TUM CBOWCTBOM
peun. OHHU paccMaTpUBAIOT HEHOPMATUBHYIO JIEKCHKY KaK HEOTHEMJIEMYIO 4YacTh
SI3BIKOBOM CHCTEMBI, KOTOpast POPMUPYET S3BIKOBYIO KYJIBTYPY U STUKET B IIEJIOM.

NudopmaTuBHOCT peun 00yCIOBICHA BaKHOCTHIO TIEPEIaBaEMOTO COOOIICHUS
st coOeceqHUKOB. SIpKUM MpUMEpOM HU3KOW HH(POPMATUBHOCTH MaTepHalia
SABJISIFOTCSL CJIeNytonue yTBepxkaeHus: «Boma mokpas», «Peiba B Bome» u TOMy
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nonobnoe. MubopmaTuBHOCTh peun yBenuuuBaeTcss Ha 15% mnpu rpamMoTHOM
UCTIONb30BAaHUM HMHTOHAIMH MW Tay3. OQPQPEKTUBHOCTh pPEUYU 3aKIII0YaeTcs B
BO3MOXKHOCTH €€ BO3JICHCTBHUSI Ha MapTHEPOB Mo oOmeHuto. ['ojgocoBoe oOIieHne
UCTIONB3YeTCS NIl BBIPOKEHUS KOHKPETHOTO KOMMYHHKAaTHBHOTO HaMEPEHUs
roBopsimero.  [Ipeamocemkoit  3G(GEeKTUBHOTO  OOIICHUS  SIBISICTCS — CIIOXKHASA,
MHOTOTpaHHAas KaTeTOpHs, MPEACTaBIIstoas cO00# €IMHCTBO SI36IKOBOTO TOHUMAHUS,
KYJIbTYPHBIX U COIMAIBHBIX 3HAHUW W TICUXOJIOTHYECKOTO OmbITa. D(h(HEeKTUBHOE
BepOaNbHOE OOIIEHUE BKJIIOYACT B Ce0S HE TOJIBKO OBJIAJICHUE SI3BIKOBHIMU M
pEYEBBIMU HAaBBIKAMU, HO ¥ 3HAHUSAMH, CBSI3aHHBIMU C TOHUMaHUEM 3aKOHOMEPHOCTEH
BepOaNBbHOrO OOIIEHHS B IEJIOCTHOCTH M B3aUMOCBSI3aHHOCTH BCEX €r0 KOMIIOHEHTOB,
a MMEHHO MAaTEpHaJIbHOM M TyXOBHOM KYyJIbTYpPBHl S3bIKA, 3HAYUMOM CTPYKTYpPBI
KOMMYHHKATUBHOW  JI€ATEIBHOCTH, COLMOKYJIbTYPHBIX KAaHOHOB M  MOJENel
BepOanpHOro 00meHus1. CiaeayeT yYUThIBaTh TOT (aKT, YTO 32 BHEIIHUM CXOACTBOM
bopManbHOM CTPYKTYphI flipa SI3bIKOBOTO CO3HAHUS MOTYT CTOSITh COBEPIICHHO
pasHbIe «00pa3sl Mupay [2, ¢. 66].

PeueBoe oO1ieHuE SIBIIETCS OCHOBHBIM MEXaHU3MOM BepOajJbHOTO OOIICHHS.
PeueBoe o0OlIEHHE OCYIIECTBISETCS C IOMOILIBIO SI3BIKOBBIX CHCTEM. Buibl
BepOampHOro  OOLIEHMS] TECHO B3aMMOCBs3aHbl. OHU  COEAMHAIOTCS, TpHU
IIPOM3HOIICHUH CJIOBA Mpo cedst niK Beayx. Kpome toro, kaxaslii Tun BepOaIbHOrO
OOLIEHHSI UMEET CyOBEKTUBHBIE CIIEHU(UIECKUE XaPAKTEPUCTUKH.

[TucekmenHass peub GOpMHUPYETCS CIOXKHBIM  COOTHOIICHHEM  3BYKOB,
BO3HUKAIOIIUX B PE3yJbTaTe BOCIPHUATHS CIYXOBBIM ammaparoM OYKB, BHIAMMBIX
3pEHUEM, U PEYH, BOCTIPOU3BOINMOMN YeI0BeKOM. OTCro/1a CIEAYET, YTO MUCHbMEHHBIN
S3BIK OCHOBAH Ha yCTHOM. CIBIIIATh KOTO-TO - 3TO TO, YTO HA3BIBAETCSI Pa3rOBOPOM.
Bricka3piBaHne OTpaHUYEHO B MPOCTPAHCTBE M BPEMEHH, UYTO OTPaKaeTCs Ha €ro
dbopMe, CTUIIO, TTOCKOJIBKY MApTHEPHI MO OOIIEHHWI0O B OCHOBHOM HAaxOJSTCS Ha
pacCTOSHUM BUIAUMOCTH WIHM CHAbIIUMOCTU. CyIIECTBEHHO MEHSETCS XapakTep
BepOaIbHOrO OOILEHUS BO BPEMsI TEJICBU3MOHHON TPAHCISAINY, KOT/Ia y 3pUTeseil HeT
BO3MOXXKHOCTH B3aMMHOTO NOJpakaHusl. PedeBoe oOIIeHHE MOXKHO pa3feiuTh IO
COJIEP’KAHUIO: MaTepUabHOE, KOIHUTHBHOE, 3MOIMOHAJIbHOE, MOTHBALIMOHHOE U
akTuBHOE. Tak)ke BO3MOYKHA KJacCHU(PHUKALUs B COOTBETCTBHUHM C HCIOJIb3YEMbIMU
METOJIaMU B3aUMOJIEUCTBUS M B 3aBHUCHUMOCTH OT IOCTaBJICHHBIX 3ajlad, a UMEHHO,
comuagbHoe oOmieHre, GopMaabHOE | JICJIOBOE OOIIEHHE, MEKINIHOCTHOE,
MaHUIYJISITUBHOE OOIIeHne. MaTtepuaibHOe OOUIEHHE - 3TO OOMEH MPOAYKTaMHU
nesTenbHOCTH. KOrHUTHBHOE WM TO3HABATENIbHOE OOIICHHE MperoiaraeT 0OMeH
JaHHBIMHU, 3HAHUSAMU W OTBITOM. DMOIMOHAIBHOE B3aMMOCHCTBHE MpEanoiaraet
OOMEH HMOLMOHAIFHBIMA HACTPOCHUSMU MEXKIYy HWHAWBHUIAMH, BCTYMUBIIUMHU B
obmenne. MOTHBAIIMOHHOE B3aUMOJICHCTBHE - JTO OOMEH HaMEpEeHHSIMH,
MOTHBAIMSIMY, 33aJa4aMH, WHTEpecaMu, IJIaHAMH WM MOTPEOHOCTAMHU. AKTHBHOE
oOuieHne mpeanojgaraeT OOMEH KOMIIETEHIUSIMU B pe3yJbTaTe COBMECTHOU
nesitenbHOCTH. DopManbHOE OOILIEHUE 3aKITI0YaeTCsl B OTCYTCTBUHM JKEJIaHUSI YJIOBUTH
U YYecTb XapaKTepHble OCOOCHHOCTH JUYHOCTH mapTHepa. CyTh COLMAIBLHOTO
oOIIeHus 3aKIF0YaeTcsi B 00mennn 6e3 ocoooro cMeicia. Jpyrumu cioBaMu, JIFOMIH,
KOTOpBIE OOIIAIOTCS, TOBOPAT HE O TOM, YTO OHHM JIyMarOT, a O TOM, YTO CJIETYyeT
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o0CyX/1aTh B TaHHBIX 00CTOATEILCTBAX. DOpMATTEHOE POJIEBOE OOIIEHUE COCTOUT U3
PETYIMPOBAHMS M COJEP)KAHMS, IPU 3TOM OCHOBHYIO pOJIb MIPAKOT COLMATIbHBINA
CTaTyCc cOOECEeIHUKA U €ro MECTO B CIY’KEOHOW MM COLMAJIbHOM nepapxuu. Jleaosoe
OOLIEHHE - 3TO MPOLIECC B3aUMOJCHCTBUS, KOTOPBIM BKJIHOYaeT OOMEH JaHHBIMHU U
COOOILEHUSAMU I TOCTHKEHUS KEINAEMOT0 pe3yiibTaTa. MeXKIMYHOCTHOE OOIIEHHE,
WIA TaKkXe Ha3bplBa€MOE CYry0O JMYHBIM OOIIEHHMEM, 3aKIIOYAeTCsl B PACKPBITUN
rJIyOOKUX JTMYHOCTHBIX CTPYKTYp. MaHUIYJIITUBHOE B3aUMOEMCTBYE HAIPABIICHO HA
MOJTy4eHHUe BBITOJIbI OT coOecenHrKa. B 3ToM ciyyae O0bITyIo posib UTPAlOT SMOIIUU
- COIMAIBHO-TICUXOJIOTUYECKUI (DeHOMEH, KOTOPBIM Ompenenser OOJbUIYI0 YacTh
HAILIETO BOCTIPUSITHUSA, MBILIJICHHS U JEUCTBUM U UTPAET BAXKHYIO POJIb IPAKTHYECKU BO
Bcex c(epax 4emoBeUeCKOro >KU3HEHHOTO OmbITa. Hapsny ¢ MUMHUKOW M KECTaMH,
A3BIK SIBJISAETCA OJHUM M3 BAXKHEHIINX MHCTPYMEHTOB BBIPAKEHUS dMOLMOHAIBHOIO
COCTOSIHHSL. DMOIIMU BBIPAXKAIOTCS U 0003HAYAIOTCSA, MPOOYKAAIOTCS, YCUIIUBAIOTCA C
IIOMOUIBIO JINHTBUCTUYECKUX BBICKA3bIBAHUU.

TpaguoHHO pa3nuyaroT 0a30Bble WM NEPBUYHBIE SMOLMH, YHUBEPCAIbHbIC
U1 KaXJ0H KylbTypbl, U NepupepuyecKue WU MPOU3BOJIHBIE AMOLUHU, KOTOPHIE
OIPEICISIOT CIEeNU(PHUUSCKYIO Il KYJIbTYPhl OTIMYHMTENbHYIO uepty. [1, c. 54]
Hanpumep, 11 M3ydeHHUss THOCTPAHHOTO S3bIKA CYILECTBYIOT Pa3JIMYHbIC IPUYUHBI.
YenoBek u3yyaeT BTOPOH SI3bIK JUJIs MOJIy4eHUs OoJiee MpecTU HOU npodeccuu, s
TOT0, YTOOBI UMETh BO3MOKHOCTb OOILIATHCS B CTPAHE M3y4aeMoro sA3blKa, 00 3TO
HAaCYIIHAsi HEOOXOIMMOCTh JJI €T0 JajJbHEHIIeH kUu3HU. BTOpO# S3bIK - 3TO S3bIK, HA
KOTOpPOM TOBOPAT OKpY>Karoliue. MUrpanTel NpUOOPETAIOT CBOM BTOPOW SA3BIK B
CTpaHe NpoXuBaHUs. NHOCTPaHHBIM SI3BIKOM CUMUTAETCS A3BIK, KOTOPBIN UCIIOIb3YyETCS
TOJBKO B ayauTopun. K nmpumepy, ecim pyCCKOS3bIYHBIN CTYIEHT MOCEHIAET KYPChI
HEMEIIKOTO sA3bIKa B Poccuu, OH M3y4aeT HEMEUKUN KAK MHOCTPAHHBIN S3BIK. Y CIIEX
OBJIAJICHUS ABYMSI SI3bIKaMU 3aBUCUT OT MHOTUX (hakTopoB. HekoTopble yuaiiuecs yxe
4yepe3 KOPOTKOE BpPEMs OBJIAJIEBAIOT BTOPBIM POJIHBIM SI3BIKOM. Jlpyrue ke mMoryr
FOBOPUTb HA BTOPOM SI3BIKE TOJBKO B 3a4aTOYHOM COCTOSIHUM Ja)e IIOCIIE
JUITENBHOTO peObIBaHus B cTpaHe. Bee 00ycnaBnuBaeTcs MoCTaBI€HHBIMU LETSIMH,
BO3MOXKHOCTSIMU 00y4aeMOT0 U OKPYXEHHEM, UMEIOIIUM JKeJaHHEe M BO3MOKHOCTH
NOMOYb €MY B aKTUBU3aLIMU OOIICHUS, TOMOYb CHATh KOMMYHUKATHUBHbBIE TPYIHOCTH,
KOTOPBIE 3a4aCTYyI0 CBSI3aHbl C HE3HAHUEM OIIPEIEIICHHOI0, PEYEBOr0 U KYJIbTYPHOIO
JTUKETA.

B coBpemeHHOM MuUpe Mbl HAOJII0Ja€M MHOYKECTBO MHUIPALMOHHBIX MMOTOKOB.
JUist co3maHusi HOPMaNbHBIX JKU3HEHHBIX YCJIOBHH JIIOAM Pa3IMYHBIM 00pa3oMm
YCTPamBarOT CBOIO JKM3Hb HA HOBOM MECTE. YCHENIHOE PEYEBOE B3aWMOJICHCTBUE,
B3aMMOIIOHMMAaHUE MEKIYy TOBOPSIIMMU MOXET OCYIIECTBIATHCS TOJIBKO IIPH
COUYETAaHWHU MHOXECTBA COCTABJISIOLIUX, BKJIOYAs (DYHKIMH SI3bIKa W YNPABICHUE
AMOULUSMHU JIFOJEH, BCTYITUBIINX B KOMMYHHKALIHIO.
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INEPEBOJYUK KAK UHTEPIIPETATOP

Annomayus: B CTaTbe NEPEBOTYUK XYAOKECTBEHHOIO TEKCTa PACCMATPUBAETCS Kak
CO-aBTOp MHUCATENS, BHOCAIIUN B MIEPEBOJAUMBIA UM TEKCT JOMOJIHHUTEIbHBIE OTTEHKU
CMBIC/Ia, BBICTyNAsi B KAyeCTBE 3aMHTEPECOBAHHOTO W BAYMYHMBOIO YHUTATEJIS.
Pasnmuuasa Bcnen 3a AWM. HoBukoBbIM moHsTHs '"conep:kanue" Tekcra U "cmbica”
TEKCTa, MbI [10JIaraeM, 4TO IPHU MEPEBOJE XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB IEPEBOIYMK KaK
CaMOCTOATEIbHAA A3bIKOBAs IMYHOCTh HEMUHYEMO MaHU(PECTUPYET ceOs - B OOIbIIEH
WJIM MEHBIIEHN CTEIICHH.

Knrouesvie crosa: nepeBoj; IEPEBOAUMK; XyA0KECTBEHHBIN TEKCT; CEMAaHTHKA TEKCTa,;
COJIEp’KaHue; CMBICI; BOCIPUATUE; UHTEPIIPETALIMS; Xy10KECTBEHHbIN OUIIMHIBU3M;
B.B. HaGoxos.

TRANSLATOR AS AN INTERPRETER

Abstract: in the article, the translator of a literary text is considered as a co-author of
the writer, who adds an additional shade of meaning to his translated text and acts as
an interested and thoughtful reader. According to A.l. Novikov's understandig of the
concepts 'the content of the text' and 'the meaning of the text’, we believe that when
translating literary texts, the translator as an independent language personality
inevitably manifests themselves to a greater or lesser extent.

Key words: translation; translator; literary text; semantics of the text; content; meaning;
perception; interpretation; bilingualism in fiction; V.V. Nabokov.

IIponecc nepeBoaa Xy 10:)KECTBEHHOI'O TEKCTA CII0KEH U MHOTOTPAHEH, O YEM HE
eIUHOXIBl OBUIO CKa3aHO W HamucaHo. Hemamo paGoT OBLIO TMOCBSIIEHO POJIH
NEePEeBOUHKA, OHAKO €JMHOI0 MHEHUS IOCTUTHYTO HE OBLIO.

Bo MHOrux mccienoBaHusix, 0COOEHHO HOCSIIIMX MPECKPUIITUBHBIN XapakTep,
IIEPEBOIYMK OMMUCHIBACTCS KAK MOCPEIHUK MEKIY MHUCATENEM, TBOPSAILMM B pPaMKax
OJHOU KYJIbTYPBI, U ayIUTOPUEU, TOBOPSIIENA HA MHOM S3bIKE U IIPUHAICKAILEU HHOU
KyJbType. B 3TOM ciiydae nepeBOJUMKY OTBOAUTCSA pOJb 'HEBUIMMKHU', @ K TEKCTY,
BOCCO3JJaHHOMY  [EPEBOAYMUKOM, TMPEAbSIBISIOTCS TPEOOBaHUS  YMUTATHCS U
BOCIIPUHUMATBHCS] HHOSA3BIYHOM ayJUTOPUEH, KaK U CO3JaHHOMY Ha POJHOM €1 S3BIKE.

B TOo xe camoe BpeMs B JpPyIHMX HCCICIOBAHMSIX MOXKHO HaWTH
IIPOTUBOIIOJIOKHBIN B3I HA IPUPOLY IIEPEBOAA: IIEPEBOIHOE TPOU3BEACHUE BCET A
COXpaHSeT CBOM OCOObIE XapakTEepUCTUKHU, OOJee TOro, ampuopu JOJHKHO
BOCIIPUHUMATBHCS LIEJIEBOM ayAUTOPUEH KAaK W3HAYAIBHO NPUHAMICKAIIEE APYrou
KyJapType. B 3TOM ciydae mnepeBOAYMKY OTBOAMTCA HHAs pPOJIb — POJIb
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MHTEPIIPETATOPA, MPUXOAALIETO HA IIOMOLIb YUTATENIO TOT 1A, KOTJA OH CTAJIKUBAETCS
C 4YEM-TO HE3HAKOMBIM WJIM HECBOKWCTBEHHBIM €r0 HAIlMOHAIBHON KapTUHE MUPA.

N B nepBOM, 1 BO BTOPOM OIHMCAHHBIX BBIIIE CIY4YasiX UCCIEAOBATEIN UCXOISAT
U3 TOTO, YTO MEPEBOJYMK OCO3HAHHO BBHIOMPAET OJUH W3 MOJXO0JI0B, paboTras Hal
NEPEBOJOM XY0KECTBEHHOT'O TEKCTA.

OpHako creayeT pacCMOTpPEeTh W CHUTyalldio, KOrja B XojAe paboThl Haj
NEPEBOJOM XYJ0KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHS IEPEBOJUNK HEOCO3HAHHO BBICTYTIAET B
Ka4eCTBE MHTEPIIPETAaTOpa NEPEBOAUMOTO UM TEKCTA.

B pa6otax A.M. HoBukosa (1938 - 2003) ObuTO TOYHO MOAMEYCHO pa3Indue
MEXIy COJEp)KaHHEM TeKcTa U ero cmeicioM. Hcecneposarens nucan: "Ecnm
COJIepKaHUE TEKCTa — ATO MPOEKIHMs TEKCTa HAa CO3HAHME, TO CMBICI — 3TO Kak Obl
oOpaTHasi TIPOEKIMsl Co3HaHUA Ha TekcT" [6, ¢. 177], moguepkuBas TOT ¢akT, 4TO
YUTaTENb (2 IEPEBOTUMK, PEXKIE BCETO, BRICTYIIAET B KAUECTBE UATATENS, U 3TOT (DaKT
HE HYXKJIaeTCsl B JOKa3aTelIbCTBE, YUTaTelNsl 0osiee MOATOTOBIEHHOTO B CHUIIy CBOEH
npodeccun, Oojiee 3aMHTEPECOBAHHOTO, MOYKHO CKa3aTbh, HPOECCHOHAIBLHOIO
YUTaTeNs) HEOCO3HAHHO, B CHJIY CBOUX JIMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK, BOCIIPUHUMAET
TEKCT Mo-cBoeMy. TakuM o00pa3oM Moiydaercs, 4TO, MOTPYKasch B COAEpKAHHE
TEKCTa, NMEPEBOMYUK (KaK M JIO0O0M YMTaTesb) M3BJIEKAeT U3 HEro "CBOM" CMBICI,
KOTOPBIW 3aTE€M U TPAHCIUPYET UHOS3BIYHOU ayIUTOPUH.

YacTHBIM cllydaeM CHUTyaldd [EPEeBOJA-UHTEPIPETAIMM MOMXKHO CUYHUTATh
XYyJI0’)KECTBEHHBbI  OWJIIMHTBU3M. XYJOKCCTBEHHbIM OWJIMHIBU3ZM Kak  (akT
JUTEPATYPHOTrO TBOPYECTBA OBbUI M3BECTEH C JABHUX IOP B PA3IMYHBIX CTPAHAX
3anagnoii EBpombl m Boctoka, spye Bcero 3asBuB o cebe B EBpome B 310Xy
CpeHEBEKOBBS, KOTJa COCYIIECTBOBAIIN MMPOU3BEAEHNS HA POJHOM, HAIMOHAJIIBHOM
A3bIKE, ¥ Ha JIaTbIHU. Hanbomnee mupoko Xy 105KeCTBEHHbIM OUIMHIBU3M ONPENEISIOT
Kak "0COOBIM BUJ PEUYEMBICIUTEIBHON EATEIIBHOCTH TBOPYECKOW OMIMHIBAIBLHOMN
JUYHOCTH, KOTOpask MyTE€M YCBOEHHS CIIOCOOOB OCMBICIEHHUS JI€HCTBUTEIBHOCTH,
BBIPAOOTAHHBIX TMPEIIICCTBYIONIUMU TOKOJEHUSAMH TIEPBUYHOW UM BTOPUYHOMU
KyJbTYyp, MOJy4YaeT JOCTYN K JOCTHXKEHHSM OOIIECTBEHHOTO CO3HAHHS O0EUX u
crioco0aM MX BBIPAKECHHUSI/OMMCAHUS IByMS SI3BIKOBBIMH cucTeMaMu. O0yCIOBICHHBIC
pEUYEeBOM  NESITENHHOCTHIO OWJIMHTBAJIBHOTO aBTOpAa TEKCTHI, OIKCHIBAIOIIHE
XYJI0’)KECTBEHHBIM 00pa3 MEPBHUYHON KYJIBTYpPhl Ha SI3bIKE MPUOOPETEHHOM, UMEIOT
CBOM OCOOEHHOCTM M KOJUPYIOTCS B CO3HAHUM HOCHUTENEH OOOMX SI3BIKOB Kak
«HeoObruHBIe»» [2]. TekcTbl, BO3HHUKAWOIIUE B pPE3yJbTaTe XYIOXKECTBEHHOTO
OWJIMHTBU3MA, MPEAJIaraeTcsl Ha3blBaTh «TEKCTaMU-IABOMHUKaMM». JI0OOMBITHO TO,
4TO, OyAy4H " IBOWHSIIKAMU", TEKCThI, CYIIECTBYIOIIUE NapaIeIbHO Ha ABYX A3bIKaX,
BCE JK€ HE SIBJISIFOTCS IO CYTH TOKJIECTBEHHBIMU.

[IpruynHaMu XyJ0KECTBEHHOTO OWJIMHTBU3MA, KaK TMPABWJIO, BBICTYNAIOT
AKCTPAIMHTBUCTUYECKHE (DAKTOPHI, IIIaBHBIM M3 KOTOPBIX SIBISETCS TO, YTO aBTOP
MOJIaraeT, YTO HANMCAaHHOE UM Ha OJIHOM SI3bIKE MPOM3BEICHHE HE CMOXKET OBITh
MPOYMUTAHO UM AJEKBAaTHO BOCHPHUHATO AayAUTOPUEH, KOTOPOM OHO TaKxke
MPEIHA3HAYEHO, & CYILIECTBYIOIIMM WJIM IOTCHUUAIBHBIN IEPEBOABI HE OTPA3AT
HaMEepeHUsi aBTOpa, a, HaNpOTUB, MOILYT HCKa3UTh. SpKUM OPUMEPOM
XYyJI0’)KECTBEHHOTO OMJIMHTBU3Ma BBICTYIIA€T, HarpuMep, TBopuecTBo B.B. Haboxkoga,
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BBICTYMAIOUIET0 OJHOBPEMEHHO M aBTOPOM MPOM3BEACHUI, U MEPEBOAYUKOM CBOUX
IPOU3BENCHUM, KAK, BIIPOYEM, U IPOU3BEICHUIN APYTUX MHUCATENCH.

3HAUUTENBbHBIM COOBITUEM B TBOpPUYECKOW OWorpaduu nucarens, 1a U B €ro
Ku3HU cTasio pemienue B.B. HaGokoBa BBIMOJHUTH aBTOPCKUM MEPEeBOJ] poMaHa
"Lolita". DTomy peleHHI0 TPEIIIeCTBOBAIa UCTOPUS ¢ D.YHUICOHOM, KPUTHUECKU
OTO3BaBUIEMCS O IMEpeBOJie nucaresieM pomaHa "EBrenuit OHeruH" Ha aHTJIMICKHIA
Aa3bIK. . YuicoH ymnpekHyl HaGokoBa B TOM, 4YTO €ro mepeBOj]| MOMPOCTY
HEYUTAOENICH, YTO OH MCKAaJCUWUJI MYyHIKUHCKUE CTUXH, YeM OUYEHb 3aJell MHUcaTes,
CaMOro He pa3 MPU3HABABIIETOCS C TOPAOCTHIO, uTO ero "EBrenust Onernna" Henb3s
YUTaTh, 3aTO MEPEBOJ TOYEH IO CMBICITY.

3a aBromnepeBon "Lolita" B.B. HabokoB npuHSIICS, TOCKOJBKY, IO CBOEMY XKe
MPU3HAHUIO, OTIACAJICS, YTO IEPEBOAUMKH UCKA3SIT CMBICT €ro JoduMoro pomana. Kak
U TIpU NEpeBOJie MPOM3BEICHUN Ipyrux mnucareneid, HabokoB pyKoBOJICTBOBAJICA
MpaBUJIAMHU BEPHOCTH U aJI€KBaTHOCTH IMIEPEBO/IA, TAK KAK OH MIOHUMAJI HX.

OTmeTuM, YTO B LEJIOM IIPU aBTOIEPEBOJIE ABTOP-IIEPEBONUYMK, KOHEYHO,
M3HAYaJIbHO OKa3bIBaeTCsd B 0o0Jee BBITOJHOM IIOJIOKEHUH, HEXeNH "mpocToin"
IIEPEBOIUMK, ITOCKOJIBKY TOYHO 3HAET, YTO XOTeN cKa3arb. lIpu aBTomepeBoae 4acTo
IIPOUCXOJNT SKCIUIMIIMPOBAaHHE TekcTa. bonee Toro, "B ciydae aBTomepeBona
MIEPEBOTUECKUI METATEKCT MOXKET CTaTh MHTErPAIBHON YaCThIO MHOSA3BIYHON BEPCUU
opurunaina" [3, c.103].

[lpuBenennpie HIKe mpuMepbl U3 pomana "Lolita" u ero aBromepeBoma Ha
PYCCKHI SI3bIK HArJIsiAHO MOKa3biBatoT, uTo B.B. HabokoB BhICTYyMaeT HE TOIBKO KaK
MEPEBOIUMK, HO U HHTEPIIPETATOP:

| attended an English day school a few miles from home, and there | played
rackets and fives, and got excellent marks, and was on perfect terms with schoolmates
and teachers alike.

S yuunca B anenutickou 1IKOJIE, HAXOUBIICHCS 8 HECKONbKUX KUNOMEMPAX OT
7I0OMa; TaM sl UTpall B «pakeTc» U «bhauBe» (yoapss may 06 cmeHy pakemkou uiu
JIA0OHBIO), TIONTyYall OTIIMYHBIE OTMETKU U NPEKPACHO YHCUBALCS KaK C TOBAPHUIIIAMHU
TaK ¥ C HACTaBHUKAMHU.

B mnpuBenenHom mnpumepe mpu astonepeBoje B.B. HaGokoB wucnomb3yer
YTOYHSIOIINE JIEKCUYECKUE €IUHULbI, BBOIUT B TEKCT KOMMEHTAPUH, LIEIb KOTOPBIX -
MIOMOYb YUTATETIO0 PYCCKOSI3BIYHOTO TEKCTa MAKCUMAJILHO TOYHO MPEICTaBUTH ceOe
OTMHUCBhIBAEMOE JCHCTBHE, TMPHUHITBIE B aAMEPUKAHCKOM OOIIECTBE H3MEpPEHUS
JIVCTAHIIUM 3aMEHSACT Ha MPUHSTHIE B PYCCKOM.

PaccMmoTpum elie oHy napy npeasioKeHHil:

A normal man given a group photograph of school girls or Girl Scouts and asked
to point out the comeliest one will not necessarily choose the nymphet among them.

Ecmu IMOIIPOCHUTL HOPMAJIBHOT'O YCJIOBCKAa OTMCTUTL CaMylO XOPOHICHBKYIO Ha
rpynmnoBoM CHUMKC IIKOJIbHUIL UJIN FépJ’IB-CKa}ITOB, OH HC BCCTraa TKHET B HI/IMCI)GTKy.
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[Ipu conocTaBieHNN aHATIOTUYHBIX MPEIJIOKEHUN U3 aHTIIUUCKOTO U PYCCKOIO
BAPHUAHTOB POMAaHAa MOHO YBHJIETh, UYTO U CHUHTAKCHUC MPETEPIIEBACT 3HAUUTEIbHBIC
U3MEHEHUS.

[Tpumepsl MOJO0OHOTO poja MOXKHO TPUBOAUTH U Jajee, U HE TOJBKO W3
aHIJIOSA3BIYHOM M PYCCKOs3bIYHOM Bepcuit "Lolita", Ho u Apyrux mnpousBeaeHUM
aBTOpA, HAITMCAHHBIX UM HA JIBYX S3BIKaX.

O.H. bakyJieHKO OTMEYAaEeT, YTO MPU CPABHEHUH JIEKCUKOHOB AHIJIOSI3bIYHON U
PYCCKOSI3bIYHOM Bepcuil MemyapHbix KHUrT B.B. HaOokoBa ObUIM BBISIBICHBI
JIOOOIBITHBIE HECOBMaJeHUs [1], MO3BOJMBINHME CIENAaTh CICIYIOIIHE BBIBOJIBI:
"pyCCKOSA3bIUHAS BEPCUS MEMYapoOB OTPAXKACT MPEIAMETHO-NPU3HAKOBBI MHUpP
nucarens"” [1, c. 8], a aHIIMIICKUIA BapuaHT - "NeATebHOCTHO-TIPU3HAKOBYIO OCHOBY
mupoBuenus B. Habokosa" [1, c. 8], T.e. pe3ynbTatsl uccinenoanust O.H. bakymenko
ITO3BOJISAIOT CAENATh BBIBOJ, UTO "TIPH MEPEXO0/IE HA MEPEBOIAIINN SI36IK MUPOBHICHUE
ounmuarea moauduuupyercs” [1, c. 14].

Ananusupysi pacckaz B.B. HabGokoBa "Becna B ®uanpre", H3HAYAIBHO
CO3/IaHHBII HAa PYCCKOM $3bIKE, a 3aT€M IIEPEBE/ICHHBIM Ha AHIJIMHCKHUI S3BIK,
K.I'. KopoBuHa oTmedaer, 4To HECMOTps Ha TO, uTo uauocTwib B.B. Habokoga, T.e.
WHIUBUTyJIbHO-aBTOPCKUN OTOOP S3BIKOBBIX CPEJICTB U UX COYETAEMOCTH B 1I€JIOM B
000uX TEKCTax HE MOJIBEPracTcsi 3HAUUTEIBHBIM TpaHCPOpMallUsIM, a OpPUTHHAT U
MEPEBO/JI aICKBATHBI APYT APYTY C TOUKU 3pEHUS TParMaTUKH TEKCTA, ""PYCCKUN TEKCT
Oosiee skcipeccuBeH" [4, c. 52].

Kak nmokassiBaer B cBoer aucceprauuu H.M. HecrepoBa, npu aBTomnepeBoe
MOYTH BCETJ]a BOBHUKAET HEOOXOAUMOCTh HE CTOJILKO NIEPEBECTH B IPSIMOM 3HAYEHUU
ATOTO CJIOBAa HM3HAYaJbHBIA TEKCT, OCOOCHHO €CIU pPeuYb UJET O XYJI0KECTBEHHOM
MPOU3BEACHUHU, CKOJBKO €ro TpaHCPOPMHUPOBATh M aJalTHUPOBATh IMOJ APYTYIO
KYJIBTYypHYIO cpeay [5]. Dto craHoBUTCS emie OoJiee aKTyalbHBIM, €CIH TMEPEBOJ
OCYIIECTBIIACTCS Ha POJTHOM A3BIK MHUCATEIISA, KaK 3TO MPOU301LIo ¢ pomanHoM "Lolita™,

B 3akitoueHre OTMETHM, YTO MEPEBOIYMKY PEIKO KOTJIa YAAETCS MOJTHOCTHIO
"aGcTparupoBaThCs' B MPOIECCE MEPEBOA: €0 S3bIKOBAs JIMYHOCTh MaHU(PECTUPYET
ce0s Bcera - B OOJIbIIEH WIIM MEHbIIIEH CTEIEHHU.
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OIIBIT AHAJIM3A UCITIOJIb30BAHUSA KOTHUTUBHBIX CTPATET U
B NTIPOLHECCE OBYYEHUA UHOCTPAHHOMY A3BIKY
B YHUBEPCUTETE

Annomayus. B 1aHHOU cTaTbhe pacCMaTPUBAETCS OIBIT KOHTPOJIS 32 UCIIOJIb30BAHUEM
OTIICTTLHBIX KOTHUTHUBHBIX CTPATETUH B MPOIecCe O0yUYCHHUS] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
By3¢ Ha MpuMepe Kay3aidbHOW arpuOynmu. ONHUCHIBaeTCS TUHAMHUKA H3MCHCHUS
yHoTpeOIeHHs BBIJICIICHHBIX CTYICHTAMH CTPATEeTUH ¢ BPEMEHHBIM MHTEpBaoM B 11
JIET.

Knrouesvle cnosa: KOTHUTUBHBIE CTpaTeruu, Kays3ajdbHasi aTpuOylMsi, MOTHUBAIUS,
ad(peKTUBHBIC U COLIUATIBHBIE CTPATETUH O0yUCHHUS.

ANALYSIS OF COGNITIVE STRATEGIES USE IN FOREIGN LANGUAGE
TEACHING AT THE UNIVERSITY

Abstract. The use of a number of cognitive strategies in English studies at the
University according to causal attribution is considered in the article. The dynamics is
shown in the examples of students’ reactions on the span of 11 years.

Key words: cognitive strategies, causal attribution, motivation, affective and social
strategies in teaching.

B psine onyOnukoBaHHBIX paHee paOOT Mbl HEOJHOKPATHO MHUCAIU O BaXKHOM
3HAYEHWH MOHUTOPHUHIA WJIM KOHTPOJIS 32 YCHEIIHOCTBIO MPUMEHEHMS Pa3IMYHbIX
KOTHUTHBHBIX CTPATErHil CO CTOPOHBI caMUX 00ydaeMbIX. MBI 1oaraiu, 4To 3aaHus
Ha pedrekcrio W aBTOKOPPEKIHUIO CO CTOPOHBI O00Yy4aeMOro IMOMOTAIOT YCIEUIHO
OpPraHHU30BaTh CaMOCTOSITENIBHYIO palbOTy CTYAEHTOB, MO3BOJSIOT MM CTaTh Ooiiee
CaMOYIPaBIIIEMbIMH, OCO3HAHHO BbIOMpaTh U MPUMEHSTh OINpPEEICHHbIE CTpATEeruu
(a Takke ympakHEHUs Ui MX aBTOMAaTH3alMM) JUIs ONTHUMHU3ALMU Ipoliecca
HaydyeHUs. B kayecTBe Takux 3aJaHUi ObUIM MPEIJIOKEHBI CICAYIOIIUE: BEICHUE
JTHEBHUKOBBIX HAOJI0IEHUH 00y4yaeMoro (TO eCTh 3al0JHEHNE Y4eOHOro THEBHUKA Ha
KQKJIOM 3aHSITUH ), PACCYKJEHUE BCIIYX, & TaKXKe aTpuOy1us (MPUUMHHOE OOBICHEHUE
YCIEXOB M HeyJad B NPOLECCe H3YyYEHHUs S3bIKa KaK HHOCTPAHHOIO CaMHUMH
obOyuyaembimi) [1; 2].

J1o HacTOSII1IET0 BpEMEHH MPEACTABISAETCS UHTEPECHBIM N3YUYEHUE 3aBUCUMOCTHU
YCHEIIHOCTH Y4eOHOH  JesATeNbHOCTH, a TaKKe €€ MOTHUBALMOHHOTO H
HMOILIMOHAIIBHOTO KOMIIOHEHTOB, OT Kay3aJbHOW arpuOyuuu oOydarommxcs. Kaxk
M3BECTHO, CYIIECTBYIOT TMIIOTE3bI O 3aBUCUMOCTH YCIEIIHOCTH HE TOJIBKO Y4eOHOM,
HO U MEIarornyecKon AesTeNbHOCTH, MOTUBALMU U YPOBHS TPEBOKHOCTH CTYACHTOB,
a TaKXke ImpernojaBaTeNied OT Kay3albHbIX aTpuOyuui. Eciau mbl roBopum o
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NpernojaBaHUM HWHOCTPAHHOTO s3bIKa B By3e, MOJA aTpuOyIHell MOHUMaeTcs
NPUYUHHOE OOBSCHEHUE YCIEXOB M HEyJad B M3YUYEHUU HHOCTPAHHOIO S3bIKA,
[peaaracMoe CaMuMU CTyZeHTaMu. B pe3ynbrare onpoca U3yd4aromux HHOCTPaHHBINA
A3BIK CTYJIEHTOB HCCJIENOBATENb IIOJIy4aeT «WHTEPIPETALMOHHBIN perepryapy,
KOTOPBIN MO3BOJISIET CIEIaTh 3aKJIFOYEHHE O COOTHOIIEHWH BHEIIHUX U BHYTPEHHHX
(GakTOpoB, BIHMAKIIUMX Ha OO0y4eHHE HHOCTPAaHHOMY S3bIKY, H, BO3MOXHO, O
CBSI3aHHBIX C HUMHU CTpaTerusx ooydenus [2].

B pesynpraTe ompoca, mpoBeAEeHHOTO B Y (GUMCKOM TOCYIapCTBEHHOM
ABHAIMOHHOM TEXHMYECKOM YHHMBepcuTeTe B 2012 roxy, B KOTOpOM IIPUHSIIA y4aCTHE
60 CTyIeHTOB, HM3Yy4yalIIMX AHTJIUMHCKHIA $3bIK Ha NEPBOM KU BTOPOM Kypcax, C
UCIIOJIb30BaHMEM TAaKOW CTpaTernd Kak aTpuOynus OBLTH TOJY4YEeHBI OTBETHI,
ITO3BOJIAIOIIME BBIJCIUTh OCHOBHBIE IPUYMHBI YCIIEXOB M HEyNa4 B HW3YYCHHUHU
AHIJIMMCKOro s3bIKa. Kak mpencraBisieTcs CTyaeHTaM, OCHOBHOM NPUYMHON HEyad
ABIISIIOTCS JIEHb M OTCYTCTBUE HHTepeca (25 orBetoB u3 60). Ycnexu B M3ydeHUU
aHTJIUIICKOTO S3bIKa, HAIPOTHUB, CBA3BIBAIOTCS CO CTAPATEIBHOCTHIO U UHTEPECOM (29
oTBeTOB M3 60). AHAIM3 OTBETOB ITO3BOJIMII CIIETATh 3aKJIFOYEHHUE O TOM, YTO OAHOU U3
OCHOBHBIX 3aJlad B Ipouecce o0yuyeHUs: UHOCTPAHHOMY $I3bIKY B TEXHHYECKOM BY3€
SABJISIETCA IOBBILICHUE UHTEPECA U MOTUBALIMM CTYICHTOB.

Bonpoc 6bu1 chopmynupoBan cienyromum odpazom: «C yem Brl cBsi3piBaeTe
Bamm ycriexu, 1 B 4eM IpuYMHbBI Bammx Heyaad B U3yYEHUN aHIJIMICKOTO SI3bIKa?».
[lomy4yeHHbIE OTBETHI MTOCIIE MPOBEICHHOIO aHaIKM3a ObUIM pa3JeieHbl Ha HECKOJIBKO
rpyni, U ObUIH NPEACTaBIECHBI CAEAYIOIIEH TaOIHIICH.

Tabnuua 1
Ne [Ipynuune! ycriexos KonnuectBo | Ilpuuunsl Heynau | KommdecTBo
OTBETOB OTBETOB
1 | Xopomas namsiTh 5 [Inoxas mamsTh 8
2 | [locTOSSTHCTBO B W3YyYCHUH, 29 Jlewb, otTcyTCcTBHE 25
CTapaTeIbHOCTh, UHTEPEC UHTEpeca
3 | Hanuuue CTUMYIIA, 6 OtcyrcTBHE 5
«AHTJIMHACKUI IIOBCIOIY, IIPAKTUKH,
«CITylIaro aHTJINICKHE oOmIeHus
IIECHU
4 | Xopoumuii mpenoiaBaTeiab 4 AHIIIMACKHN  «HE 5
JAeTCsI»
5 | Hanmumuue omblTa, 3HaHUE 6 HeBuumartenen Ha 6
croco0oB BBITIOJTHEHUS 3aHSTHSIX
3aJlaHus
6 | KoHcriexTsl u 2 He ObiBaer Heyaau 2
rpaMMaTuyeckue TabauIbl
[/ | 3HaKOMBIE  ayJUTOpUS U 1 Bonnenue, 4
penojaBaTellb HEYBEPEHHOCTh B
ce0e
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Cnenyer OTMETUTh OTCYTCTBHE Pa3JIMUMid B OTBETaX CTYAEHTOB IEPBOr0 U
BTOPOTO KYpPCOB, YTO YKa3bIBa€T HA HEOOXOAMMOCTh O3HAKOMIICHMSI CTYACHTOB C
pPa3IMYHBIMU CTPATETUSIMU, HAYMHAS C TIEPBOTO Kypca, C LEIbI0 paCIIUPEHUS CIIMCKa
NPUMEHSIEMbIX MU CTpaTervii M IMOMCKAa HamOoJiee YCHENIHBIX C TOYKH 3pPEHUs
Ka&KJIOTO CTyJE€HTa WA Y4eOHOW rpynmbl. BrocneacTtBuu mpeacTaBisiioch
MHTEPECHBIM MPOCIEIUTh JUHAMHUKY W3MEHEHHS YMOTPEOJICHUsS BBIIEIECHHBIX
CTpaTeruil CTyJeHTaMu B MEpBbIA roja oOydeHUs B By3e M Jajee Ha BTOPOM U
MOCJEAYIONIUX Kypcax, a TaKke Py 00y4EeHUU B MarucTparype.

B pamkax npoJoiKeHUss HCCIEAOBaHUS, ONKMCAHHOTO BBINIE, HAMU ObLI
MPOBEJICH OINpPOC CTYACHTOB Y (PUMCKOro yHUBEpCHUTETAa HAyKU M TexHoJorui. B
ONpOCe MPUHSIIM YYaCTUE CTYACHTHI MIEPBOTO U BTOPOTO KYPCOB, a TAKKE CTYIEHTHI
TPETHETrO Kypca U MarucTpaTypsl, Bcero 60 yenoBek.

Bomnpoc 6wu1 chopmynupoBan cieayronm oopazoM: «C yem Bbl cBsizbiBaeTe
Bamm ycnexu, v B yeM ONpu4rHbl Bammx Hey1ad B U3yYEHUH aHIJIMHCKOTO S3bIKa?.
[Toy4yeHHBIE OTBETHI MOCJIE MTPOBEICHHOTO aHaIKM3a ObUTH pa3/ieleHbl Ha HECKOIBKO
TPYII, ¥ MOTYT OBITh MPEICTABICHBI CIEAYIONICH Ta0IuIeH.

Tabmuia 2
Ne [IprunHbI ycriexos KomuuectBo | Ilpuuunsl Heynau | KonuuecTBo
OTBETOB OTBETOB
1 | IlocTOSIHCTBO B H3YYECHUH, 5 Jlenb, oTcyTCcTBHE 25
pETYISIpHBIE 3aHSATHUS WHTEpeca
3 | «cmymaio aHTIINICKHE 8 OTtcyTcTBHE 8
TIECHW MIPAKTHKH,
OOIICHHUS
4 | Xopouuii npenoiaBaTenb 2 OTtcyrcTBUE 9
MOTHBAITIH
5 | IIpocmoTp  ¢uibMOB U 18 OtcyTcTBUE 12
CEpUAJIOB HAa AHIMIMICKOM BPEMEHU
A3bIKE C CyOTUTpamMu U 0€3
6 | KoHcriekTh u 1 OtcyTrcTBUHE 2
rpaMMaTHYECKUE TaOIHIIBI PETYISIPHOCTH B
3aHSATHUSIX
7 | [IpocMOTp BUIEOPOIMKOB Ha 10 Bonuenue, 2
10TyOe, OJIOTOB M1 MEMOB Ha HEYBEPEHHOCTh B
AHTJIMHCKOM SI3BIKE cebe
8 | KommbloTepHsle urpsl  u 12 becnonesnoe 1
M3y4eHHUE SI3BIKOB 3aHSTHE
IPOrPaMMHUPOBAHHSI
9 | On-line uaTepHET KYpCHI 2 [Tnoxas namsTh 1

CpaBHUTENBHBI aHAIN3 OTBETOB CTYACHTOB 3a MPOLIEAIIEE AECATUIICTHE
(Tabnuma 1 u Tabnuna 2) yka3sIBaeT Ha MEPEHOC UHTEpEca B M3YUYEHUH aHTJIMMCKOTO
a3bpika B ceTh MHTepHeT. Kak mpeacraBisieTcsi ONpoOUIEHHBIM CTyIeHTaM Y (PUMCKOTO
YHHUBEPCUTETA HAYKM U TEXHOJOTWH, OCHOBHOM IPUYMHOM HEyJIa4 B HU3YYCHUHU
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AHTJIMKACKOTO SI3bIKa SIBJISIIOTCS JIEHb W OTCYTCTBHE HHTepeca (Mo-NpexHemy 25
orBeToB U3 60). YBENMUUIOCh KOJIMYECTBO OTBETOB CTYACHTOB, CETYIOIIMX Ha
OTCYTCTBUE TMPAKTUKH, OOIICHUS HAa WHOCTPAHHOM s3blke (8§ TPOTUB 5 panee),
NOSIBUJIUCh OTBETHI 00 OTCYTCTBMM MOTUBaIMHU (9) U OTCYTCTBHM BpPEMEHH IS
3aHATUN aHTIMHACKUM si3bIKOM (12), koTophix paHee He Obu10. Kak mokasbiBaroT
MOJIYYCHHBIE OTBETHI CTYJEHTOB, YCIIEXW B M3yUYCHUM AHTJIMHCKOIO s3bIKa OoJjiee He
CBSI3BIBAIOTCA C AyJUTOPHBIMHU 3aHATHUAMHU B By3€. K HMM MOXHO OTHECTH JUUIb,
BO3MOKHO, TaKH€ OTBETHl CTYIEHTOB, KaK peryjsipHble 3aHATHS (5), XOpOIIMiA
npenoaaBarteib (2), KOHCIEKThI U rpamMatryeckue Tadiuiibl (1). OCHOBHbBIE yCTIEXH B
W3YYEHUU AHTJIMACKOrO SI3bIKa CTYIEHTBHI CErOAHS CBA3BIBAIOT C CAMOCTOSITEIbHOU
paboToli BHE MPAKTHUECKUX 3aHATHN B ayauTopuu. bojee Bcero B H3yYCHHH
MHOCTPAHHOIO f3bIKAa B COOTBETCTBHM C OTBETAMHU CTYJIEHTOB MOMOTaeT MPOCMOTP
(GUIPMOB M CEpUAIOB Ha aHIJIMICKOM s3bike (18 oTBeToB), ganee CileayroT
KOMITBIOTEPHBIC UTPbl M H3y4YEHHUE SI3BIKOB IMporpammupoBanus (12), mpocMoTp
BUJICOPOJIMKOB, BI/IE€00JIOTOB U MEMOB Ha aHruiickoM si3bike (10), mpociymmBaHue
NIECeH Ha aHTIIMiCcKOM si3bike (8), on-line uatepreT-Kypcesl (2).

[Io HamieMy MHEHUWIO, B COOTBETCTBHUHM C IIPOBEIACHHBIM aHAJIU30M OTBETOB
CTYJICHTOB Ha OCHOBE aTpUOYIIMU HA MEPETHUN IJIaH MPU U3YYCHUH WHOCTPAHHOTO
S3BIKA BBIXOAT ColMaibHble U apdexTuBHbIE cTpaTerun. Kak n3BecTHO, COlMaIbHbIC
CTpaTerMu BeAyT K YCHJIECHUIO OOLIEHHS HAa H3Yy4aeMOM S3bIKE M CBS3aHbl C
KOONEPUPOBAHUEM C JPYTHMMH JIIOJbMH, OOpalieHWeM C BOINpocaMd H  T.A.
AdddekTuBHBIE CTPATErny CBA3BIBAIOTCA C SMOLMSIMU 00y4aeMbIX U BKIIIOYAIOT TAKUE,
Kak 1moa0aapuBaHue ce0sl, CHUKEHUE BOJIHEHMSI, CO3/IaHHE MOJIOKUTEIBHOTO HACTPOs
npu oOyyeHuu u T.1. Hebonpias BeiOopka (60 4yenoBek) MO3BOMSIET HAM FOBOPUTH
Julb 0 HaOmroaeMon TeHaeHuuu. CreryeT Takke OTMETUTh HEOObIINE pa3Indus
B OTBETaxX CTYJEHTOB NEPBOTr0 M BTOPOrO0 KYpPCOB C OTBETAMHU CTYAEHTOB TPETHErO
Kypca ¥ MarucTpaTyphbl, 4TO TpeOyeT JaTbHEHIIIETO OCMBICICHHUS.

Mpb1  monaraeMm, dYTO TIPOBEACHHBIM aHalW3 MOXET CII0COOCTBOBATH
MOCJIEAYIOUIMM HCCIEAOBaHUAM C LEJIbI0 ONTHMM3alUU Ipoliecca OBJIAJEHUS
MHOCTPAHHBIM 3bIKOM Ha MPAKTUYECKUX 3aHATUSAX B BY3€.
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INPUEMbBI CO3JAHUA U USMEHEHUWSA YBEXJIEHUA YEJIOBEKA

Annomayus: B JaHHON CTaThe MPUBEAEH 0030p KIACCH(PUKALNUA MaHUITYJISITUBHBIX
MIPUEMOB YOEXKICHHSI B MAacC-MEIUNHON KOMMYHHUKAMH, aHAJM3UPYIOTCS CHEUaAb-
HBIE IPUEMBI IOJJaY HHPOPMAIIH, CIOCOOCTBYIOIIHNE €€ NCKAKEHUIO, pa3rpaHuInBa-
€TCSl pEeUEBOE BO3JICHCTBHUE B Y3KOM M IIUPOKOM CMbICIIAX.

Kniouesvie cnosa: npuemsl, peueBoe BO3JEHCTBHE, YOSKIEHHE, JIOTHIECKOe J10Ka3a-
TEJNbCTBO, a/IPECAHT.

TECHNIQUES FOR CREATING AND CHANGING A PERSON'S BELIEFS

Abstract: this article provides an overview of classifications of manipulative persua-
sion techniques in mass media communication, special methods of presenting infor-
mation that contribute to its distortion are analysed, .speech influence is differentiated
in the narrow and broad sense.

Key words: techniques, speech influence, persuasion, logical proof, addressee.

VYo6exnenue mnpenctaBisieT coOOil BO3AEMCTBUE Ha COOECEIHUKA C LIEIbIO
W3MEHUTh €ro OTHOIIeHHWe K dYeMy-nubo. Ilo MHeHuIo psga wucciegoBatenen
B.I'. 3a3pikmna, A 1O. Ilanacroka, 9TOOBI JOOMTHCS IMOCTABICHHON LIEIH HEOOXO0IUMO
B3aMMOTIOHMMAHHNE MEKIY COOCCeTHUKAaMHU, KOTOPOE MO3BOJIUT CKJIOHHUTH OJHOTO U3
HUX K HY»KHOW TOuKe 3peHus [4, c. 87].

Cornacuo ncuxosnory ®. 3umbapmo B mpoiiecce yOeKIAeHUs 3a7€iCTBOBAHBI
IIECTh ITAIOB:

1. [IpenbsBieHHE COOOIICHUS aipecaTy

Ecnmu o0bekT yOexIieHus He YBHAUT WU HE YCIBIIIUT COOOIIEHHE, OHO HE
OKaKET Ha HETO BIIMSHUSI.

2. dokycupoBaHWE BHUMAHHS Ha COOOIIIEHNE

VYo6exnaeMblii OJDKEH OOpaTUTh BHUMaHHE Ha COOOILCHHE, HWHA4e IIeib
cooOIIeHHs He OYJIeT JOCTUTHYTA.

3. [Tonumanue undopmauu

Yt0o0bI COOOIIIEHNE MOTJIO OKa3aTh BIUSHUE, YOCKIAEMbIN TOJDKEH TMOHATH €T0
CYTb.

4, [IpunsiTue BbIBOA

UtoOBl yCTaHOBKAa M3MEHIIACh, OOBEKT yOEKIAIOMIET0 BO3ICUCTBUS JTOJKEH
MPUHSTH TPOJUKTOBAHHBINA COOOIICHIUEM BBIBO/I.

S. 3aKperuieHrne HOBOM YCTaHOBKH

Ecin HoBas ycraHoBKka 3a0bIBaeTcsi, COOOILEHHE TEpsSEeT CIOCOOHOCTD
OKa3bIBaTh BO3JEHCTBUE Ha Oyaylliee MOBeIeHNE O0BEKTa YOS K ICHUSI.
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6. [lepeBoa yCTaHOBKH B ITOBEJICHHUE.

Ecnu uenpsio cooOuieHus ObLIIO OKa3aHHWE BO3JICUCTBHE Ha MOBEACHHUE, TO
J0JKHA PYKOBOIMTH ITOBEACHUEM HOBasi ycTaHOBKA [2, ¢.154-62].

Ha naHHbIi MOMEHT CYIIECTBYET MHOXKECTBO TPAKTOBOK TEPMUHA YOCKIACHUS.
B kauectBe pabouero ompenaesieHUss Mbl IPUHUMAEM OIpeelieHne, pa3paboTaHHOe
E.B. lllenectiok, corinacHo KOTOpO#l yOek1eHre- BO3JICHCTBUE HA CO3HAHUE JINYHOCTH
yepe3 oOpalleHre K ee COOCTBEHHOMY KPUTHUYECKOMY CYKICHHIO [6, ¢. 82].

OcHOBY MeTOJa YOEKIEHHUS COCTaBISET OTOOp, JOTHUECKOEe YIOPSI0ueHUE
(haKTOB H BBIBOJIOB, a TAK)KE JIOTUUECKOE JJOKA3aTeIbCTBO [5, ¢. 99].

K nmpuemMam MaHUITYISITUBHOTO YOEKICHUS TPAIUIIMOHHO OTHOCHT:

1)  nesuH(pOpManUs — NPEACTABISAET COOOM JIMOO JIOKHBIE COOOIICHHUS, JINOO
bhabpuxaiuo GaxTos.

2)  YKJIOH — IpeaB3sTas mojja4a HH(QOpMAaIUH, CIISIHATLHBIN TO100p (GaKTOB
U apTyMEHTOB.

E.B. IllenecTiok BbIIENIAET HECKOJIBKO MOJIBUJIOB YKIIOHA, K KOTOPBIM OTHOCHT:

a) MojyrpaBja, B XOJ€ KOTOPOW COOOMIAIOT JIMIIb Ty 4YacTh WHGOpMaInH,
KOTOpasi BBITOJHA aJpECaHTy, a Ty 4YacTh HMH(POpPMALUHU, KOTOpask HEBBITOJIHA
rOBOpsIILIEMY, MO0 €/1Ba YIIOMUHAETCS, JINOO MOJIHOCTHIO 3aMaTuuBaETCsl.

b) moaracoBka (hakTOB — aKIICHTUPOBAHHWE WM 3aTYIICBBIBAHHE HEKOTOPBIX
KOMIIOHEHTOB B LI€JIOM HeWUTpasibHOM nHpopMaluu. [Ipumepom oHOTO 13 cIOCOO0B
MCKQKEHHUSI SIBJISIETCS YCUIICHUE WJIU OCTIA0JIEHUE MO3UILIMK TOTO WJIM MHOTO (DaKTa.

C) OJHOCTOPOHHSISI apryMEHTAIlHs, KOT/la YYUTHIBAETCS TOYKA 3PEHHS TOJIBKO
OJTHOTO COOECeHHMKA. OJTOT IMpPHUEM IMEPEKIUKAECTCS C TOATACOBKOW (AKTOB U
HUCKaXEHHEM HH(POpMAIMK, HO HampaBleH HE HAa WHQOpMHpOBaHHE, a Ha
apryMeHTaIuIO.

d) mackupoBka u apoOnenue umHpopmanuu. Ilpu mackupoBke HMHPOPMALMH
BAXHOE COOOIICHHE MOXET MAaCKHpPOBaTbCSl C TOMOIIBIO MPEIBAPUTEIHLHOTO
MIePEHACHINIEHUS BTOPOCTEIICHHON NH(OpMAITUH.

€) HCKa)KeHHE MCTUHHBIX MACIITA00B SIBJICHUH U COOBITHI —TIPCYBEIMUCHHUE HITH
MIPEYMEHBIIICHHE UX 3HAYUMOCTH.

3) HMCHOJb30BaHHE KYJIBTYPHO-CUMBOJHYECKOTO MaTepHaia (IKCILTyaTariust
VIOPOIIEHHBIX MoOJIeNel (PparMeHTOB NEWCTBUTENBLHOCTH). Hapsigy ¢ ympolieHHbIM
CTPEOTHIIAMU B LIEJSAX PEUYEBOrO BO3JIEHUCTBUS HCIHOJB3YIOTCS OMIMO3ULIUU «CBOM-
YY)KOW», «XOPOIIHN-TUIOXOM.

4) crepeoTunu3anyusi U JIECTEPEOTUNHU3ALMS, KOTOpPbIE MPEICTABISIOT COOOM
0000IIIeHe ¥ TUINHU3AIMI0 CUTyallud, sBjieHUUM wuta. Jlecrepeorunuzanus —
paspylieHHe CTapbhlX CTEPEOTHIIOB IyTeM JSIMMHUHAIMA paHee IICHTPATbHBIX
LIEHHOCTHO- CHMBOJIMYECKUX MPU3HAKOB KOHLIENTOB OJarogaps BKIIOYEHHUIO ATHX
KOHIICTITOB B HOBBIC KOHTCKCTHI.

5) pa3MmbiBaHWE€ W TIOJMEHA TOHATHIA, KOTOPHIC MOAPA3yMEBAIOT IPUEMBI,
MEPEKJIMKAIOIINECS B  ONPEIEICHHOW CTENEHM CO  CTEPEOTHNH3ALMEd H
necrepeoTunu3anuend. Pa3sMbplBaHME TOHATUH IIPEANONAraeT TaKyk TPaKTOBKY
KOHIIETITa, KOTOpasi MEHSET €ro SApO MyTeM ero Cy>KeHHs Win pacimpenus. [loaqmena
MOHSATUN TPEINoaraeT MaHUMYJISTUBHOE HA3bIBAHME OJHOTO KOHIIETITA WMEHEM
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apyroro. ITpumepoM MOIMEHBI TOHATUN SBISIETCS CUTYalMsi, KOT/Ja TOBOPST, YTO
HEKTO «ObUT OCYXJI€H», Oylyur OTCTPAHEHHBIM OT AKaJIeMUH HAyK U MEPEBEICHHBIM
Ha paldoTy, CKaxkeM B nenaroruyeckuit BY3 [3, c. 325].

6) MaHUITYJISIIIUU C MOJTyCaMU MHEHUS U 3HAHUS.

OpnuM U3 crnoco0OB MaHUITYJIUPOBAHUS SIBJISETCS HEHUTpau3alus pa3indus
MEX1y MHEHUEM U 3HAHUEM (HaMEPEHHOE COKPBITHE MOJIYCOB CIIOPHOCTH, MHEHHS B
BBICKa3bIBaHUH, KOTJ]a HU JIEKCUYECKU, HU TPAMMATUYECKU OHU HE HKCILTUIIUPYIOTCS).
OTCyTCTBHE SKCIUTMIIUTHOTO MOJycCa CIOPHOCTH HEUTpATU3yeT Pas3Iudue MExIy
3HAaHUEM M MHEHHEM, 4YTO TMO3BOJsieT OoJee YCHEHIHO BO3JCHCTBOBATH Ha
ciymaroniero [6, c. 84].

7) MacKHpPOBKAa HECOCTOSTEIHHBIX TE3UCOB WM APTYMEHTOB C ITOMOIIBIO
HECBOWCTBEHHBIX MM PEUCBBIX AKTOB. APryMEHTAIHs BKIIIOYAET B CEOS KOMILIEKC
KOTHUTUBHBIX MPOIIEAYP, B KOTOPOW MOXKET BXOJIUTH aHAJIOTHS, KOHTPACTUPOBAHHE,
nepevrciieHne, MMEHOBaHHE, SKCIUTMKAIUS, BBIOOD, Kilaccudukaius, Metagopuzaims,
UHTpOCIeKIus u apyroe [1, c. 41-52].

ManunynsatuBHas apryMeHTalusl MpearnosiaraeT MnoAOOpKy apryMEHTOB B
COOTBETCTBUM C HaMEPEHHSIMU MaHUIYJIATOpoB. Hampumep, uCHIonb3yrOTCs
WJUIOKYTUBHBIE aKThl, HECCOBMECTHUMbIE C KOTHUTHUBHOMN HAIPaBJICHHOCTHIO TE€3UCA U
apryMEHTOB.

Takum o00pa3om, Bce wyalle OOBEKTOM PEUEBOrO BO3JCUCTBUS CTAHOBUTCS
MacCOBOE€ CO3HAHHE, KOTOPOE OTIMYAETCS COIHUAIBLHON TUITMYHOCTBIO 00pa3yroIIuX
€ro KOMITOHEHTOB ¥ COIMAJIBHBIM TpU3HAHHEM. UTOOBI KOPPEKTHO YIPaBIATH
MacCOBBIM CO3HAHHMEM, HYKHO KOPPEKTHO HCIIOh30BaTh PEUYEBOE BO3JICHUCTBHE,
OCYIIECTBIISIEMOE C TTOMOIIBIO MCIOJIB30BAHMS S3BIKOBBIX CPEJICTB, TaK KaK BCSKOE
BO3JICHCTBHE TPEIOJIaracT BOBJICUYCHHE S3bIKA. BHIaMu pedeBOTO BO3IEHCTBHS
SBJISIFOTCS YOCXKJICHWEe, BHYIIICHUE, 3apaKCHUE, MaHUITYJIMPOBAaHWE, 30MOHMPOBaHHUE,
TUIHO3 U T.7. Y 0eXKIeHHEe OPUCHTUPOBAHO HA U3MEHEHUE OTHOIICHUS PEIUITUEHTA K
yemy-nu6o. K npuemam yOexaeHHs MOXHO OTHECTH JAe3uH(OpMAaIuio, YKIIOH,
CTEPEOTHUIIU3AIINIO U IECTEPEOTUITU3AIINIO, Pa3MbIBAHUE U TIOJIMEHY MOHSITHA.
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INMEPBOBCKAA «KY3/1PA» B XXI BEKE,
NJIN CITOCOBbI HHTEPITPETALIUU « BECCMBICJIEHHOI'O»

Annomayus. B Hacrosileld cTaThe MNPEINPUHUMAETCS TMOMBITKA MEPEOCMbBICICHUS
u3BecTHOTO BhickasbiBanus JI.B. LllepOnl mpo Hekyto enoxyro ky30py. anHas padota
npoaospkaet uccienopanue 2009 roaa, MOCBAIIEHHOE TTPOOIeMe «OECCMBICIEHHOTOY
B KOHTEKCTE MeTa(hOPUIECKOTO OCMBICICHHS OBITHS. B cTaThe pacKphIBAIOTCS TaKHe
KJIFOYEBbIC MOHATHS, KaK AaHTACTUUECKUN TEKCT, KOMUUECKUN TEKCT, OECCMBICIICHHOE
KaK BTOPHUYHBIN CMOCOO OTpakeHHs] peadbHOCTH. PaccmarpuBaroTcs cambie
paclpoCTpaHEHHbIE  BapUaHTbl  WHTEPIPETAUA  HUCKYCCTBEHHO  CO3/IaHHOTO
BBICKA3bIBaHUSI MIPO Ky3/py, O0oKkpa M OOKpeHKa. BBIBOIBI, K KOTOPHIM MPUXOJIAT
aBTOPBI CTATbU CBOJISTCS K CJIEIYIONIEMY: IMIUPUUECKUN OMBIT — OOTaThIM HICTOYHUK
WHTEpHpeTanuii; Metadhopruueckoe BUACHUE CUTyallMH OO0ECIeUMBAET TOJKOBAHUE
«0€CCMBICIICHHOTO) MPU COXPAaHEHUHU TPAaMMATUUYECKON CTPYKTYPBI MPEIIOKEHUS, HO
OTCYTCTBUU pe€aJbHBIX pedEepeHTOB; OSTO K€ BHUIACHUE HAJCISIET HN3y4aeMoe
BBICKA3bIBAaHUE CBOMCTBOM IPEIECHTHOCTH.

Knrouesvle cnosa: (haHTacTUUECKH TEKCT, KOMUYECKHNA TEKCT, «OE€CCMBICIEHHOEY,
MeTahOpUIECKUM KOHTEKCT

TSCHERBA’S KUZDRA IN THE XXIst CENTURY OR HOW TO
INTERPRET “THE MEANINGLESS”

Abstract. The present article reflects the authors’ attempt to reconsider a well-known
utterance coined by L.V. Tscherba. The given work represents a logical continuation
of the linguistic endeavor undertaken by the authors in the year of 2009. The article
focuses on such notions as science fiction text, comical text, the meaningless as a
secondary way of reality perception. The most widespread interpretations of the
Tscherba “glokaya kuzdra” are reconsidered through the lens of metaphorical
reasoning. The conclusions arrived at are as follows. Experience is a rich source of the
data exposed to interpretation; metaphor-based conceptualizations play a key role in
the process of decoding “the meaningless” provided the correct grammatical structure
of the utterance is preserved; metaphor-related conceptualizations make for turning the
utterance under analysis into a precedent phenomenon.

Key words: science fiction text, comical text, “the meaningless”, metaphorical context

B Texcronoruu TpaguIiMoOHHO BBIIETSIOTCS Pa3HbIe BUIBI TEKCTOB. Cpeau HUX
MOXHO OOHApY>KUTh W TaK Ha3bIBa€MbIil (DaHTACTHUECKHUH, WM MHQOIOTHUSCKHIMA
TEKCT — OCOOyI0 KaTeropuio TeKCTa, KoTopas, mo cioBam b.A. VYcmernckoro,
«OTHCHIBAET MHYIO peanbHOCThY [3, ¢. 174]. 3auactyto xaHp (haHTaCTUKH CYIIECTBYET
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HE M30JMPOBAHHO, OH BIUIOTHYIO COINPHUKACAETCA C KAHPOM KOMHUYECKOTO TEKCTa,
KOTOPBIN OTpaXkaeT peaibHOCTh MPUBBIUHYIO, CYHIECTBYIONTYI0 00BeKTUBHO. [Ipoiiecc
B3aMMOJICUCTBHS JTHUX JBYX JKaHPOB 0O0Jier4aeTcsi MOCPEACTBOM CIOCOOHOCTH
SA3BIKOBOTO CO3HAHUSI K MeTaQopuyecKUM TpaHchopMaIUsIM yBUACHHOTO H
YCJIBIIIAHHOTO.

beccmbicnennoe (Henenoe, HeECypa3HOeE), B JACHUCTBUTENBHOCTH, MPEICTABISET
co0Ol BTOPUYHBINA CIOCOO OTPAKEHUS PEATbHOCTH, KOTOPBIM SBJISETCS HUTOrOM
MHOTOCTYIIEHYATON «pabOThI» HAIIETO CO3HAHUS U MOACO3HAHUS B KaueCcTBe (GUIIbTpa.

PaccmoTpuMm 1Ba KJIaCCMYECKUX MpUMEpPA <«IMHIBUCTUYECKON HENEMHULIBD.
OmuH W3 3THX CIydaeB TPEACTaBIsIeT CO00W MPOAYKT (aHTa3HMH HM3BECTHOTO
oteuecTBeHHOTO s13bik0BeAa JI.B. IllepOwr (1 nokas xy3opa wmexo 6yonanyna 6oxpa u
Kyposuyum O60KpeHKa) i aMepUKaHCKOTO CIIelUaIicTa B 00JacTh TeHepaTUBUCTHKHU H.
Xomckoro (Colourless green ideas sleep furiously — becuiBeTHbIe 3elIeHBIC UACH CIISAT
oemeno). OueBHUIIHO, YTO TMEPBBIM MpUMEpP MPO HEKYI KY30py OOHAPYKUBACT
OOJBIIYI0 CTENEHbh KOMUYHOCTH 10 CPABHEHUIO C 3eneHbimu udesimu H. Xomckoro.
OOBsICHUTH JaHHBIM ()aKT MOKHO TE€M OOCTOSTENbCTBOM, YTO B IEPBOM Cllydae
OTCYTCTBYIOT peajibHble peepeHThI, a BO BTOPOM — CBS3b CJIOBO <> 00bEKT U3 MUPA
«/leiCTBUTEILHOE)» COXpAHSAETCS, HaApyLAeTCs JIHIIb JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKas
couetaeMoCcTb. Ha 3TOil CBSI3U C peanbHOCTHIO M OCHOBAHBI IIUPOKO H3BECTHBIE
unrepnperanuu npumepa H. Xomckoro (moapo6nee cm. [3], [1]). UuTepnperanus
[IlepOoBcKOil Ky3Apbl TakKe BO3MOXKHA C OIMNOPOM Ha HSMIUPUYECKUN OMBIT
BOCIIPUHUMAIOIIIETO, HO TIPU YCJIOBUU TPAKTOBKHU JAHHOW (Ppa3bl MCKIIOYUTEIHLHO B
MeTaOpUUIECKOM KOHTEKCTE, B KOTOPOM CO3/aI0TCSI HEOTPaHUYEHHBIE BO3MOXHOCTH
MOHMMAaHUSl JTaHHOTO BBICKA3bIBAHUSI 3a CUET COXpaHEHUs B HeM «(opMasibHO-
JIOTUYECKUX OTHOIIEHUN Mexay cumBonamm» [1, c. 245]. OgHako, ecid roBOPUTH
cinoBaMu b.A. YcneHCKoro, To 34€Ch HE BBINOJIHIETCS CAMOE TJIABHOE YCIIOBHE JJIA
YCHELIHON MHTEPIPETALNH, 3 UMEHHO «IIPE3yMIIHUS OCMBICIEHHOTOY.

B opurnnasibHOM mnpumepe JIpBa BrnaguMopoBnua wumeeT MeECTO TJIaroj
CKYPISYUTY, XOTS B OOJIBIIMHCTBE COBPEMEHHBIX YIIOTPEOICHUH Ky3/Ipa HE Ky pASYUT,
a KyapsuutT OokpeHka. Tak MpOM30ILI0, BUIUMO, B CHIy OOJBIIEH JErKOoCTH
MPOU3HECEHUs1 TMociaeaHero BapuaHTa. CyIlIecTBYeT pPacxoKee MHEHHE, YTO
u3HadyanpHo mnpumep JI.B. IllepOsi Bo3HUMK B pe3ynbrare mnepedpasupoBaHus
BEPXHEYKHUIIKON MM Yemickoi moroBopku «Koza-gepesa yomna 600pa v KyapsauT
000penkay. U ceifuac BbICKa3bIBaHUE MTPO KY3APY, O0Kpa M OOKPEHKA BOCIIPUHUMAETCS
KaK OCTpOyMHas IIyTKa, UCTOJIb3yeMasi B IMHTBUCTUKE B KAY€CTBE WJUTFOCTPALIUK TOTO
00CTOSITENBCTBA, YTO J1a’K€ HECYIIECTBYIOUIUE CIOBA, OOJCYEHHbIE B CYIIECTBYIOIINE
rpamMMatudeckue (popMbl, CIOCOOHBI T€HEPUPOBATh TOT WJIM MHOW CMBICI. TeMm He
MEHEE, €CTh MPEAMNOJIOKEHUE O TOM, YTO B UCTOPUHU MPO Ky3Jpy OOHAPYKUBAIOTCS
peanbHbie MPOTOTUILL: 00Kp — 310 . A. bonysu ne KypreHs; riokast Ky3apa — cynpyra
N.A. boaysna ne Kypren> H.B. Kysemuna-/IparanoBa, koropas Obuta O4YCHB
cBapnuBoii; O0okpeHok — cam JL.B. Illep6a (yuenuk W.A. bomysna ne Kyptenn),
KOTOPBIH, IO BCEH BUAUMOCTH, TaKxke noraaan noja raeB Hartansu BacunbeBHbl. .
AHJIPOHUKOB YTBEPKJAET, YTO B MEepBOHA4YaIbHOM BapuaHTe «Ky3mpay» BhIrsiaena
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cnenytomuM obpaszom: Kyomamas 6Gokpa wmeko 0y0nanyna mMyKaCmMeHbKO20
boxpeHouKa.

ITo B.A. YcneHckoMy, TPOTOTUIIMYECKOE MPEACTABICHUE CMbIcaa «l JIOKOM
KY3ZpHI ...» MOKHO CBECTH K ciemyromemMy: ‘HedTo >keHCKOTO poja B OJUH TpUEM
COBEPIIIHIIIO YTO-TO HaJl KAKUM-TO CYIIECTBOM MY’KCKOTO pOjia, a TIOTOM Hadvajo 4To-
TO TaKOE BBITBOPSATH JUIUTEIHHOE, IIOCTETICHHOE C €T0 JCTCHBIIEM [TouHee ObLIO OBl
CKa3zaTh: C JCTCHBIIIEM, MPUHAIJICKAIIUM K TOH ke Oumomormueckoit ocobu]’ [3,
c. 191]. IlogoOHass uHTEpIpeTaUss BO3MOXKHA MOTOMY, YTO 3[€Ch COXPAHSIOTCA U
rpamMmaTrdeckue GOpMbI PYCCKOTO SI3bIKa, @ TAKKE BCS TPAaMMATHKA TIPEITIOKCHHUSI.

«Ky3apa» HaCTONBKO TPHUIIIACH IO AYIIe HE TOJBKO JHUHTBUCTUYCCKOMY
COOOIIECTBY, HO M IIMPOKOMY KPYTY JIFOJICH, MAJICKUX OT S3BIKOBEACHHS, YTO CTAJIA
co3naBatbcs UMHTepHET-GOpPYMBI, Ha KOTOPBIX MOXHO OBUIO TIPENJIOKHUTh U
000CHOBaTh CBOIO TPAKTOBKY OOCY)KIaeMOTO BBICKa3bIBaHHS. BBITISAENO 3TO Kak
CBOET0 POJIa CTUXUNHBIN MCUXOIMHTBUCTUUECKHUI IKCIIEpUMEHT (60see moapoOoHO 00
sToM cM. [1]). B pamkax naHHOHW CTaThbu MPUBEIEM JIHUIIL CaMble SIPKUE PEaKIUu
PECIIOHICHTOB:

1. Mbi umeem 38eps «Ky30py», XUWHUKA U XYIUSAHA (4O BUOHO U3 OdIbHeliule2o ee
noseoenust). Kyzopa xaxas-mo nexopowias (2nokas). Bokp — 6e3zawummnas meaps.
Ky30pa umo-mo nnoxoe coenana c¢ 6okpom. Ouenv niaoxoe (wmexo). He npocmo
oyonanyna, a wmeko! bokpenox — demenviut 60oxpa. dma camas mep3Kas Ky3opa
(enoKkas) He OCMAHOBUNACL HA OOCMUSHYMOU nobede Hao Ooxkpom. Tenepv oHa
Kyopauum MaieHbko2o oemeHvliuia Ookpa. Ymo marxoe xkyopsuum? Bac 6v1 max
noKYOpayunu... borocs, 9mo umo-mo nenorumrxoppexmHoe...

2. Coseputenno, ouesuono, ymo ovi1 maxot Ky3oep Lllmexo Byonauyn (8pode yvicana
byoynas), u y neco o6vina ouenv 60kpas enoxas (Hanpumep, bbicmpas eHeoas), 60m u
8blULI0 — «2n0Kas Ky3opa Llmeko Byonauyna - 6oxpa!». Hacuem 6oxpenxa — oymaro,
oneuamxa. bvino «boxkpenvray. Ecmo y He2o ewe nekas « Kyopsauumy, 603MO04CHO, €20
JHCeHa, KOMopas Xoms U He «O0Kpasy, Ho «bokpeHbkasay. Ceoticmeo dce obujee 04
Jowaou u dceHvl — Hanpumep, kpacoma. Mmak, nowaows yvieana [llmexo bByonanyna
kpacusa! A scena eco Kyopsauum moowce kpacueenvka! 3ameyy, umo 6 kauecmee ciosa
«OOKPDLIY 2005IMC MAKCE «2IYNbILLY U «20JI00HbILY. [la u 8oobwe npu yem mym
aowaow? U nouemy yvican? Mano i umo cnoso «byonranyny snauum. « Hosas mawuna
npoepammucma LlImexo kpyma, u mooem Kpymexonex!»

Tak, uHTEpHnpeTupysd TOT WM HMHOW (GparMeHT ACHCTBUTEIBHOCTH, S3bIKOBAs
JUYHOCTh OTTAJIKUBAETCS OT TUNWYHOM CHUTyallMM, & TakXKe PYKOBOJCTBYETCS
M3BECTHBIMH TIpamMmaTHiyeckuMu ¢opmamu. B pesynbraTe pokaaercs CMbICT —
«TIPOJAYKT JIMYHOCTHOTO Bocmpusatus AevctButeabHocTH» (JI.C. Bwirorckui,
A.P.JIypusi). Kak Hu cTpaHHO, O€CCMBICIEHHOE Ha MEpBBIA B3IJISAJ CHOCOOHO
reHepupoBaTh cMbici! Ecnu moiTu erne ganpiie, To 0ECCMBICIEHHOE JaXkKe CIIOCOOHO
«obpacTaTb» HOBBIMH CMBICIIaMHU IIOCPEACTBOM MTOAKITFOUECHUS
cioBooOpaszoBaTenbHbIX GopmanToB. [IpuBenem B kauecTBe mnpumepa (GparMeHt
xynoxectBeHHON MbIciu A. JleBuna (2003):
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OT HIEPBbI
Jla ne 6yoem y 60kpa Ky30psl, a y Ky30pvi bokpa neped auyom Moum, ubo A mak
oyonauyn, u Mrotwo max 6yonamnymo.
He oenaii cebe 6oxpa uz 6yonanus ceoezo, u HUKAKO20 OOKpeHUs Ul nepeboKpeHus.
uz 6yonanusi ceoezo, Hu 0O0KpeHus, 00000KpeHUs TUOO0 Jice 8bIOOKPeHUs U3 OVONIAHUS
ceoeeo. <...>
Cobniooaii ky30py <...>, kak 3anosedan mebe bokp meoii, He Oenaii 6 3mo epems
HUKAK020 KypOos4ecmsead — Hu mbl, Hu OU3KUe MEouU, Hu cpedHue, HU npud.Iuddcarouuecs
K mebe, HU yoansiowuecsi om meos, Hu cuosuue 80anu, Hu cmosuwue nooIU30Cmu, Hu
Jiedcauyue nonepex.
Tlouumaii 6okpa ceoezo u 6oxpenka ceoezo, kak nogenena meoe Kyzopa <...>.
He npousnocu enokozo 0yonanus Ha Kysopeuue OOKpa ceoezo, ubo Oyonaroujue
gocmpenewym, a Oyonaembvie 0CCUSIIONI.
He kyposue.
He xy3zopu.
He 6okpeiti cam, u ne scenaii opyeum.
He 6yonanu 6nusicreeo ceoeco, u he 80CKypOsiub YMEHbULUMETbHO20 €20, UDO HA BCAKOe
bonbUuloe Halldemcs c80e pacuupumesbHoe.

ABTOp JaHHOTO TEKCTOBOTO ()parMeHTa BKJIIOYWJI TaK Ha3bIBa€MbII
(haHTaCTUYECKHUI TEKCT HE TOJIHKO B KOHTEKCT KOMHYECKOT0, HO M COBEPIITUIT AJLTIO3UIO
K PEIMTHO3HOMY THUCKYpCY. [Ipu 3TOM CyIEeCTBUTENHLHOE «KY3/pay MPEBPaTHUIIOCH B
TaKy0 IJIarojabHy0 GopMy, Kak Ky30pums; CylIECTBUTEIbHbBIEC «OOKP» U «OOKPEHOK)
MTOJTYYIUTA JOTIOTHUTEIIbHYIO HHTEPIPETAIUIO B TEPMUHAX OOKpeHue, nepeboKkpeHue,
000KpeHtus, 00000KpeHUsL, 8b1O0KpeHUs; HOMUHAIIHS «OyTaHy Th
TpaHCcPOPMHUPOBAIIOCH B OyoraHue, Oyoranymo, oyonarowuti, 6yonaemsiii U T.1. Takum
o0pa3oM, BO3HHMKAET 3aKOHOMEpHBIM Bompoc: Eciam OeccmbicieHHOE HE SBISETCS
OCCCMBICIICHHBIM, TO CYIIECTBYET JIU OeccMbIciieHHOe BooOme? MMeHHO mo AToi
MIPUYMHE B 3ar0JIOBKE CTaThu OeccMbiciaeHHoe 3akaBbrueHo. FO.C. CremaHoB [2, c. 22]
OMKCHIBAET HKCIOJB30BAHME KaBBIYEK KaK CBOETO pOJa  «BaKIIMHAIHION,
«TEpaANEeBTUUECKUI KYJIbTYPOJIOTHYECKUN TpUEM» B CHUIY TOr0, YTO KaBBIYKU
CIIOCOOHBI CHSITh YacTh OTBETCTBEHHOCTH TOBOPSIIETO WM MHIIYIIETO 3a
ynorpebieHre TOro Wik HHOro TepmuHa. [lo cyTtw, uWHTepmpeTamus
«OeCCMBICIICHHOTO» — 4Yepe3 Tpu3My MeTaopbl CHHMaeT C HAc  BCSKYIO
OTBETCTBEHHOCTh 3a TIIOJYYUBIIUNCS WTOTOBBIM pe3ynbTar. COOCTBEHHO, Ha
npocropax HMHTepHETa MOXXKHO HAWTH BEIIMKOE MHOXECTBO «MeTa(OpPUIECKUX
MepeneBaHnii Ha HOBBIM Jam» u3BecTHOW «Ky3mpwl...», mokaseiBas —¢akT
MIPEIEACHTHOCTH 00CYK/1aeMOT0 BBICKA3bIBAHMUS.

Taxkum 00pazom, ToJABEAEM MPOMEKYTOUYHBIH MTOT TOMY, YeMy Hac Hayduja
«I'nmokast xy3apa...». Bo-mepBbix, mo0as pacmm@poBKa COEPKATEIbHON CTOPOHBI
3HaKa JIOJDKHA ONMHUPAThCS HAa HMIUPHUYECKUE JaHHble. Bo-BTOphIX, B ciydae
UHTEPIpETaNA «OECCMBICTIEHHOTO», KOT/Ia 3a4acTyl0 Mbl HE HAXOJIUM PEabHBIX
pedepenToB u3 Mupa «JlelcTBUTENBHOE», MPOIECC ACKOAMPOBAHUS OEpPET CBOE
Hayano B cdepe OeccoznarenbHoro. B obcyxmaemom IllepOoBckoM mpumepe B
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00JIaCTh CO3HATENBHOTO BXOMAT TOJBKO H3BECTHBIE HOCHTENIO PYCCKOTO SI3bIKA
CIIOBOOOpa3oBaTebHbIe (YOPMAHTHI U CJIOBOM3MEHHUTEIBHBIC MOJICITH, & BCE OCTATIBHOEC
TOSIBJISIETCS B TPAHUIIAX WHINBUIYaJIBHOTO OIBITA C 0€CCO3HATEIBHBIMUA 00CPTOHAMHU.
B-TpeTbux, mHTEpHpeTanus «0ecCMBICIHIBY Yepe3 MeTadopy CIOCOOHA BIOXHYTH
«HOBYIO XHM3Hb» B BBICKAa3bIBaHHWE, W3HAYAIBHO JIMIICHHOE MPHBBIYHOTO ISl HAC
coliepkaHus. B-ueTBepTHIX, TONKOBAHWE IMPH TIOMOIIM HAJOXKCHUS HA S3BIKOBYIO
CTPYKTYpPY MeTaQOpHUYECKOr0 KOHTEKCTa CIIOCOOCTBYET TMOSBJICHUIO TaKOTO
¢dbeHomeHa, Kak MpereIeHTHOCTb.
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UNIVERSAL AND CULTURAL ETHNIC NOTIONS IN
PHRRASEOLOGICAL FUNDS OF MULTI-STRUCTURAL LANGUAGES

Abstract. The article deals with universal and cultural ethnic aspects in the study of
phraseological units of multi-structural languages. The national picture of the world is
revealed in the uniformity of people’s behavior, language and mentality. The mentality
of the people as well as its culture along with universal features has specific
metaphorical associations. The cultural ethnic specificity of the phraseology of one
language is clearly manifested in comparison with other multi-structural languages.
Key words: phraseology, mentality, linguistic picture of the world, language lacuna,
paremia.

KATETI'OPUU YHUBEPCAJIBHOI'O U KYJIBTYPHO-HAIIMOHAJIBHOI'O
BO ®PASEOJJIOT'HYECKUX POHJAX PASHOCTPYKTYPHbBIX A3bIKOB

Annomayusi. B craTthe pacCMATPHUBAIOTCS YHUBEPCAIBHBIE W  HAMOHAJIBHO-
KyJbTYpPHBIE aCHEKThl B M3yYEHHH (PPa3eOIOTMUECKUX €IWHHUIL] Pa3HOCTPYKTYPHBIX
A3bIKOB. HalMoHanpHast KapTHHA MUpa PacKpbIBAETCA B €IMHOOOpa3uU MOBEACHMUS,
A3bIKa U MEHTAJIMTETA HAapoAa. MEHTAIUTET HApPOa, KaK U €ro KyJbTypa Hapsay C
YHUBEpPCAIbHBIMM 4YE€pTaMHU HMMEET U cheuudpuyeckue oOpa3Hble acCcolUaluu.
HanuonanbHO-KynbTypHas — crnenuduka (Qpa3eosiorMd  OJHOTO  Si3bIKa  SIPKO
IIPOSIBIIAETCS B CONIOCTABICHUH C IPYTHUMH PA3HOCTPYKTYPHBIMH SI3bIKAMU.
Kniouesvie cnosa: Pppazeonorusm, MEHTAIUTET, A3bIKOBAs KapTUHA MUPA, SA3bIKOBbIE
JIAKYHBI, TAPEMU.

By examining the phraseological fund of various languages, philologists
emphasize that it is phraseological units that have a pronounced national specificity.
The discrepancy of phraseological facts indicates the national identity of these
languages, coincidence indicates the commonality of norms of behavior, customs and
traditions of the ethnic communities.

A nation’s world picture is the foundation of all cultural stereotypes. Its analysis
helps to understand how national cultures differ, how they complement each other at
the level of world culture. Studying the national-cultural features of phraseological
units we must take into account the universal properties of linguistic units [1, p. 68].

The linguistic picture of the world reflects cognitive, cultural and social
characteristics of a native speaker. This reflection is determined by the mentality of
people [1, p.44]. The concept of mentality has unambiguous definition. Some scientists
equate the mentality with the picture of the world.
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The Merriam-Webster dictionary defines mentality as “a mental power or
capacity or a mode or way of thought, state of mind” [10]. The dictionary of the Russian
Language by Ozhegov defines mentality as “understanding the world, first of all with
the help of images colored by emotional and value orientations, closely related to
traditions, mood, feelings”. According to Ter-Minasova “mentality - (degree of)
intellectual power; mind, disposition, character” [7, p. 146]. “Mentality reflects
everything a person thinks about, what and how he evaluates his life” [3, p. 88].

We can conclude that the definition of the national picture of the world and the
component of the concept’s structure includes the notion of mentality. The word
mentality explains what seems strange and incomprehensible in culture and history of
other nations. According to A.T. Khrolenko “mentality is deeper than thinking,
behavior and feelings. It represents an inner willingness of a person to act in a certain
way. The components of the mentality merge into a kind of spiritual fusion. Mentality
Is the basis of conscious and unconscious, rational and emotional, social and individual,
thinking and behavior” [8, p. 21].

Thus, "the linguistic picture of the world coincides with the logical reflection of
the world in people's minds. But at the same time, certain aspects remain in the
linguistic picture of the world which phraseology belongs to; it is unique in every
language” [1, p. 61].

Solodub believes that “phraseological units reflect in their semantics a long
process of development of the culture, transmit cultural stereotypes from generation to
generation [4, p.37]. Phraseological units play a special role in creating a linguistic
picture of the world. They are a kind of "mirror of the life of the nation" [1, p. 67].
Thus, phraseological units are the soul of every national language in which the nation’s
spirit is expressed in a unique way.

The peculiarity of the phraseological picture of the world is its property to
express the nation's spirit, its mentality to consolidate the cultural and historical
experience of cognition of the world in the form of figurative stable phrases. “The
phraseological picture of the world contains unique emotional information about the
world” [4, p. 81].

Therefore, lacunas become obvious when comparing the linguistic picture of the
world of different languages. Linguistic units play a different role in the creation of a
national linguistic picture of the world not all of them are able to form an individual
picture of the world in it with their totality. Nominative units play an essential role in
the formation of a picture of the world [4, p. 81]. Language lacuna is a cultural ethnic
element which is reflected in the language and speech of a native speaker and it can’t
be fully understood or even misunderstood in the process of communication by
speakers of another linguistic culture. Social, political, socio-economic, cultural way
of life, their worldview, psychology, traditions determine the emergence of concepts
that are fundamentally absent or differ from speakers of other languages. If we compare
different languages and cultures, we can distinguish coinciding and non-coinciding
elements. Language is certainly a component of culture. The term "lacuna™ was
introduced into linguistics by Yu. S. Stepanov who called them “gaps”, “white spots
on the semantic map of the language” [5, p. 120].
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As an example we can highlight the English-Russian language lacunae: an
adventurer — a person who seeks adventure, who seeks success and money through
daring exploits ( mener, Bexymuii puckoBanHoe npeanpustue); a callboy — a person
who notifies actors when it is time to go on stage (Maab4MK, BEI3BIBAIOIIHI aKTEPOB Ha
cieny); a shopper — a person who buys goods in a shop (corpyaHuk TOProBoro
OpEINPUITHS, CACAAIUI 3a [IEHaMU B acCOpTUMeHTe Apyrux ¢upm); a billsticker — a
person who sticks the bills (packnerimuk aduin); a babysitter —a person who takes care
of a child while the parents are out (mpuxoxsimas HsHst) and others.

As for Russian-English lacunae: BaxTep — gexypHbIii CTOPOX B YUpexkKICHUH (a
front-door security); npauka — pabOTHHIIA, 3aHUMAIOIIASCS PYIHOU CTUPKOM Oeibs (@
woman who cleans the clothes by hands); 6aus — momemnienne, 060pyI0BaHHOE TSI
MbITbA YCJIOBCKAa € OJAHOBPCMCHHBIM I[efICTBHeM BOAbBI H TOpPAYCTO BO3AYyXa
(bathhouse); Basienkm — Teruras BoisIouHAass 00YBb W3 CMECH BaJITHOM OBEUbCH HIIU
BepOIrOKbel mepcT W miepctd aApyrux kuBoTHbIX (felt boots); komcomonm —
BCECOIO3HBIN JICHUHCKHI KOMMYHHUCTHYCCKHI coro3 mosozaexku (Communist Youth
Union); rpenka — a hot water bottle and others. Lacunae for the English language are
such Russian words as “kunsitox”, “cytku”, “mumeHnHHUK” and many others. Such
words can be translated in English only with the help of phrases: “boiling water”,
“twenty-four hours”, “a birthday person”.

V.N. Telia also highlights symbolic words as one of the sources of cultural and
national interpretation of phraseological units. The role of a language symbol is to
change the meaning of a language entity to a symbolic function. In this case the phrase
associatively “replaces” an idea [6, p. 243]. Some researchers consider the symbol to
be a part of a metaphor and point out that the symbols have either an individual
significance or shared cultural meaning [9, p. 6].

Most of the symbols are nationally uniqgue. However, there are symbols that are
accepted and understood by any nation: a book is a symbol of knowledge, a lion -
greatness, a heart - a sense organ etc. In any language symbols are expressed by words
or phrases. V.N.Telia believes that there are complementary relations between a
metaphor and a language symbol. A metaphor creates an emotional image. On the
contrary, a symbol does not contain an assessment, it only indicates the replacement of
one name by another, not only on an imaginative but also on a rational basis [6, p. 89].
Separate elements of phraseological units, proverbs and sayings become symbols. In
English there is a proverb “An ounce of discretion is worth a pound of wit” which
means it is better to be careful than to be smart. We haven’t found a single proverb
with a similar meaning in the Russian language.

The words-symbols in the proverbs of the thematic group “intellect” worth to be
mentioned. For example, in many languages a fox is a symbol of cunning: “Fox is not
taken twice in the same way”; a donkey is a symbol of stupidity: “If an ass bray at you,
don't bray at him”, “Jest with an ass and he will flap you in the face with his tail”, “All
asses wag their ears”. Empty dishes are also a symbol of stupidity in the phraseological
units of the English language — “Empty vessel gives a greater soup than a full barrel”.
In English there are also proverbs where blindness acts as a symbol of stupidity: “Blind
men can judge by colors”, “If the blind lead the blind, both shall fall into the ditch”.
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The phraseological fund of the language reproduces the elements and features of

the cultural and national worldview. Each phraseology if it contains a cultural
connotation contributes to the overall mosaic picture of national culture.

Comparison of phraseological units of different languages shows that people

have much in common. This contributes to their better understanding and
rapprochement. Phraseological units, proverbs and sayings reflect people’s rich
historical experience, ideas, culture and lifestyle.

0o
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KO3POPUHHUEHT JJEKCUYECKOI'O PASHOOBPA3HS ITPH IIEPEBO/JIE
IMOTHUBHOMU JIEKCUKHU (HA MATEPUAJIE OPUT'NHAJIA 1
PYCCKOA3BIYHBIX IIEPEBO/IOB)

Annomayus. B cratbe npencTaBlIeHbl pe3yIbTaThl CPABHUTEIBHO-CONIOCTABUTEIBHOTO
aHaju3a OpUTMHAJIA U TMEPEBOJIOB MPHU MOMOIIM COBPEMEHHBIX ABTOMATHYECKUX U
CTaTUCTUYECKUX  KOMIMBIOTEPHBIX  mporpamm. Hccaemyercs — koadduimeHt
JEKCUYECKOr0 pPa3HOOoOpa3us Ha TMpUMEpPEe HMOTHUBHOW JIEKCUKU. Marepuaniom
uccnenoBanus nociyxui poman T. Hpaitzepa «Dunancuct» (1912 r.) u 1Ba BapuaHTa
€ro NnepeBojla Ha pyCCKuM s3bIK, BbIMOJHEHHbIE M. BonocoBeiM B 1951 rony u K.
CaenveBbiM B 2019 romy. VYcTaHOBIEHO, 4YTO TIEPEBOJ, BBINOJHEHHbIA M.
BoJ10COBBIM, BBIMTPBIBAET CO CTATUCTHUYECKONM TOUKU 3pPEHUSA, YTO MPOSIBIAECTCS B
0osee BBICOKOM KOA(PPHUIIMEHTE JIEKCHUYECKOTO pa3HOooOpa3us U MOATBEPKIAeTCS
OOJIBIIIEH BApHATUBHOCTHIO TIPH MEPEBOIE IMOTUBHON JICKCHUKH.

Knrouesvle cnosa: nekcudeckoe pasHOOOpa3ue, YaCTOTHBIE CIHCKH, CTATUCTUYECKUE
METO/IbI UCCIIE0BaHU, SMOTUBHAs JIEKCUKa, [Ipaiizep

LEXICAL DIVERSITY IN THE TRANSLATION OF EMOTIVE
VOCABULARY (BASED ON THE MATERIAL OF THE ORIGINAL TEXT
AND ITS RUSSIAN-LANGUAGE TRANSLATIONS)

Abstract. The article presents the results of a comparative analysis of the original
text and its translations using modern automatic and statistical computer programs; the
analysis is based on lexical diversity of the texts with examples of emotive words. The
material of the study is Dreiser's novel "The Financier" (1912), as well as two versions
of its translation into Russian, made by M. Volosov in 1951 and K. Savelyev in 2019.
It is established that the translation performed by M. Volosov wins from a statistical
point of view, which manifests itself in a higher lexical diversity and is confirmed by
greater variability in the translation of emotive words.

Key words: lexical diversity, frequency list, statistical research methods, emotive
vocabulary, Dreiser

Tema  5ekcuueckoro  pasHoOOpa3usi  paccMarpuBaeTcss B paborax
JIJI. Toncansec u JI.b. I'oncansec, /. I'pua, [I.M. by3amxu n B.K. Jlanuukosa.
Koaddunment nexcuueckoro pasnoodbpazusi (KJIP) wurpaer BaxHylo poyib B
OTIpeJIeTICHUH CTETIeHH OOraTrcTBa CJIOBapsi aBTOpa W ero BapuatuBHoctd [4, c. 1].
B ocHoBe mokazarensi CTENEHH JEKCUYECKOTO PazHOOOpa3us JEKHUT COOTHOIICHHE
YKCJIa YHUKATBHBIX JIEKCHUECKUX SAMHUI] M KOJIMYECTBA BCEX YMOTPEOJICHUI B TEKCTE,
YTO MOYKHO MPEACTaBUTH B BUJE (DOPMYJIBI:
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k=100x*2,
N

rae N — o01iee KOJIM4ecTBO BCEX CII0BOYNOTPEOICHHI KOpITyca, N — KOJIMYECTBO
YHUKAJIBHBIX CJIOB B KOpIyce (YHUKaJIbHBIMH Ha3bIBAIOTCS CJIOBA, BCTPEYAIOIINECS B
TEKCTe TOJIbKO OJWH pa3 0e3 ydyeTa MOBTOPOB), K — KOADPUIIMEHT JIEKCHYECKOTO
pazHooOpa3sus [6, c. 558].

Ha navanbHOM 3Tane uccienoBanus ObUT COOpaH KOPIYC TEKCTOB M BbIOpAHO
nporpamMmHoe obecrieueHue. I[IpakTuyeckuMm MarepuajgoM TMOCIYXWI pPOMaH
T. lpaiizepa u ABa BapuaHTa €ro nepeBoja, BeIMoJHEeHHbIe M. BosocoBsiM B 1951
rony u K. CasenbeBoiMm B 2019 romy. s o006pabOTKM KOPITYCOB TEKCTOB U
onpeaenenuss KJIP namu Oblia mcmosib30BaHa MyNbTUILIATGOpPMEHHAs MporpaMma
AntConc. CrneayroomuM 3TaroM CTajo CO3/laHWE YacTOTHOro crucka. CoriacHo
E.A. Moposkunoii n A.Jl. KOpHUI0BOH, MOTYyYE€HHBIM YaCTOTHBIM CIIUCOK MO3BOJISIET
MPEABAPUTEILHO COMTOCTABUTH U OLIEHUTh YACTOTHOCTD JIEMM OPHUTHMHAJIA U IEPEBOIOB
M, TakuM o0pa3oM, 3aMETHTh KaK JIEKCHYECKHME, TaK M TpaMMaTUYECKHE
OTIMYUTENbHBIC 4YepThl TeKCcTOB [3, c. 60]. s co3manms cnucka Hamu ObLia
ucnonp3oBaHa Qynkuus Word List — wuHcTpyMeHT mnporpammbl  AntConc,
UCHOJB3YEMBI JJI1 MOJCYeTa M IMPEJCTaBICHHUS BCEX CJIOBOYNOTPEOICHUIH,
BCTPEYAIOLIUXCSI B KOpIIyCE B YIOpPsAOYeHHOM Buae. Ilomumo mpouero, naHHas
GyHKIMST aBTOMAaTUYECKA TIOJICYUTHIBAET W OTOOpa)KaeT BaKHBIC [IJI1 HAIIIETO
HCCJIEIOBaHMs MOKa3aTelu - KOoJIu4yecTBO ciaoBoynorpebnenuit (Lemma Tokens) u
kosmuecTBo JiemM (Lemma Types). /[lanHble HOKa3aTeNM, KaK U CTENEHb JIEKCUYECKOTO
pazHooOpasusi, oToOpaxkeHbl B Tabuie 1.

Tabmuua 1. KoagduuueHnt gsekcnuueckoro pazHooopasus

Opurnnan (1912)

Boaocos (1951)

Cagennes (2019)

95399 88083 85498
7626 11138 10390
7,99 12,64 12,15

Kak mpaBuio, yeM BbIlIe TMOKa3aTelb K, TeM JIEKCHMYECKH pa3HOOOpa3Hee
cuuTaeTcs TeKCT. [Ipu cpaBHEHUH MOJYYCHHBIX PE3YJIbTaTOB CTAHOBHUTCS TOHSTHO,
9TO KOA(PPHUIMEHT JICKCHUECKOro pazHoobpasus (K), kak ¥ KOJIMYeCTBO YHUKAIbHBIX
cioB (N), B mepeBosie M. BonocoBa HemHoro Boile, yeM B niepeBojie K. CaBenbena, a
nMenHo Ha 0,49 %. Pa3umiia MoOKeT IOKa3aThCs HE3HAUMTCIILHOM, OJHAKO CTOUT
YYHTBIBATh, YTO PEUb MJET O JABYX BapHaHTaX IMEPEBOJa OJHOTO M TOTO YK€ TEKCTa.
B cBs3u ¢ 3TUM Aake MalieHIe OTIINYMS MPUOOPETAIOT BAKHYIO POJIb, BEJIb «MMEHHO
ATH HEOOJBIIINE PA3INYUs B COBOKYITHOCTU CO3/1Al0T BIEUYaTIEHHUE, KOTOPOE BEIHOCUT
13 nepeBoa untatensy [1, c. 14].

Jlanee HamMu TpoBeAEH CpPAaBHUTEIBHBIM aHAJIU3 IIEPEBOJOB C  IIEIIBIO
MOATBEPKJCHUSI WM OMPOBEPIKEHUS Pe3yIbTaTOB Kod(DPUIMeHTa JIEKCUYECKOTO
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pazHooOpaszusi. [{ns mpoBeneHus CpPaBHUTENBHOTO aHalW3a MEPEBOJOB HaM
NoTpeOOBaNIOCh COCTABUTH MapalIeAbHbIA KOPITYC TEKCTOB, BKIIIOYAIONIMN KOPIYC
AHTJIOA3BIYHOIO TEKCTA U JIBA PYCCKOSI3BIYHBIX KOpITyca ¢ nepeojgamMu M. Bosocosa u
K. CagenbeBa. Ilom mnapamienbHbIM KOPIIyCOM NOAPA3yMEBACTCS JBYSI3BIYHBIN
KOPILYC, COJEpKAIIMIA TEKCT OPUTHHAJIA M TEKCT MepeBoia Ha APYTroM si3bIKe (B HAIlleM
cllydae paccMaTpuBalOTCS Cpa3y [IBa BapuaHTa T[E€PEeBO/JAa) W BHIPOBHEHHBIN
COOTBETCTBYIOIIUM 00pa3om. biaromaps nmapamieasHOMY KOPIyCy Ipoliecc MOUCKa,
COTIOCTAaBJICHUS U KOMUPOBAHUSI HEOOXOJUMBIX 3JIEMEHTOB CTAaHOBUTCS B pasbl
obicTpee u mpore. [l co3manus napaneuibHbIX KOPITyCOB HaMH Obljia MCIIOJIb30BaHa
cnenuanpHas nporpamma-snaiinep ABBYY Aligner - mporpammHoe obecriedeHue,
KOTOpOE TIO3BOJIICT ABTOMATHYECKH BBIPOBHATH M CHHXPOHU3MPOBATH OOJBINNC
00BEMBI TEKCTOB Ha Pa3HBIX SA3bIKaxX. JlaHHAs MporpaMMa He IPOCTO Pa30UBAET TEKCTHI
HAa CETMEHTHl M COMNOCTAaBJISICT MX IO MOPSAKY, a TAaKXKE CPAaBHUBAET CETMEHTHI
MCXOJTHOTO TEKCTa C CETMEHTaMU NEPEeBEAEHHOTO TEKCTa, UCIIOJIb3YsI CIOBapHbIE Oa3bl
U TPOBEpsAss MX Ha CMBICIOBOE CXOACTBO. OJHAKO CTOUT OTMETUTH, YTO MaXKe
BBIPaBHUBAHUE, BBHITTOJIHEHHOE MTPU TTOMOITY MPOo(EeCCUOHATBHBIX MTpOorpamm, TpedyeT
JOIIOJTHUTEIIBHON TPOBEPKU YEJIOBEKOM, IOCKOJIBKY ABTOMATUYECKHUE IPOrPaMMBbI
3a4acTyl0 HE COOMIOMAIOT TPaHUIIbl MPEUIOKEHUNH. B CBS3M C ITUM uIcaIbHBIM
BapPUAHTOM ISl CO3JAaHUsl NapaJUICIbHBIX KOPIIYCOB TEKCTOB SIBIISIETCS COBMELICHUE
ABTOMATUYECKUX CPEJICTB C MOCIECAYIOLIEN MPOBEPKON U UCIIPABIICHUEM YEIIOBEKOM.

Jnst pa®oOThl C TOTOBBIM TMapajuIebHBIM KOPIYCOM TEKCTOB OBUT TaKke
ucnonp3oBan AntConc. [Iporpamma mmeer umHcTpymMeHT Concordance, KOTOpBIit
MO3BOJISIET MPOCMATPUBATH CIIUCOK KOHKOPAAHCOB, TO €CTh OJMKANUIINX KOHTEKCTOB
CJIOBA B TEKCTE HAYKaTUEM MBIIIBIO HA CJIOBO U3 CIIHCKA.

JI71st cpaBHUTEIBHOTO aHAIN3A IBYX IEPEBOJIOB U3 OPUTMHAIBLHOTO TEKCTA OBLITU
0TOOpaHbI IMOTUBHBIC JIEKCeMbl admire u angry. DMOTHUBHAs JICKCHKA TIPECTaBIISICT
HauOOJIBIIMK HMHTEpPEC MJisi HAIIer0 HWCCIASAOBaHMS, IMOCKOJIbKY HWMEHHO JIaHHAs
KaTeropusi CJIOB OTJIMYAET XYJIOKECTBEHHYIO JIUTEPATypy OT JIOOBIX JPYTUX
JATEpATypHBIX HarpasieHuil. Tak, Hampumep, B. Komuccapos yrBepxknaer, 4to
OCHOBHOM ILIEJIBI0 MEPEBOJA XYIAO0KECTBEHHBIX TEKCTOB SIBJISETCS JOCTUKECHUE
OTPEIETICHHOTO CTETUYECKOTO BO3ICUCTBHS, CO3/IaHHUE XY I0KECTBEHHOTO 00pas3a [2,
c. 49]. Takum oOpa3oM, OCHOBHAas 3ajaya, KOTOpas CTOUT Mepell MEePeBOTUYUKOM
XYIOKECTBEHHOI'0 TEKCTa - MAaKCUMAJIBHO IIOJIHO II€pelaTh 3MOLUOHAIBHYIO U
ACTETUYECKYI0 MH(POPMALIMIO CPEACTBAMU MEPEBOASAIIETO S3bIKa C LEIbIO CO3IaHUS
TOrO € MPAarMaTUYEeCKOro BO3JACHCTBUSA HA PEUUIUEHTA, KOTOPBIA OKa3bIBACT
WCXOJHBbIM TEKCT HA YMUTATENs TEKCTa-OopuruHana. M3ydynB YaCTOTHBIM CIIUCOK
«@Punancucray T. [Ipansepa, MOKHO 3aMETUTh, YTO SMOTHUBHAs JIEKCUKA COCTABIISIET
Oonpiioi muact mnpousBeneHus. OHa MCHONB3yeTCd MHcaTelleM IJis Iepefadu
MICUXOJIOTUYECKOTO COCTOSIHUSI TEPCOHAKEN XY0’KECTBEHHOTO TEKCTA, 0COOEHHOCTEN
MX YMCTBEHHOU JEATEJBHOCTH U SMOLMOHAIBHOIO COCTOSIHUS B ACIHEKTE Nepeaayu
KOMITOHEHTOB KOHIIenTa «American dreamy, KOTOPBIi SBIIETCS KIIFOUEBHIM B pOMaHe,
YTO HEOOXOAMMO YUUTHIBATH MPHU TIEPEBOIC.

B Tabnume 2 mpencTraBlieHO CpaBHEHUE KOJIMYECTBEHHOW COCTABIISIONICH
9KBHBAJICHTOB Ha IpuMepe riaroja admire.
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Tabnuma 2. BapuanTs! nepeBosa riarona admire

BoJiocos (1951) CaseJben (2019)
admire (15) BOCXHIIATHCS 9 BOCXHIIAThCA 13
000kaTh 2 o00oxaTh 1
3a;mo0oBaThes | nponyck |
JT00UTH 1
mo0oBathes 1
HpaBUTHCA |

Ha ocHOBaHMU cpaBHEHUs IIEPEBOJIOB riarosia admire Mo>KHO 3aMETUTh, YTO, B
OCHOBHOM, nepeBoaueckue pemienus M. Bonocosa u K. CasenbeBa coBnanaror. O0a
HepeBOAUYMKa B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB MCIONb3YIOT PYCCKUH SKBUBAJIECHT
«Bocxumarecs». OpgHako BUAHO, uyTo M. BosocoB wHcmosnb3yeT OOJbIIYIO
BapUaTUBHOCTh IIpU IEPEBOJIC, YTO OTOOpakeHO B Tabnuue. B nanHOM ciydae
M. BosocoB mnpemyaraetr 6 pas3iMYHbIX BAPUAHTOB INEPEBOAA, B TO BPEMS KaK
K. CaBenbeB orpaHnumBaeTcs 2 BapuaHTaMH. 1ak, HampuMmep, B IIEPEBOJE
M. BonocoBa «mpuponay JOO0ST», «I04EpbMH JIOOYIOTCS», & «YBEPEHHBIN B3IJIS]
HpaBuTCsA», B nepeBogax K. CaBenbeBa Bce 3TU TOHKME HIOAHCHI U OTTEHKHU YYBCTB
0000111at0TCs 10 MPOCTOr0 «BOCXMILAThCs». TakuMm oOpazoM, nepeBoa M. Bosiocosa
Jy4uie nepenaet ocoOblii POH U AMOIMOHATIBHYIO TOHAIBHOCTD TPOU3BEICHU.

Paccmotpum apyroit mpumep ¢ mpuiarateibHbiM angry (tad. 3). B mannom
cllydae TakXke MOXHO HaOJoaaTh, 4yTo nepeBoasl M. Bonocosa Goiiee pasHooOpa3Hbl,
HU B OJTHOM M3 IpumepoB M. BonocoB HE MCHONB3YyeT OAWH U TOT K€ IKBHBAJICHT
nBaxabl. IlepeBogsl K. CaBenmbeBa, HampoTHB, OTJIMYAIOTCA OyKBaIM3MOM. Tak,
Hanpumep, K. CaBenbeB npeanounTaeT BbIOUpaTh OJUH SKBUBAJICHT U MCIIOJIb30BATh
€ro MOYTH BO BCEX CIIydasX MEPEBOJA, B TO BPEMsI KaK JAPYTHe SKBUBAJIEHTHI UMEIOT
OYEHb HM3KYK) YaCTOTHOCTb HCIIOJIb30BaHMs. Kpome TOro, mnepeBOJUYMK dalle
CTpEMHUTCS nepenaTh GopMy, a He COAEepkKaHUE, BHIOMPAET CIOBAPHBIE SKBUBAJICHTHI
BMECTO KOHTEKCTYaJIbHBIX.

Tabauna 3
Boaocos (1951) Cageanen (2019)
angry (11) 03JI00JICHHBII arpecCUBHBIN
OTrOPYCHHBIN pa3THEBaH
THEB paccepikeH 3
BO3MYIIEHHBIN CepAUTHIN 2
NoTepsATh caMo00JIaJlaHue CepIUTHCS
000311EHHBIN paccepautb(cs) 2
KOPUTb nponyck 1
3JI0U
0003IUThCS
BITACTh B SIPOCTh
MOKa3aTh BCIO CTENEHb THEBA
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Takum  0o0pa3oMm, TPOBEACHHOE JMHTBHUCTHYECKOE  HCCICIOBAHUE C
HCIIOJIb30BAHUEM CTATUCTHYECKUX M KOJIMYECTBEHHBIX METOJOB aHaJM3a JaHHBIX
MO3BOJIMJIO CJAENATh CJICAYIOIMIMN BBIBOJ: MEPEBOJ, BHIMOJHEHHBIM M. B0g0COBBIM,
BBIUTPBIBACT CO CTATUCTUYECKOM TOYKH 3PEHHMS, UTO MPOSIBISETCS B 00Jie€ BHICOKOM
KOd(pPHUIIMEHTE JICKCHMYECKOTO pa3sHoOOpa3usi M  TOJATBEPKIACTCS  OOJIBIICH
BapHUaTHUBHOCTHIO MepeBoIueckux pemenuid. Tem He menee, nepeBo K. CaBenbeBa HU
B KOEM CJIydae HeJIb3sl OTHECTH K TUIOXUM. BO3M0XHO, OH HECKOJIBKO IIPOUTPHIBACT T10
JIEKCHYECKOMY Pa3HOOOpa3HI0 MPpU CPaBHEHUU C TEPEBOJIOM Oo0Jee KIACCHYCCKUM,
BBINOJIHEHHBIM M. B0J0COBBIM, OJHAKO BOBCE HE JMUIIEH M CBOHMX JOCTOMHCTB.
[ToMmuMo TIpodero, OTAMYMS B MEPEBOAAX JBYX IMEPEBOAYUKOB MOXKHO OOBSCHUTH
BpeMeHHOU »moxoil. M. BonocoB nepeBoaun B 1951 romy, U ero mepeBoja IaBHO
cuntaerca kinaccuueckuM; nepeBoi K. CapenbeBa BbINOJNHEH crycTs 68 7neT, yTo,
HECOMHEHHO, HaXOIUT OTOOpaKCHHE B S3bIKE. Pe3yIbTaThl HCCIIETOBAHUS MOTYT OBITH
WCIIOJB30BAaHbl  JUIS  JaJIbHEHMIIeH  pa3paOOTKH  MpOOJIEMbl  KOPIYCHOTO |
CTATUCTUYECKOTO UCCIICIOBAHMS XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB B IIEJISAX MIEPEBOTIECKOTO
aHajM3a M MOCIIeIYIOMEeH KOPPEKTUPOBKH ITIEPEBOJIOB.
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HMHTEPHET-KOHKYPC «(3HATOKH PYCCKOI'O A3BIKA
KAK HHOCTPAHHOI'O»: OCOBEHHOCTH 3AIAHUA
TPETBEI'O YPOBHA

Annomayus. B ctaTbe npencTaBlieHa KOHUEMLINS 3aJaHUs MOBBIIIEHHON CII0KHOCTH
(counHeHus), pazpabaTbIBAEMOr0 HAMH JJI1 HHTEPHET-KOHKYpCca «3HATOKU PYCCKOTO
A3bIKa KaK MHOCTPAaHHOro». IIpu HamucaHuu TekcTa JOJKHA OBITh 3aJeHCTBOBAHA
JIEKCHUKA U3 JIEKCUKO-TEMaTUYECKUX IPYIIT CEMaHTHUECKOro noiist «Hemosek». Kpome
TOr0, B CTaThbe OyJeT MPEACTABIEH BO3MOXKHBIM IMOAXOJ K CO3/JaHUI0 KPUTEPUEB
OLICHUBAHUS 3a/1aHMUSL.

Knrouesvie cnosa: PKU, pycckuit s3bIK Kak MHOCTPAHHBINA, pa3paboTka KOHKYpCa,
MHTEPHET-KOHKYPC, OLIEHUBAaHUE CYOTEKCTa, KPUTEPUH OLICHUBAHMSL.

INTERNET COMPETITION “EXPERTS OF RUSSIAN AS A FOREIGN
LANGUAGE”: SPECIFICS OF THE THIRD-LEVEL TASK

Abstract. The article presents the concept of an assignment of increased complexity (of
the essay), which we are developing for the online competition “Experts of Russian as
a Foreign Language”. According to the organizers, when writing the text, vocabulary
from the lexical-thematic groups of the semantic field “Human” should be used. In
addition, it will be necessary to develop assessment criteria for the third-level
assignment. This article will present a possible approach to creating such criteria.

Key words: RFL, Russian as a Foreign Language, competition development, internet
competition, subtext evaluation, evaluation criteria

Tema [maHHOTO WMCCIENOBaHUSA CBsi3aHa C opranuszauuern B Ilepmckom
HallMOHAJIBHOM HCCIIEOBATEIBCKOM MOJUTEXHUYECKOM YHHUBEPCHUTETE OYEPEIHOIO,
BTOPOrO0 MO CYETYy KOHKypca «3HAaTOKH PYCCKOTO #A3bIKa KaK HWHOCTPAHHOIO»,
MIPOBEJCHUE KOTOPOIr0 3alUIaHUPOBAaHO Ha BecHy 2024 roma. DTOT KOHKYPC
OPUEHTUPOBAH Ha CTYJEHTOB, H3YYaIOIIMX PYCCKUM S3bIK KaK WHOCTPaHHBIH.
O6yuenue no nmporpamme PKU npencrasisier co00i CIOKHBIA U MHOTOCTYIEHYATHIIN
npotiecc. Cero/iHs CymECTBYIOT pa3InyHble METO/IbI 00YUYEHUSs, KOTOPbIE MMO3BOJISIOT
OBICTPO yCBamMBaThb MaTepuall, «IOrPYXaTbCsS» B SI3bIK, (OPMHUPOBATH 3HAHUS O
PYCCKOM SI3bIKE WM O KYJbTypE€ CTpaHbl H3y4aeMOro Ss3blka. B COOTBETCTBHM C
TEMaTUKOW MCCIIEAOBaHMUS MBI 0OpalaeM CBOe BHUMAaHUE Ha OMpeesieHHbIE (POPMBI
opranuzaimmu oOyuenus. [Ipu srom wmbl, Bcien 3a A.B. Xyropckum [4, c. 14],
omupaeMcs Ha KIacCU(PUKAIUIO BHEMHUX (HOpM opraHu3au 00y4eHHusi, B OCHOBY
KOTOPOM TMOJOKEHBI PA3IU4YUsi B KOMMYHUKATUBHOM B3aUMOJEHCTBUM OCHOBHBIX
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CyOBEeKTOB 00pa3oBareiabHOro mnpouecca. CoraacHo 3TON KiacCU(pUKALUU, B pa3psl
KOJUIEKTUBHO-TPYIIIOBBIX 3aHATHM MOYHO BKIJIFOUUTH OJIMMIIMAAbl U KOHKYPCHI.
Takum 00pa3om, ydacTue B KOHKYpCe «3HATOKU PYCCKOTO SI3bIKa KAK MHOCTPAHHOTO)
SBJISIETCS] OJTHUM U3 CIIOCOO0B 00YUYEHUSI PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY.

3agaHus KOHKypca COOTBETCTBYIOT TpeOOBAHUSIM [TepBoro
CEepPTU(PUKALMOHHOTO YPOBHS, @ COCTaB NMPUBJIEKAEMON JJIs1 KX COCTABIICHUS JICKCUKU
OoTBeYaeT JekcuueckoMy MuHuMyMy Bl. Kpome Toro, 3amanust nmoapasnensrorcs Ha
JIBa YPOBHSI CJIOXHOCTH, M3 KOTOpPBIX COOTBETCTBEHHO CKJIAJIBIBAIOTCS JBa ATara
KOHKypca. Ha nmepBoMm 3tamne onpeaensercs ypoBeHb YCBOCHHUS JIEKCUKH, & Ha BTOPOM
JTane BBIABISIETCS YPOBEHb BIAJEHUS rpaMMaTH4YecKuM MartepuaiioM. Ha mepBom
YPOBHE CTYJICHTaM MNPEJIaracTcs BBINOJHUTh 15 3amaHuil HAINpaBJICHHBIX, B
OCHOBHOM, Ha OIPEACIICHHE YPOBHS YCBOEHUS JEKCUKH, Ha BTOPOM YpPOBHE
npearatores 15 3agannii, KOTOpbIe MPOBEPSAIOT YPOBEHD BIAACHUSA TPAMMaTHIECKUM
MarepuasioM. O01ee koaudecTBo 3aganui — 30.

[Ipy BBISBICHUU YpPOBHS BIIQJICHUS HWHOCTPAHHBIM SI3IKOM (B TOM YHCIE
PYCCKMM KaK MHOCTPAHHBIM) B KaYECTBE OJHOI'O M3 THUIIOB 3a/aHHM, IPOBEPSIOIIUX
Cc(OPMUPOBAHHOCTh WHOSI3bIUHBIX S3bIKOBBIX 3HAHUI U HaBBIKOB, HCIOJB3YIOTCS
3aJ1aHUsl, HAIIPABJIEHHBIE HA TPYIITUPOBKY JEKCUUYECKUX E€AUHUIL] IO TOMY, UJIM HUHOMY
npuHLuIy. B npouecce pa3paboTku 3a1aHUi 1715 IEPBOrO M BTOPOIO ATara KOHKypca
ObUIM COCTaBJICHbl 3aJaHUsl C Y4YETOM OCOOEHHOCTEH HHOCTPAaHHOW ayaUTOPHUU.
NMeHHO 1103TOMY ObLI BEIOpaH aHTPOMOLEHTPHUUECKHUI OIX0/1, YTOOBI HHOCTPaHHbBIE
CTYJIEHTBI CMOIJIM 33/IeMCTBOBATh CBOM 00pa3 MBILUICHHS U MPEACTABICHUS O MUPE.
OngHuM 13 cnoco0OB OTpPaKEHUSI 3HAHUN O MUPE CUMTAETCS JIEKCUKOH. JIEKCMKOH
CUCTEMATU3HUPYET 3HAHUA, KOTOPbIE «(POPMHUPYIOTCS MOCPEACTBOM PEYEBOTO OMbITA U
MpeAHA3HAYAOTCA JJI1 ONTUMAIBHOIO MCIOJIb30BAaHUS B MPOLECCaX MPOU3BOACTBA U
MOHUMaHus peum» [3, c. 80].

Huxe mnpuBeneM CTPYKTYpY BBIOpAHHBIX JIEKCMKO-TEMaTHYECKHX TIpYIIIL,
KOTOpasi UCMOJIb30BaNaCh MPH pa3paboTKe NEPBOro U BTOPOTO 3TANOB KOHKYpCa:

«1. YenoBek Kak )KMBOE CYIIECTBO.

2. YenoBeK Kak pa3yMHOE CYLIECTBO.

3. Uenogek u obmiecTBo» [2, ¢. 154-175].

[Ipenbiaymas BepcHst KOHKypca OLICHMBAET BIIAJICHUE JIEKCHUYECKHUMH U
IrpaMMaTUYECKUMU OCHOBAMH PYCCKOIO SI3bIKa. B CBSI3M C 3TUM mepes HaMH CTOMT
3ajaya pa3paboTaTh TPETHl ATalm KOHKypca, HAmNpaBJICHHbIA Ha OIEHUBaHUE
NUcbMEeHHON peuu. [locKoabKy mpeaplIylue ABa 3Tana OXBAaThIBAJIU JIEKCHKO-
TEMaTUYECKHE TPYIIbl CEMaHTUYECKOTo NoJisi «YenoBek», mpu pazpaboTKe TPEThEro
sTana KOHKypca ObUIO PELIEHO B3STh B OCHOBY JIEGKCHUKY 3THX TEMATUYECKUX TPYIIII.
3ajaHue TPEeThEero YPOBHS 3aKJIIOYAETCs B HANMCAHUU TEKCTa HA 3aJaHHYIO TEMY.
TecTupyembiM OyneT MNPENsioKEHO BBIOpAaTh MNPOOJIEMHYIO TEMY, CBS3aHHYIO C
aKTyaJbHbIMHM IpOLIECCAMM B COBPEMEHHOM pycckoM s3blke. Kpome Toro,
noio0paHHbIE TEMBI JTOJDKHBI OCBEIIATh Takhe c(epbl KU3HHU 4YeIOBEKa, KakK JIOM,
yueba 1 OBbIT.

Kpowme BbIOOpa TeMBbI, Iepe/] HaMU CTOUT 3ajjaua pa3padoTaTh KpUTEPUN OLIEHKU
KOHKYpCHBIX coumHeHuil. [Ipu mpoBepke cyOTexcra «IluceMo» OCHOBHas 3ajada
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MPOBEPSIONNX — 3a(UKCUPOBATH COTJIACHO PEUTEPCKOM Tabiuie aJeKBaTHOCTh U
HOPMATUBHOCTh OTBeTA. [l OIlCHMBaHUA TNHUCHBMEHHBIX 3aJaHUil  OOBIYHO
UCIIONB3YETCS JIBa METOAA: UMIIPECCHOHMCTUYECKUM MOAXOA W AHATUTHYECKHA
noaxona. MMmpeccHOHUCTHYECKUH TMOAXOJA MOJpa3yMeBaeT OIEHKY 0 o0Iiemy
BIICUATJICHUIO, & AHAJIIMTHUYECKUW TMOJXOJ IPOBEPKY MO IIKajgaM OUEHKU. MBI
IJIAHUPYEM B35Th 32 OCHOBY KPHUTEPHM OLICHUBAHUS 3aJaHUsS O MHCbMY IEPBOIO
ceptudukanoHHoro yporus [ 1, c. 103]. Mcxoas u3z ocobeHHOCTEH 3a0aHUs TPETHETO
JTana Hallero KOHKYpCca, HaM IMPEACTABISIETCS LEIECO00pa3HbIM ONUPAThCA Ha
CJIEIyIOIIUE KPUTEPHUHU:

aJICKBaTHOCTh PEIICHUSI KOMMYHUKATUBHOM 3a/1auH;

MOJIHOTA MIPeICTaBICHUs HH(DOPMALINH;

TOYHOCTH TIepeaaun nHpopMaIuu;

JIOTUYHOCTD U CBSI3HOCTh U3JI0KEHHUS;

KOMMYHUKATHUBHO 3HAYUMbIC OIITHOKH.

AJIEeKBaTHOCTh pElICHUSI KOMMYHUKATUBHOM 3ajaun OyJeT OLEHUBATHhCS Kak
MOJTHOE€ WJIA HEMNOJIHOE BBHIMOJHEHUE LEIM KOMMYHUKATHBHOM 3amauu. [lomHoTa
npejactaBieHuss uHpopMmanuu OyAeT omupaTrhbcs Ha Hajduuue (QYHKIIMOHAIBHO-
CMBICJIOBBIX OJIOKOB TEKCTa M HUX KOMIIO3UIIMOHHYIO O(GOPMIEHHOCTh. TOYHOCTH
nepeaaud MH(opmanuu oO0yCIaBIMBAETCS MPEAMETHOW W CMBICIIOBOM TOYHOCTHIO
U3JI0KECHMUS.

JI1sl OLEHKM JIOTUYHOCTH M CBSI3HOCTH M3JI0KE€HUS HEOOXOAMMO MPOCIEIUTh
CMBICJIOBBIE CBSI3M U HAJIMYME OTIEJIbHBIX (DAKTOB WIIM SIBJCHUN, OO0OBEAMHEHHBIX
OOIIIMM CMBICJIOM.

KoMMyHUKATUBHO 3HAUYUMbIE€ OIIMOKUA OMPEACIISIIOTCS HAIMUYMEM HMCKAXKEHHBIX
HaMEpPEHUHN TOBOPSILETO.

Kpome Toro, TecTupyeMsblii Moixy4yaeT JOMOJHUTENbHbIE 0aulbl 3a MOJHOTY U
Pa3BEpHYTOCTh BBICKA3bIBaHUS. MaKCUMaJbHOE KOJMYECTBO OauioB 3a 3aJaHHe
TpeTbero ypoBHs: 10.

Tak, cpenu TNPUBEACHHBIX BBIIIE KPUTEPUEB Mbl BBIJEISAEM a/IEKBATHOCTh
CO3/TaHHOT'0 TEKCTa B COOTBETCTBMU C NOCTABJIEHHOW B 3a/JlaHUM Lenblo. Kak Ham
KQXKETCS, CIEIyeT YYUTHIBATh JIOTMUYHOCTh U CBSI3HOCTh HM3JIOKEHUS WH(MOpMAIINH,
KOMMYHUKATUBHO 3HAa4MMble W  KOMMYHUKATHBHO  HE3HAYUMBbIE  OIIMOKH.
Pa3paboTanHpie HamMu KpPUTEPUH OICHKA Mbl IJIJAHUPYEM HKCIOJIB30BaTh TIpU
MPOBECHNH KOHKYpca B 2024 rony.
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OIIBIT ITPOBEJEHHUA KOHKYPCA «(3HATOKH PYCCKOI'O A3bIKA
KAK HHOCTPAHHOI'O»: AHAJIN3 PE3YJIbTATOB U HEPCIIEKTHUBbI
JAJBHEAIIEA PABOTHI HAJI MIPOEKTOM

Annomayusi. B cratbe aHamuM3UPYETCsl OMBIT CO3/IaHUSI MEKBY30BCKOTO HHTEPHET-
KOHKypca «3HaTOKU PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOT'0», KOTOPHIA OBLIT MPOBEICH
[THUITY B mae-urone 2023 roga. OxapakTepu30BaH COCTAB YYACTHUKOB KOHKYpcCa,
0003HaueHbl TPOOJIEMBbl, BO3HUKABIIME MpU PabOTe WHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB C
OTJICTPHBIMU 33/IaHUSIMU, HaMEUEHbl TEPCHEKTUBBI JalibHEWIed paboThl Hal
IIPOEKTOM.

Knroueswvie cnosa: pycckunt s13p1k, PKU, pycckuii si3bIK KaK UHOCTPaHHBIN, UHTEPHET-
KOHKYPC, JJEKCUKO-CEMAHTUYECKas IPYIIIIA, JIEKCUKO-TeMaTUYeCKas rpyIa

EXPERIENCE OF THE COMPETITION “EXPERTS OF RUSSIAN AS A
FOREIGN LANGUAGE”: ANALYSIS OF THE RESULTS AND PROSPECTS
FOR FURTHER WORK ON THE PROJECT

Abstract. The article analyzes the experience of the inter-university Internet
competition "Experts of Russian as a Foreign Language”, which was held by Perm
National Research Polytechnic University in May-June 2023. The composition of the
competition’s participants is characterized, the problems that arose during the work of
foreign students with individual tasks are outlined, prospects for further work on the
project are outlined.

Key words: Russian language, RFL, Russian as a Foreign Language, internet
competition, lexico-semantic group, lexico-thematic group

B nacrosee Bpems By3bl B Poccuu B 11esioM v B [lepmu B yacTHOCTH POBOAST
0OJBIIOE KOJMYECTBO OJMMIMUAL M KOHKYPCOB JUIsl CTYAEHTOB W3 OJIMKHEro U
JanbHEro 3apy0exbs, N3YYaIOlUX PYCCKHUM SI3bIK KaK MHOCTPAHHBIA. 3HAUUTEIbHAS
4acTh OJIMMIIMAJ U KOHKYPCOB JJIsi CTYJACHTOB-MHOCTPAHIIEB MPOBOJIUTCS B OYHOM
dbopmare, 4TO 3aTpyAHSIET y4aCTUE B HUX CTYJEHTOB U3 APYIMX PErHOHOB. B cBsi3u ¢
ATUM BO3HMKJIAa HEOOXOJIMMOCTh co3anusi Koukypca mo PKU, koTopsiit MOkHO ObLIO
npoBectu onsaiH. Y kadenper MAJII HakoruieH OoraTblii OMNBIT OpraHU3aLMU
WHTEPHET-KOHKYPCOB [3], TO3TOMY MOJAEIBIO JUIsl HOBOTO MEPOTPUSITHSI OBbLIT BRIOpaH
MHTEPHET-KOHKYPC «3HATOKU PYCCKOTO sI3bIKa», KOTOphIil mpoBoautcs B ITHUITY ¢
2009 ronma. Opgnaxko opmat 3aJaHuil 3TOr0 KOHKYpCa M COCTaB MCIOIb3yeMOM Jis
HUX JIEKCUKN OKAa3aJICS CIMILKOM CIIOKHBIM ISl CTYJ€HTOB-MHOCTPAHLEB, B CBS3H C
YeM BO3HMKJIAa HEOOXOIUMOCTD aJanTalliy 3aJJaHUil C y4eTOM HOBOHM ayJIUTOPHH.
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B nepBoM koOHKypce «3HATOKM PYCCKOIO s3blKa KaK WHOCTPAHHOTO»
(mpoBeaeHHOM ¢ 25 mas 1o 30 utons 2023) npuHsiau ydactue 66 dyenosek u3 10 ctpan
OmkHero W jganbHero 3apyoOexbsi (Opanuumsa, Amxup, Eruner, Upax, Cynan,
Mapokko, Tamxukucran, VY30ekucrtaH, Kuprusus, TypkMeHHCTaH), KOTOpHIE
ABJSUIMCh CTyA€HTaMHu Tpex poccuiickux By3oB: [THHUITY, III'PA u Cankr-
[Terepbyprckoro ynusepcurera MBJ] PO. O0beM JiekCuKH, TPOBEpsSEMON B paMKax
3aJlaHuii, OorpaHuyuBaercs JiekcuueckuM MuHUMyMoM TPKU-1. Obiiee koanyecTBo
3agaHuii mepBoro u BToporo ypoBHa — 30. Ilocne BbIMOMHEHUS BCEX 3adaHUN
YYaCTHUKH MOTJIU TIOJTY9UTh MAaKCUMyM 45 OaJioB.

[Tocne 3aBepuIeHUs] KOHKYpPCa MbI IPOAHAIM3UPOBAJIM €ro pe3ynbTarsl. Jlyure
BCETO YYaCTHUKHU CIHPABWINUCHh C 3a[aHUSIMU, TMOCTPOCHHBIMU Ha 0a3e JIEKCHKO-
TEMATHUYECKOU TpyImbl «HEIOBEK KaK KUBOE CYIIECTBO». bonbiie BCero TpyaHoCTen
BO3HUKJIO TIPU BBHITIOJIHEHUU 3a/laHUs, B KOTOPOM TPEOOBaIOCh OOBEUHUTH CJIOBA B
TPYNIbl U BBIABUTH JHIIHEE cI0BO. [Io okoHYaHMM KOHKypca Ha 1uiatropme ObLIn
ABTOMATHUYECKH Pa3MENICHbl Pe3yJbTaThl TECTUPOBAHUS BCEX YYACTHHKOB. Kak MbI
BUJIMM [0 TOKAa3aTEJsM, Yallle BCETO CTYJICHTHI JaBajld HENPaBUIIbHBIE OTBETHI B
3amanun Ne 11 (40% y4acTHUKOB JaJid HEMTPaBUIIBLHBIN OTBET).

3ananue 11. B xakoM psity CHHOHUMBI IOJIOOpaHbl BEPHO?

[] BBICOKHMI — MOJIOJION, MAJICHBKUIA — TOJICTHIN
[] HU3KHI — JIMHHBIN, TOCYAAPCTBO — CTPaHA
[*] Bpau — moKkTOp, NETH — pedsiTa
[] Mama — MaTh, CTOSITH — O€KaTh,
CI10’KHOCTH BO3HMKJIM ITPU BBIITOJIHEHUM 3a1aHus 13:
3aganue 13. B xakoMm psiy BO BCEX CIIOBAX yAapEeHUE NANaeT Ha MEPBBIN CII0T?
[] o3epo, okeaH, KpoBaTh, peKa
[*] BeICTaBKA, JIEKIHUs, Ceplle, YTOJ
[] HOMED, KapTuHA, pbIOa, MATBTO

HenpocTeiM oKka3anoch u 3aj1anue 26:

3amanue 26. CioBa B KaXI0M psLy 00beAMHEHBI OTHOM TeMOo#. B kakux psmax
MMEETCS JIUIIHEE CIIOBO?

[*] maii, ueTBepr, aBrycT, 1eKkadbpb

[] xakao, kode, cok, Bojga

[] 3uma, nero, oceHb, BecHa

[*] xunmomeTp, MUHYTA, Yac, roA

[*] nuanor, pa3zroBop, 6ecena, pUCYHOK.

MuHUMaNbHBIM PE3yNbTaTOM TeCTUpOBaHus sBistoTcs 43,33% (31ech u nanee
U1l OOJBIIEro ynoO0CTBa MPUBOAUM Ppe3ysibTaThl B MporeHTax). CambIM JIETKUM
3aIaHUEM CTaJl BOIIPOC Mo HoMepoM 19.

3aganue 19. Beibepure HazBaHust MeOemu:

[] HOCKH
[*] nuBaH
[*] xpecio
[] uemonan
[*] xpoBath
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[] mnaTox
[*] mxad
[] rancTyxk

Ha Hero ydyacTHUKH HM pa3y HE OTBETUIIN HEMPABUIIBHO.

Takum o00pa3oM, noOeTUTENSIMU HAIlIETO KOHKYpCa, CTalu 2 CTYyJEHTA,
HaOpasmme 100%, eme 2 ywyacTHUKa mokazanu pesynbrar 98,89% u mostomy
3aHUMAIOT 2 MECTO, HA TPEThEH CTPOUKE B PEUTHHTE MOOEAUTENIEH OKa3ayICs CTYACHT,
BBITIOJTHUBIINNA 3afaHusi KoHKypca Ha 98,33%. UHTepecHbIM cTan ¢akTt, 4To MecTa
CpeAu YYaCTHHKOB pacHpeAeMINCh B COOTBETCTBUM C TEM, Ha KaKOM Kypce
oOyuaetrcs ctyneHT. [lepBoe M BTOpoe MecTa 3aHsIM CTYACHThI-MarucTpbl. TpeThe
MECTO 3aBO€BaJia CTYICHTKA MOATOTOBUTENBHOTO (haKyIbTeTa.

Kakumu e HaM BUISATCA MEPCHEKTUBBI JAJIbHEHIIEH pabOThl HAJl MPOEKTOM?
Mbl miaHupyeM YBEIMUYHUTh OOBEM CTpaHOBEIUYECKOW HHMOpMalMM B TEKCTax
BOIPOCOB. B Tpex Bompocax KOHKypca YK€ NPHUCYTCTBOBaJl CTPAHOBEIYECKUIl
KOMITOHEHT (BOIIPOC O JESTENAX KYJbTYPhl, O XYJ0)KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUSIX U O
roponax). B cienyromiem rogy miaHUpyeTcs paciiupuTh 00beM BOMPOCOB, B TEKCTE
KOTOPBIX OYJIET COJEpKaThCs CTpaHOBemueckas nHpopmaius. ITo MpeICTaBIsIeTCS
HaM Ba)KHBIM, TaK KaK Halll KOHKYPC HOCHUT HE TOJbKO COPEBHOBATEIbHBINA, HO U
oOyuaroruii xapakrep. CylIiHOCTh CTPAHOBEIYECKOTO MOJIX0/Ia COCTOUT B U3yUYEHUU
MHOCTPAHHOTO A3bIKa B HEPA3PBHIBHOM CBA3U C OBJIAJCHUEM CBEICHUSIMH O CTpaHE,
SI3bIK KOTOPOU M3Yy4aeTcs, €€ peaausiMi, OCOOCHHOCTSIMU KYJIbTYPhI, OOIIIECTBEHHO-
MOJIUTUYECKON KU3HU, UCTOPUHU, TPAIUlLIUU, OoObiyaeB. Pa3BuTue crpaHoBeIUECKOM
KOMIIETEHIIUM 3HAYUTEJILHO TMOBBIIIAET OOMIEKYJIbTYPHBIN YPOBEHb yUaIIUXCS U UX
peyeBbIC YMEHUS U HABBIKH.

Cy1iecTByIOIIME OMPEACIICHUS COIMOKYIBTYPHOU KOMIIETCHIIMM OMUPAOTCS
MPEeXJe BCEro Ha MOHMMAHHUE CYIIHOCTH KOMMYHHMKATHUBHOW KOMIETEHIIUM, TAHHOE
aMEpPUKAHCKUM collmoMHrBUcTOM [lemmom Xakim3zom B 1972 romy. OH cuuraln, 4to
HEJIOCTaTOYHO 3HAaTh TOJIbKO S3bIKOBBIE 3HAKM M MpaBWja HMX COEIUHEHMUS,
HEOOXOJMMO «3HAHHME KYJbTYPHBIX M COIMAJIIbHO-3HAUYMMBIX OOCTOSITENILCTBY [ITUT.
no: 2, ¢. 86]. ConuokynbTypHasi KOMIETEHLIHUSI BXOAUT B COCTAB KOMMYHUKATHUBHO-
pEUYEBOM KOMIIETEHIIMU HAPSALY C JIMHIBUCTUYECKOM, JUCKYPCUBHOW, CTPATETNYECKOM,
COI[MOJIMHT BUCTUYECKOU U JIPYTUMHU YaCTHBIMU KOMIETeHIHsIMH [2].
ConnokynbTypHasi KOMIIETCHIIUS €CTh «3HaHHE KYJbTYPHBIX OCOOCHHOCTEU
HOCHUTENEH sI3bIKa, UX MPUBBIYEK, TPATUIIUMA, HOPM MOBEACHUS U ATUKETa U YMEHHE
MMOHUMATh U aJICKBAaTHO MCIIOJIH30BaTh UX B IpoIiecce OOIIEHHUSs, OCTaBasICh MPU TOM
HOCUTEJIEM JPYroil KyJIbTyphbl; (OPMUPOBAHHE COIMOKYJIHTYPHOM KOMIETEHIIUU
MpenoiaraeT MHTErparuio JUYHOCTH B CUCTEME MUPOBOM U HAITMOHATIBLHOM KYJIBTYP»
[1,c.30].

B Oynymem mianupyercss paboTra ¢ HEKOTOPBIMH 3aJlaHUsIMU  KOHKYpCa,
BBI3BABITUMHU DPA3HOYTCHHS, a TakkKe ¢ IIaTdhopMol Jisi MPOBEACHHS KOHKypca.
B nenom nmpoBeleHHE TMEPBOrO KOHKypca «3HATOKM PYCCKOTO s3bIKa Kak
WHOCTPaHHOTO» B 2023 MOKHO OIIEHUTH KaK YCIENTHOE: ObLI MPEACTABICH IIHUPOKUN
COCTaB YYaCTHUKOB U3 Pa3JIMYHBIX BY30B, Pa3JIMYHOTO YPOBHS MOATOTOBKHU, YTO JAET
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MaTtepuan Uil JUIBHEWIINX HCCIEAOBAaHMM M aHanu3a. lIpoBeneHue cieayromero
KOHKYypcCa IUTaHUupyeTCcs Ha Maid-utoHb 2024 roxa.
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KAHPOCIHEHU®UYHBIE OCOBEHHOCTHU IMCKYPCA AHTUYTOIINHU

Annomayus: XyJn0KECTBEHHBIH NHCKYpPC SIBISIETCS PAaCIPOCTPAHEHHBIM IIOJIEM IS
YEepraHusl WUIIOCTPATUBHBIX MPUMEPOB HCIOJIB3YEMBIX B PAa3JIMYHBIX BUIAX
JUHTBUCTUYECKUX HCCIEeN0BaHUNA. JIUCKypC aHTHMYTONMM — 3TO Pa3HOBHIHOCThb
XYZ0KECTBEHHOTO JUCKYpCa, OTIIMYAIOUIETOCS OT OCTAJIbHBIX HAOOPOM YHHUKAIbHBIX
CBOMCTB, MPUCYIIUX COOTBETCTBYIOIIEMY JKaHpy. Tak, UCHOJIb3ys AHCKYpC
AHTUYTONHH B KQ4€CTBE HCTOYHHKA IPUMEPOB, HEOOXOIUMO CHaYajIa 03HaKOMUTHCS C
TeMHu (paKTOpaMu JAHHOIO AUCKYypca, KOTOpPbIE MOTYT HOBIMATh HAa CHEUU(UKY
A3BIKOBOT0 MaTepHaIa.

Kniouegvie cnosa: antuyTonusi, TUCKypc, YTONUsL, )KaHp, HayyHas (paHTacTUKa

GENRE-SPECIFIC FEATURES OF DYUTOPIA DISCOURSE

Abstract: literary discourse is a common field for drawing illustrative examples used
in various types of linguistic research. Dystopian discourse is a type of literary
discourse that differs from others by set of unique properties inherent in the
corresponding genre. Thus, using dystopian discourse as a source of examples, it is
necessary to research those dystopia-specific factors that can affect the linguistic
material.

Key words: dystopia, discourse, utopia, genre, science fiction

Takast pa3HOBHIHOCTh JUCKYpCa, KaK Xy/10)KECTBEHHBIH, MPEJCTABIISET U3 ce0s
HE 4YTO HHOE, KAK COBOKYIHOCTb IPOM3BEACHUIN JIMTEPATYPHOTO HCKYCCTBA, H
Pa3BUBAETCS OH, TAKMM 00pa30M, COTJIACHO MPUPOJIE UCKYCCTBA: B €r0 KOMIIETCHITUH
SCHO MPOTJSABIBAIOT COOTBETCTBYIOIIME KOHUENTHI. Tak, BCE 3THU KOHIENTHI U
MapaMeTpbl BEAYT K MOHATUIO «UJEsD, KOTOPOE O MHEHHE MHOTUX HMCCIIEIOBATENEH
ABJISIETCA SIAPOM XYIO0KECTBEHHOro auckypca. 0. PynHeB monaraer, 4To riiaBHas
COCTaBJIAIOIIAsl TUCKYpCa — 3TO BOCIIPUHUMAEMAsi aBTOPOM XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTa
UJICOJIOTHS, IOHUMaeMasl MOCIEAHUM KaK HEUTpalibHas CUCTEMA YCTaHOBOK CyOBbeKTa
BBICKA3bIBaHUs, 3ajarolias HOpMY M OTKJIOHeHHs OoT Hee [11]. Takum oOpaszom,
Ka)XJIbIH aCTEeKT XYJI0’KECTBEHHOTO TeKCTa (OPMUPYETCS HA YPOBHE «uaen» [3].

COOTBETCTBEHHO W JUCKYPC AHTUYTOIUU >KUBET U (HOPMHUPYETCS COTJIACHO
3aKOHaM COOTBETCTBYIOIIETO >KaHpa, a B €ro sjpe OyAeT Ta WIEOJIOTHs, KOTopas
SBJISIETCS ~ OMpENEeNsroniel s OOJBIIMHCTBA POMAHOB-aHTHYTONMUHU. YTOOBI
ONPENICNIUTh KAHPOBBIE JIOMUHAHTHI AHTUYTOMNHUU, CIEAYET HA4aTh C ONPEIEICHUS
caMoro MOHSTUS «aHTuyTomus». CloBaph JUTEPATYpPOBEIUYECKUX TEPMHHOB IAET
CJIEIyIOLIEE ONPEAEICHUE aHTUYTOIIUU:
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AHTHYTONIUSL — KaHp, NPEACTABISIONIMI CO00H CBOEOOpa3HYI0 aHTHUTE3Y
COLIMAJIbHOM yTONMH, NOABEPTasi COMHEHHIO CaMy HJICI0 MAecaibHOro counyma. Ilpu
ATOM, €CJIM B KaHpPE TPATUIMOHHON YTONUHU MPOUCXOAUT BOOOpakaeMoe oOpaileHue
aBTOPOB B MPOIIIOE M HACTOSINEe, TO AHTUYTOMNMS Bceraa oOpaiieHa B Oyayuiee. B
AHTUYTOIIUU MUP, BBICTPOEHHBIN HA TEX K€ HAYaJlaX, 4YTO U MUP YTOIIUH, JaH U3HYTPH,
Yyepe3 UyBCTBA €ro €IMHUYHOIO OOUTATEs], UCTIBITHIBAIOIIETO Ha ce0e, CBOCH YacTHOM
cyp0€e 3aKOHBI UJleaibHOTO o01ecTna [12].

Takoke CTOUTh OTMETUTD, YTO OOJIBITUHCTBO POMAHOB-aHTHUYTOIUN OTIMYAFOTCS
CXEeMaTUYHOCTBIO, H300pakass >KEeJTaHHOE PABEHCTBO JIOJAEH B  HUACAUTHBHOM
rocyaapcTBe. AHTHYTOIHUS MPEACTABISAET U3 ceOs MOMBITKY TPOHUKHOBEHUS B CYTh
YTOIIMYECKOW TEOPUM M MPOBEPKY ITOM TEOPUH HE CTOJIBKO Ha PEaJbHOCTH
OCYIIECTBUMOCTH, CKOJIBKO Ha «HPABCTBEHHOCTH) YTOITUYECKHUX UJICH.

B oTnuuue oT yTonuu, B aHTUYTOIHUU TTOBCEMECTHO UCIIOIB3YETCSI 0COOBIN «BUJT
XYJI0’)KECTBEHHOCTHY - pOMaHHbIN KOHGIUKT. PaccmaTpuBas Takoi KOH(IJIMKT, aBTOP
OTKPBIBAET CBOE MHEHHE K COOBITHSM B H300paxkaeMoM Mupe. Takum oOpazom,
CTAHOBJICHHE AHTUYTONHHU KaK OTAEIBHOTO KaHpa B IMEPBYIO OUYEPEIb MPOU3OILIO0
OJlaroyiapsi CyImecTBOBaHHUIO caMoil yronuu [7].

OcHoBoIoIararonmye 4epTbl aHTUYTOIIUU MOTYT Pa3HUTHCS OT UCCIIEIOBATEIS K
uccienoBareinto. M3 Takux 4epT MOKHO BBIIEIIUTH TY, YTO MPEIINOIAracT MOKa3aHHYI0
aBTOpaMH AHTUYTONHHM HETAaTUBHYIO KapTUHKY Oyayllero, co3JaHHyl Ha Oase
yronuyeckux wuaen [9, c¢. 161]. CymecTtBoBaHue TNOCIEAHUX OOYCIOBICHO
MOTPEOHOCTHIO 03JI00JIEHHOTO PEATbHOCTBIO OKPYKAIOIIEr0 MHUpa 4YeJOBEKa B
MPEJCTAaBIICHUN TAPMOHUYHOIO U COBEpIIIEHHOro obmiecTBa [1, c. 78]. AHTHyTONMS,
cornacHo A.JI. Moprony [8], A.A. HameeBy [13, ¢. 103] u ap., HAMpOTUB, MOKA3bIBAECT
TopkecTBO Xaoca Hax [lopsaakom. [Ipu 3TOM € CHHEPreTHUECKON TOYKH 3pEHUS, Xa0C
QHTUYTONUU OYAET ITaBHBIM (JaKTOPOM B CAaMOOPIraHU3AI[MU CUCTEMBI O0IIIECTBA, BEAh
MMEHHO XaoC OOYyCIJIaBIUBAET MEPECTPOCHUE CHUCTEMBbI M MPUBEICHUS €€ K HOBOMY
[Topsiaky Xy/10’K€CTBEHHOM MUPE aHTUYTOIHUH.

E.1O. KonomuiilieBa yTBEPKIA€T, YTO AHTUYTONUS SBIISAETCS PA3HOBUIHOCTHIO
pOMaHa, <GKaHPOBas JOMHHAHTa» KOTOPOM COCTOMT B «IIPOTHO3€ OTHOUIEHUU
YyeJaoBeKa M rocynapctBa» [6, ¢.60]. Taxke uccienoBaTesb BBIACISET CICAYIOUINE
0COOEHHOCTH aHTUYTOTIHH:

1. [IpoTUBOCTOSIHHE TOCY1apCTBA U YEIIOBEKA.

2. OtkpbiToe ((haOyanbHOE) 3aBEpIICHUE IPOU3BEACHUS, TJ/I€ TJIABHBIN
BONIPOC, MOCTABJICHHBIM B POMAaHE, OCTAECTCS OTKPBITHIM. | JIaBHBIE IEUCTBYIOLIUE
JvIia, OJIHAKO, MOJIBEACHBI K HEKOMY UTOTY.

3. «KoHuenryanbHbI XpOHOTOM» (BEPOSTHOCTH MPOUCXOXKICHUSI HEKOIO
COOBITUSI, K KOTOPOMY OBLITH MPEANOCHUIKH) 5, C. 22].

[pyroe pacnpocTpaHEHHOE€ MHEHHUE 3aKJII0YAEeTCAd B TOM, UTO AHTUYTOINHS —
ATO HUYTO WHOE, KaK Pa3HOBHUIHOCTh HAYYHOW (PaHTACTHKH, TOCKOJBKY 000UM
’KaHpaM CBOWCTBEHEH CIeNM(PUYHBIA 00pa3 Mupa, OOBIICHHBINA ISl TPOTArOHHUCTA
MPOU3BEJICHUS, HO TUKOBHHHBIA s yutaTens. OmHako cymecTByeT (akTop, Mo
KOTOPOMY HE Ka)Kasi yTonus OyAeT CuuTaTbes (PaHTaCTUIHON — MHOCKA3aTEeIbHOCTD.
Tak, mpoussenenue E.W. 3amsatunbsl «Mb1» He OyneT cuutaThCsi (DAaHTACTHKOM, B TO
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BpeMs Kak «451° nmo @apenreitty» P. bpan6spu HacTonIbKO ke Hay4Has (paHTACTHKA,
HAcKoJIbKO aHTuyTomnus. C Jpyrol CTOPOHBI CYIIECTBYIOT W TAaKWE MPOU3BEICHHS,
KOTOPBIC HAXOJATCS HA HEBUIUMOMW TPAaHM ATHX JIBYX >KaHPOB. XOPOIIUM MPUMEPOM
Oynetr poman OparbeB Crpyrankux «Oo6utaemsiii OCTpOB», 3alyMbIBABIIMNCS KaK
NPUKIIOYCHYCCKUM pOMaH, a 3aKOHUMBIIMICS KaK HAlOJHEHHOE MHOCKa3a-
TEJILHOCTHIO U CTUJIMCTUYECKOM MBICIIBIO aHTUYTOITMUECKOE Mpou3BeieHue [5, c. 23].

CymiecTByeT TakXe M TOUKa 3peHus1, kKoTopoi mpuaepxkuaercs u E.H. Koptys,
YTO AQHTUYTOMNHUSI — ATO BCETO JUIIb MOJKAHP YTOMHH, B KOTOPOM K MOAPOOHOMY
OMMCAaHUIO YTOMMYECKOrO0 yKjajga oOmiectBa  A0OaBISIETCS  AMHAMUYECKOE
MMOBECTBOBaHME, obOmanaromee (aHTaCTUYECKUM W paruoHaibHbIM [4, c. 13].
CornacHo HCCIIEIOBATEINI0, AHTUYTOINMS MPEICTABISIET OTPULIATEIbHBIA BapUaHT
YTONIUHU, CBOCOOPA3HBIM «POMAHOM-TIPEAYNPEKICHUEM», I1€JIb KOTOpPOro B
MPEOCTEPEIKECHUU OT CTPEMHUTEIBHOTO U HEPETYIUPYEMOro pa3BUTHS OOIIECTBA.
Takum oOpa3om, COTJIaCHO JAaHHOW TOYKHM 3PEHUS, pa3HUIA YTOIUU U AHTHUYTOIHUH
JIMIIIb B OIICHKE Mpoucxodiiero [4, c. 76].

Tak, B HacrosIee BpeMs HAOIIOAACTCS TEHACHIIUS OTHOCUTH aHTUYTOIHIO K
JIPYTUM >KaHpaM, TAKUM Kak poMaH, Hay4dHas (paHTactrka u yronus. OqHako, MHOTHE
HCCJICIOBATENIM BBIJICIISIIOT AHTUYTONHWIO Kak oOTaeNbHBIN sxaHp. Hampumep, C.C.
PomanoB, corocTaBiisisi aHTHYTOIHMIO M CATUPY 10 MPEeAMETY H300paKeHUsI, OTMEUaeT,
YTO TIOCJICAHAS MMEeT Oosiee TTyOOKYIO MPHUBS3KY K COBPEMEHHOCTH aBTOpPa, YeM
antuytonus. CaTupa Tak»Ke HE 3aTparuBaeT MoApOOHOE ONMKUCaHUE TOCYJAPCTBEHHOTO
CTpOS, B OTIIMYHE OT aHTUyTONMA4YeCcKooro pomana [10, c. 33].

P. I'anbuieBa u M. PonHsAHCKAsI TOCBSITUIIM CBOU MCCIIEIOBAHUS Pa3rPaHUYECHUIO
YTOTNUHU U aHTUYTOIINH, BBIJICJIUB TP OCHOBHBIX MPHU3HAKA MTOCJICIHEH:

1.  AnTuyTomms, Kak TIpaBUJIO, H300pakaeT WHIYCTPHAIBHBIA MUp,
MMOCTPOEHHBIN Ha 00JIOMKaX MPUPOTHOTO.
2. B aHTHMyTOmMMuUecKOM MuHpE 0053aTebHO TOCIHOJICTBO TOTAJIUTAPHOM

BJIACTH, KOTOpO€ Bcerja OECKOMIIPOMHCCHO OTPHUIIATENIbHO  OTHOCHTCS K
WHJUBUTyJIbHON (KHUXKHOM) KYJIBTYpE.

3. YTonus xapakTepHa HAJIMYKUEM JIBYX MTEPCOHAKEN: BHEIITHETO MPUIIIEIIbIIa
M MECTHOTO TPOBOJHMKA W H300pakaeTcs TJia3aMH TEPBOTO, B TO BpeMs Kak
AHTUYTONUS MPEANOYUTAECT B3I U3HYTPH [2, c. 220].

[Ipoananu3upoBaB nepedncieHHbIE paHee B3TJIsAIbl HA 0COOCHHOCTH POMAHOB-
AHTUYTOINH, a TAKXKE MPUHUMAsI BO BHUIMaHUE COOCTBEHHBIH OIBIT pabOTHI C TAHHBIM
KAHPOM, OBLITH BBIBEJICHBI CICIYIONINE XapaKTePHbIC YEPThI TUCKYpCa aHTUYTOIHH:

1. JelicTBue KaHpa aHTUYTOIMHU TPOUCXOIUT, KaK MIPaBUIIO, B Oy IyIIIEM.

2. {1 BHYTpeHHEr0 MUpa aHTHYTONMU TUIMYHA TOTAJIUTapHAasl BIacTh U
oApoOHOE OMMCAaHUE JAHHOTO PeKUMa MPaBJICHUS.

3. Mupy xapakTepHa HHAYCTPUATIBHOCTD.

4, [{eas poMaHa-aHTUYTOTIMHM — KPUTHKA YTOMTMYECKUX U 00 UacaTbHOM
oO1iecTBe.

S5. Mup aHTHYTONHMM OCBEIIACTCS U3HYTPU Yepe3 IMEPCOHAXKa, B TOU WIIU

WHOW CTEIEHU TPOTUBOIIOCTABIEHHOTO FOCY1apCTRY.
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6. CruucTuka KkaHpa aHTUYTONUU OTIMYAETCS WHOCKA3aTENIbHOCTBIO U
UMIUTMIIUTHOCTBIO. ABTOP 3a4acTyl0 KPUTHUKYET MHUP «HUACAIBHOrO OOIECTBAa» HE
HAMpPsIMYIO, a IOCTaBJIsIsl 3Ty MBICITh KOCBEHHO, 3aCTaBJISSI YATATENS CAMOTO IPUNTH K
HY>KHOMY BBIBOJLY.

Takum 00pa3oM, ITUCKYpPC pPOMAHOB-aHTHUYTONMUN (OPMHUpPYETCS U3 TexX
POU3BEACHUHN, KOTOPbIE UMEIOT XapaKTepHbIE COOTBETCTBYIOIIEMY >KaHpy uepThl. K
TOMYy e, Te crnenuduuHble OCOOEHHOCTH, KOTOpPhIE MOTYT O0XapaKTepU30BaTh
MPOU3BEACHUS AHTUYTONMMYECKOTO JKAaHpA, TaKXKe MPUCYIIM U BCEMY IUCKYPCY
AHTHUYTONIMM KAK COBOKYIIHOCTH TEKCTOB JTOro aHpa. bmaromaps spxou
UJICOJIOTUYECKOM YCTAHOBKE M CXOXEMY aBTOPCKOMY CMBICTY, BCE MPOU3BEIACHUS,
BXOJSIIIME B JUCKYPC aHTUYTONHH, OYJIyT Pa3BUBATHCSA MO CXOXKEMY CIICHAPHUIO U
UMEIOT TOXO0XKHE OCHOBOOOpA3yIOMmNUe IIEHHOCTHBIC YCTAHOBKM W KOTHHUTHBHBIC

CTPYKTYPBHI.
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CPABHUTEJIbHBIN AHAJIN3 «BCTPEYHBIX TEKCTOB»-PEAKIIUIA
HA MEJUATEKCT MAJIOI'O OFBEMA

Aunomayus: CTaThsl MOCBSIIEHA MCCIEAOBAHUIO KOMIIO3UIIMOHHO-CTPYKTYPHBIX
0COOEHHOCTEN MHTEPHET-TEKCTa MAJIOr0 00BbEMA U UX BO3JIEUCTBHIO HA PELIUIIHEHTA.
B crarpe Taxke npeanpUHUMAETCS IONBITKA IMPOBECTH CPABHUTEIBHBIA AaHAIINA3
«BCTPEYHBIX TEKCTOB»-KOMMEHTAapUEB II0JIb30BaTENIEd HAa TEKCThl Majoro oobema,
pa3MelleHHbIE Ha pa3HbIX TuargopMmax: Teutrep u Tenerpam.

Kniouegvie cnosa: MHTEPHET-TEKCT, TEKCT MaJloT0 00bEMa, «BCTPEUHBIA TEKCTY,
TUIIOOOPAa3yIOLIUE XapaKTEPUCTUKH.

COMPARATIVE ANALYSIS OF “COUNTER TEXTS”-REACTIONS
TO SMALL VOLUME MEDIA TEXT

Abstract: the article is devoted to the study of the compositional and structural features
of a small Internet text and their impact on the recipient. The article also attempts to
conduct a comparative analysis of “counter texts” — user comments on small texts
posted on different platforms: Twitter and Telegram.

Key words: Internet text, small text, “counter text”, type-forming characteristics.

HNHTepHeT B HacTosiuiee BpeEMs SBISIETCS CPENOM, MOPOXKAAIOMEN MHOKECTBO
HOBBIX THMNOB TeKCTOB. COIVIACHO HAIUM HAOMIOACHUSM, OOJIBIIMHCTBO W3 HUX
SIBJISIFOTCS. TEKCTAMHU Majioro o0beMa, 4To 00BSCHSICTCS COBOKYITHOCTBIO (haKTOPOB: OT
TEXHUYECKUX OCOOEHHOCTEHW MIaTGopMbl, HA KOTOPOM pa3MeniaroTcs TEKCThI, 0
KJIMIIOBOTO MBIIIICHHUS PEIUITMEHTA TAKOTO THIIA TEKCTOB [3].

HccnenoBarenn OTMEYArOT, YTO OTIMYUTENBHBIE XapAKTEPUCTUKU MHTEPHET-
TEKCTa MPEAINOoJaraloT TaKKe HHbIE CITOCOOBI YTEHUS TAKOTO TEKCTA, MPE3EHTAIIUHU €T0
COIEPkKaHUS U €ro KOHIENTyaau3aunuu. MOXXHO NpPEeANONOKUTh, YTO CYLIECTBYIOT
OTJIMYMS B PEUYEMBICIUTENBHBIX TMPOLECCaX M KOTHUTHUBHBIX MEXaHU3MAX,
3aJICUCTBOBAHHBIX TNIPU BOCHPUSATUM W TOHMMAHUM THCBMEHHOTO TEKCTa Ha
MAaTEpUaJIbHOM HOCHUTEJIE M TEKCTa, Pa3MEIICHHOTO B CETU HWHTEpHET. BiusHue
OCOOCHHOCTEM HMHTEPHET-TEKCTa Ha TMPOIIECC €ro IMOHUMAaHUS U Ha KOHEYHBIM
pe3yabTaT 3TOrOo Mpolecca, MPEJACTABICHHBIM B BHUE BEepOATM30BAHHBIX pEaKIUi
PCIMITMEHTOB, HAXOIUTCS B IICHTPE BHUMAHUS HACTOSIIEro uccieaoBanus [1].

OTMeTHM, YTO B MaJbIX TEKCTaX MPOCIECKUBAIOTCS BAXKHBIE XapAKTEPUCTUKH
TEKCTa: €ro OTIENbHOCTh, BBIJICIEHHOCTh, (OpMallbHasET W CEMaHTUYECKas
CaMOJIOCTATOYHOCTh, TEMATUYECKAsT OMNPEAECICHHOCTh W 3aBEPIIEHHOCTb. | EKCTHI
Majoro o0beMa ClIeyeT paccMaTpuBaTh Kak WH(OPMAIMOHHO CaMOJOCTATOYHOE
pedeBoe cooOIIeHrne, 0a3upyIoleecs Ha MTOHUMAHUK COOOIIEHHUS, 3aMbICEI KOTOPOTO
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OpPUEHTUPOBAH Ha €ro ajpecara, a caM TEKCT JOCTATOYEH JIJIsl YCIEUIHOTO PelICHUs
KOMMYHUKATHUBHBIX 33/lad U TIOTOMY, B IIpejieslaX HHTEPHET-IUCKYpCa, SIBIISETCA
HOPMOW.

PaccmMoTpyM  HMKE  CTPYKTYpPHO-KOMITO3MIIMOHHBIE OCOOCHHOCTH TEKCTa
HOBOCTHBIX T€JIETPaM-KaHAJIOB KaK OJIHOTO U3 HOBEUIIIMX THUIIOB MHTEPHET-TEKCTA.

Bo-nepewvix, oopamum snumanue nHa obvem meneepam-mexcma. Ilpu ycrosuu,
Umo meKkcm conpogoxcoaemcs 8uoeo- uiu gomo-dainamu, To MaKCUMaJIbHO 00bEM
takoro Tekcta coctaBuT 1024 cumBona. C HemaBHEro BpeMEHH Ha IuiaTdopme
CYIIECTBYET MMPEMHYM-TIOIITHCKA, KOTOpas YBEININUBACT JOIYCTUMBIA 00bém 110 2048.
OnHako, o HAIlTUM HaOJIIOAeHUSIM, 00beM BepOaIbHOM YacTH TeIerpaM-TeKCTa PEIKO
JOCTUTAaeT MAaKCHMAaJIbHOTO 00BbeMa. OJTO, IO BCEM BHAUMOCTH, OOBSICHSICTCS TEM
(dakTOM, YTO, BO-TICPBBIX, MPWIATAIOIMUNACT K BEpOATLHOMY TEKCTY BHJICOPS
COJIEPKUT OoJiee TOJIHYI0 MH(pOopMaIuio. Bo-BTOPBIX, CYIIECTBYET PsiJl UCCIIEI0BaHUMH,
MOKa3bIBAIOIIUX, YTO JIJISI COBPEMEHHOTO YUTATEIS MPEANOUYTUTEILHEE OKA3hIBAKOTCA
TeKCThl Majnoro oOwveMa. Takue mnpedepeHnr OOBACHAIOTCS OCOOCHHOCTAMHU
KJIMTIOBOT'O MBIIIJICHUS.

Takum 00pa3oM, CMBICIOBYIO HArpy3Ky B TEKCTaX HOBOCTHBIX TeJlerpam-
KaHaJIOB HECYT, B Pa3HOM COOTHOIIICHUH, Kak BepOasibHas, TaK M HeBepOaIbHas YacTH.

Emie onHO#M OTIMYUTENHHOM OCOOCHHOCTHIO MHTEPHET-TEKCTOB, B OOIIEM, U
HCCIIEAYEMBbIX HaMHM TEKCTOB, B YAaCTHOCTH, SBJISETCS WX THUIEPTEKCTYyalIbHOCTD.
OnHako, ¢ pa3BUTHEM TEXHOJIOTUM, MEHSIOTCSI M CITIOCOOBI 0(hOPMIICHUS TUTIEPCCHLUIOK
B TekcTax. PaHee, Korja THUIEpCChUIKA MpeAcTaBisuia coboii HabOp CHUMBOJIOB,
0003HAYAIOMIUX aJIpeC CTPAHUIBI, HA KOTOPYIO MOXHO OBLIO IONAacTh, TaKas
TUIIEPCChUIKA BBHITJISIICNIa MHOPOJHBIM DSJIEMEHTOM B TEKCTe. boiee Toro, TEKCT,
COJICpKAIllUA TaKyl CCBUIKY, HMEI MO3ahuYHYl0 CTPYKTYpPy, TO €CTb HMeEI
HEJIMHEUHYI0, TPEPHIBAIOIIYIOCS CTPYKTYPY B Cilydae, KOTJla YATATeb MePEeXOoaui Mo
ccouike. COBpEMEHHBIE TEXHUYECKUE BO3MOXKHOCTH TO3BOJSIIOT — «BIUIETATh»
THUIIEPCCHUIKY B TKaHb TEKCTa, MpeBpallas TUIepTeKCT B JUHCHHBIM, TAKUM 00pa3oM,
y YATATEIIsI HET HEOOXOUMOCTH TIEPEXO0IUTh Ha CTOPOHHKME HCTOYHUKH HH(POPMAITUH.

B mnacrosmmiee Bpems Ha riargopme Tenerpam cymecTByeT JABa BHA
runepccbiok. OMHM M3 HUX MPEACTaBISIOT COOOW CIOBO, 4acTh (paspl WM
MOJIHOCTHIO (Ppazy, SBISIONIYIOCS YaCThI0 OCHOBHOTO TEKCTA, HO BBIJICJICHHAS APYTUM
IIBETOM (TpauIIMOHHO - ciHUM ). Hanpumep: «3ejieHCKUii MONbITAJICS ONPaBAAThCS
3a cjoBa riiaskoma BCY B unTepBb10 17151 The Economist, B koTopom 3any:kHblii
Ha3BaJ cuTyauuio Ha ¢ppoHTe TynukoBoi. Ha npecc-kondepennuu ¢ rinasoit EK on
3asBUJI, YTO SIKOOBI «HE BCE TaK MJIOXO0», @ CUTYyaIlUio Ha (POHTE JTOHKHBI U3MEHUTH
nocraBku F-16. Ilpu sTom 3amyKXHBI TOBOPHJI, YTO ATH MCTPEOUTENIH CTaHYT
Hed(pdekTUBHBIMEM U3-3a yculieHHs poccuiickor IIBO. 3enenckuit mo0aBuj, 4TO
MMOHUMAET MPUYUHBI YCTAJOCTH OT KOH(PMKTA: «Bce MBI JIIOJU HE3aBUCUMO OT
cBoero craryca». MHTepBpi0o ¢ 3amyXHbIM paHee PACKPUTHKOBAIN B oduce
3eIeHCKOTr0, a y 3aMaIHbIX COI03HMKOB Y KpauHbBI OHO BhI3BAJIO 00CCIIOKOCHHOCTH) [4].

Eme omuna croco0 odopmieHus runepcchuiku: «Mue nocuacmauuiocs 6
JHCU3HU BCMpemums 21a6H020 yuumensi — Braoumupa Ilymunay. TleckoB mpu3Hacs,
YTO TBITAETCA OBITHh TAaKUM >K€ BHHMATEIbHBIM, CIIOKOMHBIM W COOpaHHBIM, Kak
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npe3uneHT: «lIpTaroch XOTh Kak-TO TOXOJWTh HAa BCE J3TH KadecTBa. He Bcerma
MOJyYaeTcsi, HO €CTh K 4eMy CTpeMuthes» [5]. B mpuBeneHHOM MpuMepe TEKCT,
BBIJICTICHHBIN HAMU KyPCUBOM, HAXOAUTCS B CBOCOOPA3HOM «OKOIIIKE» U €/1Ba 3aMETHO
BBIJICJICH 1IBETOM (0OBIYHO, YyTh TeMHEE (DOHA OCHOBHOM HOBOCTH). Takum oOpazom,
[IUTHPYEMBIH TEKCT TaKXKe SBISCTCS] YacThIO OCHOBHOTO TEKCTAa M HE HAPYIIAaeT ero
JUHEWHOCTH. Takoro BHJa THUMEPCCHUIKH MOTYT TaKkXKe OBITh Ha (OTO- WM BUICO-
MaTepHabl.

OCHOBHOM € MHTEPEC B paMKaX HACTOSIIIETO UCCIICTOBAHUS IIPECTABIISIET €IlIe
OJIHa XapaKTePUCTUKA HMHTEPHET-TEKCTa — €ro HWHTEPAKTHUBHOCTh. BO3MOXHOCTH
pa3MeIIeHUsT KOMMEHTAapHEeB II0J TIOCTaMH HOBOCTHBIX KaHAJOB II03BOJISET
paccMaTpuBaTh JaHHBIE KOMMEHTApUHM KaK PEaKIMHM PEIUIACHTOB Ha TEKCT, T.C.
KOMMEHTApUU  SBIISIIOTCS  «BCTPEYHBIMH  TEKCTAaMW»,  CIPOAYIIHPOBAHHBIMH
YUTATSIISIMA B OTBET HAa TEKCT-CTHUMYJI M OTPAKAIOIIMMU TIPOIECCHl BOCTIPUATHS H
MMOHUMAaHUs HH(OPMAIUH.

B npoBeneHHOM HaMu paHee AUCCEPTALMOHHOM HCCIEAOBAHUM OBLI MPOBEICH
KOJIMYECTBEHHBIM M KAaueCTBEHHBIM aHallM3 pPEaKIUi Ha TEKCThl MaJoro oobema,
pa3MeleHHbIe B cepBuce MukpoOsoroB Teuttep. [lonyueHHble TaHHBIE OTPa’KEHBI B
cienyromeid Tabnuie (MpUBENCHBI peakluu C Haubojee CyIeCTBEHHBIMU
nokasaressimu) [2]:

Ne Ha3Banune peakuuu % OT 0011Iero KOIMYECTBA peakuui
1. | Ouenka 27.5
2. | Muenue 5.3
3. | I[TepeBox 3.8
4. | BeiBona 1.5
5. | Uureprekct 1.4
6. | Koncraramus 0.7
/. | IloOyxxeHue Kk HoBoi MHpOpMAITUU 0.7

B HaCTOAIICM 2KC, HC CTOJIb MaCHITa6HOM, HCCICAOBAHNHN «BCTPCUHBIC TCKCTHBID»
PCOUITUCHTOB PACIIOJIOKCHBI CIICAYIOIITUM 06pa30M:

Ne Ha3Banune peakuuu % OT 00111ero KOJIMYeCTBa peakuui
1. | Ouenka 35

2. | Muenue 12

3 | [Iporuos 5.8

4. | TlepeBon 4.7

5. | UnTeprekcr 4.4

6. | BeBox 3

/. | IloGyxxnenue Kk HoBoW HHpOpMaIK 1.1
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Kak BUIHO M3 MpeAcTaBICHHBIX B TAONMIAX JAaHHBIX, HA TIEPBOM MeECTE IO-
IPEKHEMY OCTAeTCsl OIEHKA, IIPUYEM IIPOLIEHT OLEHOYHBIX peakuui BO3poc. Mbl
HoJlaraeM, 1aHHbIM ()akT 0OBACHAETCS HETIPOCTOM CUTyallMel B MUPE: TPOUCXOSAIINE
COOBITHS TPOBOLUPYIOT Yy 4YHUTATeNss O0ojee OCTPbI, SMOLMOHAJIBHBIN OTKIIUK,
BBI3BIBAIOT OLIEHOUYHBIE CYKJICHUS.

WHTEpecHO TakXKe OTMETUTh, YTO paHEEe HaXOASIAsACAd B CAaMOM HU3Y TaOJIUIIbI
peakuusi «IpOrHO3» B HACTOSALIEM HCCIEIOBAaHUM COCTaBISIET 3HAYUTENIbHBIN
MPOLEHT. DTO, BEPOSITHO, MOXKHO OOBSICHUTH OXUJAAHUEM H3MEHEHUS CUTYallMH CO
CTOPOHBI PELUITMEHTOB U WX NPEANOIO0KUTENBHBIMY I0TaIKaMU O JAJIbHEUILIEM X0/1€
COOBITHH.

Eme ongHOW HMHTEpEeCHON OCOOEHHOCTBIO CTaJI0 CHJIBHO CHU3MBLIEECS
KOJIMYECTBO TpaduuecKol OIICHKM B KOMMEHTApHsX IOJIb3oBaTeNeld. DTOT (axT,
OUYEBHJIHO, OOBSCHIETCS TEXHUYECKUMH OCOOEHHOCTSIMU InaTdopmsl Temerpam: B
OOJIBIIMHCTBE KaHAJIOB €CThb BO3MOXKHOCTb OCTaBJIATH TpaUuecKhe peakuuu Ha
pa3MelaeMbli IOCT.

Takum  oOpa3oM, OTMETUM, UYTO CTPYKTYPHO-KOMIIO3UI[MOHHBIE U
TUIIOOOpAa3yIolMe OCOOEHHOCTH TEJIerpaM-TEKCTOB BJMSIOT Ha MPOLECCHl UX
ITIOHUMAaHUS U UHTEPIPETALINN.

Jlureparypa
1. Momuceea A.B. TexHMKM MaHUNYJIATUBHOIO pEYEBOrO BO3JICUCTBUSA B
MeauaTekcTe (Ha nmpumepe pernoHanbHoi mpeccel) / A.B. Mouceesa, A.C. Turtmnosa,
E.B. Ilonsaxoa // Bectauk bamxkupckoro ynmusepcuteta. — 2022. — T. 27, Ne 3. —
C. 747-750. — DOI 10.33184/bulletin-bsu-2022.3.43. — EDN QENYAL.

2. TutnoBa A.C. MukpoOior kak BHJ HWHTEPHET-TEKCTa: ACMEKT MOHUMAaHUS.
Hucc. ... kauna. ¢unoin. Hayk. Yda, 2018. — 232 c.
3. Tutnosa A.C. [Iporiecc BoCIpUsITHS KIMIIOBOM TEKCTOBOM CTPYKTYphI: t0S and

pros // SI3pIkOoBBIE €IMHUIBI B CBETE COBPEMEHHBIX HAYUYHBIX MapagurM. Marepuabl
IV Bcepoccuiickoif Hay4HO-TIpAaKTUYECKOW KOH(PEPEHIIMH C MEXIYHAPOIHBIM
yuactueMm. Y da, PUILL, 2018. — C. 161-166
4, https://web.telegram.org/a/#-1001036362176
5. https://web.telegram.org/a/#-1001036362176

© Tutnosa A.C., 2023

162



VK 81-2
D.I'. Parkyainuna, Yy Lsanb,
YVYHuT, r. Yoa, Poccus
fluzarus@rambler.ru
gianzhu0813@gmail.com

JUHTBOKYJIbTYPHOE B3AUMO/JIEVICTBUE ITPU ITEPEBO/IE
(Ha MaTepuaJjie KUTACKOH MO3MBI «JIucao» B mepeBoae A. AXMaTOBOI)

Annomayus. CTaThsi NMOCBAILIEHA OCOOCHHOCTAM NEPEBOJA M3BECTHOM KUTANHCKOU
no3Mbl «JIncao» Ha pyCCKUU SI3BIK, BHIMOJHEHHOTO M3BECTHBIM PYCCKUM IOATOM U
MepeBOJUYUKOM AHHOM AxMaToBOoW. OmnucaHbl U BBIABICHBI MEXKTEKCTOBBIE,
MEXKSI3bIKOBBIC U MEXKYJIbTypHBIC pOOIEMBI B3aMMOJICHCTBHS u
B3aMMOIIPOHUKHOBEHUS JIMHTBOKYJIBTYP B TEKCTOBOM ITPOCTPAHCTBE.

Kniouegvie cnosa: nepeBoj, TMHIBOKYJIbTYpa, PA3HOCTPYKTYPHBIE S3bIKU, CMBICIIOBBIE
TpaHcQopMaIu, 033Usl, MEKKYJIBTYPHOE B3aUMOCHCTBHUE.

LINGUISTIC AND CULTURAL INTERACTION IN TRANSLATION
(BASED ON THE MATERIAL OF THE CHINESE POEM “LI SAO”
TRANSLATED BY AKHMATOVA)

Abstract. The article is dedicated to the peculiarities of translating the famous Chinese
poem “Li Sao” into Russian, carried out by the renowned Russian poet and translator
Anna Akhmatova. It describes and identifies intertextual, interlingual, and intercultural
problems of interaction and mutual influence of linguocultures in the textual space.
Key words: Translation, linguoculture, structurally different languages, semantic
transformations, poetry, intercultural interaction.

AHHa AXMaToBa HE TOJIBKO ObLJIa OJHOM M3 3HAMEHHUTHIX TTOITECC CEPEOPSHOTO
Beka B Poccun, HO m BeIparomuMcs nepeBoguukoM. B 50-60-x romax XX Beka oHa
repeBelia CTUXU 0oJiee YeM CTa MATHICCSITH MTOATOB Pa3HbIX CTPaH, BKIOUYas paboThI
JPEBHEKUTANCKUX 3HAMEHUTHIX MOA3TOB, TakuX Kak [{roit FOanp, JIu bo, JIu [llanbuHb.
A.A. TapkoBCKH TOAYEPKHYJI, UTO «IE€PEeBOAbI AXMaTOBOM, KaK M BCS €€ IMO033HUS,
MIPOHUKHYTHI UJEIMH MPaBIbl, 100pa, OTBETCTBEHHOCTH KaXOTO 3a CYJIbOy MHUpay.
[1,c. 10]

[TepeBoj KUTaMCKOM 033U NIPEACTABISAET COO0M OTPOMHYIO 3aJ1a4y, OCOOCHHO
MEXAY TAKUMHU PA3HBIMHU SI3bIKAMH, KaK KUTAWCKUM U PYCCKUN, KOTOPHIE CHUIIBHO
OTJIMYAIOTCA TI0 CTPYKType, TpamMMaThke M crocodam BbIpakeHus. [[peBHue
KUTalCKUE CTUXH 3HAMEHUTHI CBOUM IMPABWJIBHBIM PUTMOM, TJTYOOKHM CMBICIIOM U
CKAThIM SI3BIKOM, TIPEJCTABIISAE COOOUM CIOXKHYIO CHCTEMY S3BIKOBBIX 0O0pa3os,
KOTOPbIE YUTATEIISIM MPEJCTOUT MOHATH U OIEeHUTh. MHOTHE 00pa3bl, yKOPCHEHHBIC B
KUTaCKOU KYJIbTYpE, 4aCTO TEPSIOT CBOIO MHOTOCIOMHOCTH B IPOLIECCE MEPEBOJA.
B oroit cBsizm, B Tpoliecce TEpPeBOa CTUXOTBOPEHUM HEOOXOIUMO JOCTHYb
"(DYHKIIMOHAILHOTO SKBUBAJICHTA SI3bIKA, YUUTHIBAS TIPU 3TOM PEAKIIUIO YUTATENS, TO
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€CTh €ro CHOCOOHOCTh OIEHWTh W TOHATh TekcT' [4, c¢. 118]. «JIucao» kak
KJIACCUYECKOE MPOU3BEACHUE KUTANCKON II033UHU OTINYAETCS BEJIMKOJICITHBIM S36IKOM
1 O0raToi JEKCUKOH, 1EMOHCTPUPYS YHUKAIbHYIO KPacoTy 3By4aHUs U puTMa. XOTs
AHHa AXMaToBa He 3Haja KATalCKOro S3bIKa, ¢ MOMOIIbI0 cuHosora @enopuna H.T.
OHa YCIIEIIHO IIepeBesia ATO NpousBeaeHue. [lepen nepeBoioM oHa rIyOOKO H3ydHiia
KUTaNCKYIO MMOATHUKY, (POHOJIOTHIO M TOHAJIbHOCTb, YTOOBI JIyUllle NOHITh KUTAHCKYIO
KJIACCUYECKYIO JIMTEPATYPY M KyJnbTypy. byayunm Belaaromiedicss moareccoi, AHHa
AxMaroBa 001a/1a1a HCKIIOYUTEIbHBIM MACTEPCTBOM BJIAJIEHUSI PYCCKHM S3BIKOM, U C
MTOMOILBIO TIJIABHOTO, THOKOTO PYCCKOTO S3bIKAa OHA CMOIJIa OCYIIECTBUTH MEPEBOJ,
OOBEIUHSIOMINN JBE KYIbTYPHI.

B mosme «JIumcao»  TIpPUCYTCTBYET  MHOXKECTBO  HMCTOPUYECKHUX U
Mugosornueckux orchuloK. [lpu mepeBose MMeH U reorpaduueckux Ha3BaHUU
IIEPEBOIYMK B OCHOBHOM HCIIOJIB30BANl TPAHCIUTEPALUIO, HAIPUMED, IEPEBOS «Fo»
kak «Sow, «F#» kak «llyn», « RS » kak «JIuH-02Hb», «BAIE» Kak «Mu Doiy, «F 5
» Kak «YyHbryHn» u T.1. Kpome Toro, mo3t oueHb UCKyCHO PELIN HEKOTOPhIE 0COOBIE
3amaun  nepesoxa. Hampumep, B caMOM Hayajge I@I03MBI, TI[€ IPOUCXOILUT
camonpencTasnenre, umsa «1E Iy 6bu1o mepeseneno A. AXMaToBO# HAIIPAMYIO Kak
«DKIH-130» M OOBACHEHO KaK «BEpHas A0pora». «Ri¥» ObLIO IEpEeBENEHO Kak
npo3Bule — «Bpicoknii ctpont nymm». B npeBHem Kurae, moMuMo MMeHH, y JIIOAEH
4acTo OBUIO M CIOBO-TIPUJIOKEHUE, UCIOJIb3YEMOE JUISl BBIPAXKEHUSI YBAXKEHUS WIH
0JIM30CTH, 4YTO OBUIO PACHPOCTPAHEHO B JPEBHEIUTEPATYPHBIX MPOU3BEIACHUSIX.
OueBnaHO, 4TO AXMaToBa B TIpOIlECCE€ MEpPEBOJa TIIYOOKO H3y4yWia KUTANCKYIO
KyIbTypy. B kutalickom s3bike «R1Y» mepemaer kadecTBa 4YECTHOCTH H
MOPSIIOYHOCTA. YUHUTHIBasE OCOOEHHOCTh YMTATENIbCKOTO BOCHIPUATHS, AHHA
AXMaroBa HCHOJIB30BaJla PYCCKOE CIOBO «AyIIa» JUIA OINHCAHUSA XapakTepa
nepcoHaxka. Takum 00pa3om, «BbICOKHIT CTpOil AylIN» MOKHO TOHMMATh KaK YepThI
XapaKkTepa, YBAXKAIOLIETO OKPYKAIOIWA MUP U BEPHOTO CBOUM KMU3HEHHBIM
IIPUHLINNAM U HEHHOCTAM. B nuTepaTypHBIX NPOU3BEICHUASIX UMEHA TJIABHBIX T'E€POEB
OOBIYHO MMEIOT TIyOOKHH CMBICI. AXMAaroBa, OCHOBBIBAsCh Ha MOHMMAaHUU BCETrO
CTHXOTBOpeHHMs, TouHOo wuHTeprnperupoBana «IEN]» n «R1P», yro mnossommmo
YUTATEISIM JIy4dlle TOHATh XapakTep TIJAaBHOTO TEPOS MU €ro OMOIMOHAIbHBIE
MIEPEKNBAHUSL.

ITpu nepeBojie YUCIOBBIX BRIPAKEHHMIT, HAapuMep, B Pppazax « AL H I A M

» [6, c. 42] u «B LI Z 1B KB »[6, 110], rae ucnonabzyercs 9nucio «JL», nepeBounk
MIPUMEHUIT JJOCIIOBHBIN MEPEBOJI, HAMIPSAMYIO OTpaxkasi O0JIbIIIOE KOJIUYECTBO U IITHUPOTY
tepputopun. Opnako B Beipakenuu «FEILRLUNIES»[6, c.27], tne «JLXK»
O3HauyaeT camble BHICOKHE Hebeca' (MO JPEeBHEKUTANCKUM MpeACTaBICHUSIM, HEOO
COCTOUT M3 ACBATH CIOEB), AHHA AXMAaTOBa JIJIsl yIPOILIECHHS] IOHUMAaHU S YATATEIISIMU
nepesesa 3To Kak «Heboy». Takoit moaxo1 K IEpeBoly HE TOJIBKO YIPOIIAET MOHSITHE,
HO U JIeJIaeT TEKCT 00JIee TOCTYIMHBIM ISl PYCCKOS3BIYHBIX YUTATEIICH, COXpaHSS TIPU
ATOM MOATUYHOCTD U TIIYOOKHH CMBICI OpUTHHAIIA.

B mosme «JIucao» wucnonp3zoBanue meradop pacTEHUN SBISETCS OJHOW W3
KIJIFOUEBBIX OCOOEHHOCTEH ATOW KJIACCHYECKOW TMO033MHU. ITU MeTaophl HE TOJIBKO
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YCUJIUBAIOT XYJO0’KECTBEHHYIO KpAacoTy CTUXOTBOPEHHs, HO U TIIyOOKO OTPasKaroT
BHyTpeHHUI Mup Ll1oit FOaHs 1 ero oTHOIIEHME K OKpY:Xarolei cpeae. A. AXxMaToBa
CTpEMMJIACh MAKCHMAJILHO TOYHO HEPEJaTh OPUIHHAIIBHBIE 00pa3hl CTUXOTBOPEHHS, B
OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB HUCIOINb3Yys IOCIOBHEIN IIEPEBO 1 0003HAYCHHS PACTEHHIA,
Hanpumep, «&F = K=, ME=. #2%» kak  «opxmumes», «IEE  FIE» Kak
«IMaXHAK», «KRZ» kak «MarHomuio», «Xfaj» kak «Ummaan u jgotoc». s
pacTeHuid, OTCYTCTBYKOIIMX B Poccuu, OHa UCHOJb30BAIA TPAHCIUTEPALMIO,
Hanpumep, «¥8 ZF» kak «uzeudn, «; L E» kak «zeudy, «¥kFE» kak «Dycana» u 1.1. C
OJIHOM CTOPOHBEI, AXMaTOBa II03BOJIMIA YUTATEIAM IOJHOCTBIO IOTPY3UTHCS B MUP
MeTa(ophl TPaJWIMOHHON KHMTaiCKOM KyIbTyphl, C JAPYroil CTOPOHBI, OHa TMOKO
IOJONLIA K BEIOOPY CJIOB B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA CTHXOTBOPEHHS, YTOOBI KaK
MOKHO TOYHEE COXPAHUTh KpacoTy opurkHana. Hanpumep, B nepesoge « 2% 5 #
4, SHEZIREE [6, c. 21] - «TaM u AymUCTHIA Hepel U Kopulia, A He OHU
HEeXHeumme uBeTb» [2, ¢. 704] oHa WHCHONB30BAIa CIOBA «AYIIMCTBIN» H
«HEXHEHIM», YTOOBl pa3IMuMTL JTH JABA BHaa pacTeHuii, rae «EHL, EiE»
CHMBOJIM3UPYIOT 3JIbIX JIIOJIEH, a « 3 B3 » - 611aropoIHbIX Jojeil. Kpome Toro, B cTuxax

EEBRUBES Y, ML HZ1M 5 [6, c. 58], yKpallleHHE TIaBHOTO Iepos « 58 »

u « 2227 H % M» AxmaToBa nepesena Kak «BETOYHBIN BEHOK», 3TO CUMBOJI TOOEIBI,
cnaBbl, Harpaabl [3]. [ns Toro 4ToObl «peakiusi Mody4yaTelel mepeBoja Ha
MEepPEeBEICHHBIN TEKCT ObLIa B OCHOBHOM TaKOM K€, KaK peakuus MoJydaTeneit
OpUTMHAJIa HA OPUTUHAIIBHBIA TEKCT» [5, ¢. 9], AxmaToBa 3(pdheKTUBHO NepenaBana
KJIFOUEBbIE 00pa3bl, KOTOPbIE HEBO3MOXXHO OBLIO JOCIOBHO NEPEBECTH, TEM CaMbIM
npeojiosnieBasi Oapbepbl BPEMEHM M MPOCTPAHCTBA M TMO3BOJISAS JIIOASM U3 Pa3HbIX
KyJbTYpP OLLYTUTh KPACOTY U TJTyOMHY CTUXOTBOPEHUSI.

B npouecce nepeBoaa nosmsl «JIucao» AHHa AXMaToBa cTapayiach MPEOJ0JIETh
pa3nuus B SI3BIKOBOM BOCIPUSITUM, MBIIUIEHUU U KyibType. CoxpaHsii BEpHOCTh
OpPUTMHAIy, OHAa TAaKK€ TMOJHOCTHIO YYWUTHIBAJIA TMPUBBIUKU PYCCKOS3BIUHBIX
YUTATENEH, YMENO CcouYeTas TPAAULUU KUTAUCKOM U PYCCKOM KyJIbTypbl. Takum
oOpazoM, AXMaroBa HE TOJBKO Mepeqana MepBOHAYAIBHYIO KpAacoTy W TIyOOKHiA
CMBICJI KUTANCKON MMOA33HMHM, HO U MEpEelIarHyyia KyJIbTypHbIE TPaHUILIbI, TPEIJIOKUB
PYCCKOSI3bIYHBIM YUTATEIISIM YHUKAJIbHBIA KYJIBTYPHBIN OMBIT.
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K IIPOBJIEME O TAKCOHOMMHU CEMAHTUYECKHUX OTHOHIEHU
B CTPYKTYPE TEKCTA

AnHoTanus: B cTtaTbe paccMaTpuUBarOTCs TPU MNOAXO0AA K JMHIBUCTHYECKOMY AHAIU3Y
CMBICIIOBBIX CETMEHTOB TekcTa. Hacrosimas padoTa MOCBsIIEHA OMHCAHUIO JIOTHKO-
CEMaHTHYECKOTO Crocoba JeNeHus] MUChbMEHHOTO TEKCTa Ha CMBICIOBBIE OJIOKH, a
TaKKE€  ONMCAHWUIO  HECKOJIBKUX  THIIOJOTHMM  CEMaHTUYECKUX  OTHOIICHUH,
pa3pabOTaHHBIX 3apYOEHKHBIMH U OTEUECTBEHHBIMH YUEHBIMH.

KiroueBbie ciioBa: riyOMHHAs CTPYKTypa, KOMIO3UIIMOHHOCTh, TUCbMEHHBIA TEKCT,
IIOBEPXHOCTHAsI CTPYKTypa, CEMAHTUYECKOE 3HAYCHUE, CEMAHTHUYECKUE CBA3H,
cBepx(dpa3zoBoe €UHCTBO.

TO THE ISSUE OF THE TAXONOMY OF SEMANTIC RELATIONS
IN THE TEXT STRUCTURE

Abstract: The article is devoted to the description of three approaches to the linguistic
analysis of semantic segments in the text. This work depicts the logical and semantic
way of dividing a written text into conceptual blocks, as well as presents several
typologies of semantic relations developed by foreign and Russian scientists.
Keywords: deep structure, compositionality, written text, surface structure, semantic
meaning, semantic relations, super-phrasal unity.

B ITMHTBUCTUYECKON TEOPUM CYLIECTBYIOT PA3JIUYHBIC ITOAXO0bI K BBISBICHUIO
CEMaHTUKHU CTPYKTYPHOM OpraHM3aluu TeKcTa. B pe3ysbraTe CMBICIOBOrO YJICHEHUS
coJiepKaHUsl BBICKA3bIBaHUS (DOPMUPYETCS psii CErMEHTOB (MHTEPBAJOB) TEKCTA,
KOTOpbIE MOTYT OBITh OXapaKTePU30BAHBI MPHU TMOMOIIM PA3IUYHBIX TEPMHUHOB, a
MMEHHO: CJIO)KHO€ CHHTaKCHYECKOe IIesIoe, CBepX(pazoBoe €AMHCTBO, CMBICIOBOU
OJIOK U T.J.

IIpencraBuTeNM CUHTAKCUYECKOTO MOAXO0AA K AHAIM3Y CMBICIIOBOTO YWICHEHHUS
BBICKA3bIBaHUSl OMpeAendaoT cBepxdpazoBoe eauHctBo (CDE), umm cioxHOe
cuntakcuueckoe 1esoe (CCL)) B kauecTBe rpaMMaTHYECKON €IMHUILIbI, BIPAXKaOIIEH
MHUHUMAJIbHBI CMBICIOBOM OTpPE30K OT o0Imero cojaepkanus Tekcrta. CoriacHo
MHeHuIo ['.41. Coisranuka, npeaukanus UIpaeT KIOYEBYHO pPOJb B ONPEACICHUHN
CMBICJIOBOTO coJiepkaHus TeKcTa. OH MUIIET: «IJTO IBUKEHUE MBICIHU CBS3bIBAET
CyXJEHHE B €IUHOE 1enoe» [4, c. 26].

C TOukM 3peHHs] JIOTUKO-CEMAHTUYECKOTO0 WIEHEHHUs TeKCTa, Jrboe
BBICKA3bIBAHUE  TPEJCTABISET COOOM  KOMIUIEKC  SI3BIKOBBIX, PEUYEBBIX W
WHTEJUICKTYallbHBIX (AaKTOPOB B WX CBsi3M W B3aumojaeuctsuu. A.M. HoBukos
ONPEAEISACT IUIAH COACPMKAHUS KAK JACHOTATHYK) CTPYKTYPY TEKCTa, MOJ KOTOPOH
MMOHUMAETCSI COBOKYITHOCTh COJIEPKATEIIbHBIX €AMHUI] TEKCTa, 00pa3oB (hparMeHToB
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neucTBuTenbHOCTH [3, c. 57]. JleHOoTaThl ciyKaT CpeACTBAMHU aKTyaJW3alHMH
dbparMeHTa 3HaHHUS, HEOOXOAUMOTO ISl MHTEPIPETALMHU COACpPKAHUS H3JIaraemMoun
uHopMarmm.

KoMIo3uimnoHHO-iparMaTiyecKkoe WICHEHHE CMBICIIOBOTO COJIEPKAHUSI TEKCTa
OCHOBAHO Ha CBSI3M MEXKJY 3JI€MEHTaMU TTTyOMHHOT'O YPOBHS B paMKaX CMBICIIOBOIO
nenoro. B.E. UYepHsBckas AeTepMHHHpPYET TOJ0OHOE CMBICIOBOE €IMHCTBO,
BBIPAKAIOIIEE MParMaTHuecKyld MHTEHIMIO aJpecaHTa KaKk KOMIO3UIIMOHHO-
nparmatuueckuii cerMeHT (KIIC). I'panuiisl KITIC B cMbICIOBOI OpraHu3aiiuy TeKCTa
OMPENENISIOTCS HAa OCHOBAaHMU CMEHBI JTAllOB HMHTEUICKTYalbHOU JESITEIHLHOCTH
aBTOpA U €ro NParMaTH4YeCKUX yCTAaHOBOK [5, ¢. 69]. OMHOTUIIHOCTH COJEPKATETHHO-
cMbIcoBOro aHa kax10i KIIC 1 moBTOpsieMOCTb SI3bIKOBBIX CPEACTB BHIPAKEHUS B
CXOJIHBIX KOHTEKCTax OpPHUEHTUPYIOT 4YHUTaTelsd B KOMIIO3UIIMOHHO-CMBICIOBOM
MEePCIEKTUBE TEKCTOBOM MH(POpMAITUU U 00JIETYAIOT JIEKOAUPOBAHUE COJICPKAHMS.

Bce BhilieynoMsiHyThIE TTOXO/bI K BBIWJICHEHUIO CMBICIOBBIX OJIOKOB HaXOMST
CBO€ NPUMEHEHHE B 3aBUCHUMOCTH OT II€JI€i JIMHTBUCTUYECKOrO0 aHaliu3a TeKcTa. B
Hamieil paboTe MbI ONUpaeMcs Ha JIOTMKO-CEMAaHTHYECKOE JIeJIEHWE TEeKCTa Ha
CMBICJIOBbIE HHTEpBaJIbl. Ba)XHO MOMYEPKHYTh, UYTO CEMAHTHYECKas CTPYKTypa
SBJISIETCSI OCHOBOTOJAraronieil u oOJajaronieil yYHUBEpPCAIbHOM 3HAYUMOCTBIO IIO
OTHOILIEHUIO K IOBEPXHOCTHOU CTPYKTYPE.

Cornacno /I. bukmany u /. Kemioy, Bce ceMaHTHUECKHUE OTHOUIEHUS MEXKITY
MPOTIO3ULIUSIMU JIETIATCS Ha JIBa TUIA: IpUOaBiieHUs (JOTMOIHEHUs) U acconuanuu |1,
c. 256-257]. OtHomeHus prOaBIeHUS BKIIOYAOT B ceOs: 1) MOCiIeI0BaTeIbHOCTD;
2) OJIHOBPEMEHHOCTh; 3) dyepenoBaHue; 4) pedyeBoil 0OMeEH; 5) pacrpocTpaHEHUE.
OTHouIeHUs accoluanuu BKiIOYaroT B cels: 1) oOpa3 meicTBus; 2) CpaBHEHUE,
3) paBHO3HAYHOCTh, 4)  TPOTHBOIOCTABJICHHWE; 5) o0mee —  YacTHOE;
6) pacripocTpaHEeHHE — COKpallleHue/pe3toMe; 7) MPUUrHA — CIISICTBUE; 8) CPEICTBO —
pesynbTar; 9) cpeactBo — uenb; 10) ycmoBue — mocnenctBue; 11) ycrynka —
HEOXKHJIAaHHOCTh; 12) ocHOBaHwMs — BBIBO; 13) Bpemst; 14) mecTo; 15) 00CcTOSTENBCTRO;
16) unentudukanus; 17) kommentapuii; 18) comepkanue. KirodeByro ponb mpu
BBISIBIICHUU CMBICIIOBBIX OTHOIICHUM MEX Ty MPOMO3UIIUIMU UTPaeT POKyC BHUMAHMUSI,
MOCKOJIBKY ~ COACPKUT  KOHIENTyallbHO  HOBYIO  uH(popmamuio o  (dakTe
JNEUCTBUTEIBHOCTH.

Korma peus uymer 00 OTHOMIEHUSAX MEXKIY ABYMsS MPEIOKEHUSIMUA UITU TBYMS
YJICHEHUSMU OJTHOTO MPEIJIOKEHHUS, 33 ICUCTBYIOTCSI KOTHUTUBHBIE MPOLIECCHI, TaK KaK
OCMBICJIEHHOE OOIllEHHE TPEeAnojgaraerT 3aBUCUMOCTb HWHTEPHPETALMH  OJHOIO
MpEeUIOKEHUsT OT HuHTepnperanuu apyroro. E.O. BuHrep TpakTyer Takoro poxa
OTHOUIEHHUS KaK MEXKay3albHbIe [9, P. 2]. Mexknay3albHble OTHOIICHUS SABJISIOTCA
KOHEUYHBIMM M HEMHOTOUYMCJICHHBIMH U KJIACCU(UIIMPYIOTCS Ha CIEIYIOIIUE THUIIBI:
1) pe3ynbrat; 2) yTBep)KIACHHE, 3) mMpuYKHA; 4) cpaBHEHHUE; 5) OTKa3; 6) OTJIMYHC,
7) mpumep; 8) cootBercTBHe; 9) 3HaueHue; 10) metox; 11) menp; 12) MoTHBanus;
13) npotuBonioctasienue; 14) nogodue; 15) Toxmecto; 16) Bpemsi; 17) HCTHHHOCTS;
18) yHUKaTBbHOCTh. OTH OTHOIICHHUS BBITIOJHSIOT (DYHKIIMIO COBMECTHOTO
HaIpaBIsieMOTO KOTHUTHUBHOTO TIpoiiecca (OPMHUPOBAHUS E€IUHOTO CMBICIOBOTO
L[EJIOTO B IAHHOM KOHKPETHOM KOHTEKCTE.
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Tor ¢akr, yTo OTHOLIEHHE BCerjga MpearnoyiaraeéT KOMIIO3UIIMOHHOCTH, T.€.
no0aBjeHHE OHOIO dJEMEHTa K Apyromy, ob1 ormeuen M.II. Xotiem [6, p. 18].
[Ipucoenunenne OgHOM SA3BIKOBOM (OPMBI K APYTON JOJKHO MOPOKIAThH SI3BIKOBYIO
€AUHUILY C HOBBIM CEMAHTHYECKUM 3HaueHueM. O MOSBICHUU TOJOOHOU €AUMHUIIBI
CUTHAJIU3UPYIOT WHCTPYMEHTHI IMOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpbl — CyOOpIHMHATOpPHI (B
(GYHKITUU CITY>KEOHBIX CJIOB) M KOHBIOHKTHI (B (PYHKIIMM COIO3HBIX cioB). M.II. Xoi
BBIJICNIICT CIIEAYIONINE TUIBI CEMaHTHYeCKUX OTHoueHui: [Ipobinema — Pemienue,
Oo6mee — YactHoe, ComoctaBneHue ¢ oopasiom [6, p. 27]. Takum oOpa3om, peueBast
MpaKkTUKa TOHUMAETCS Kak CeTh OTHOomeHWH. O HaIWMYMM TOTO WJIM WHOTO THIA
OTHOLIEHUS COOOIA0T MHCTPYMEHTBI HOBEPXHOCTHOM CTPYKTYPHI (CyOOpANHATOPHI U
KOHBIOHKTBI), TEM CaMbIM aBTOP 3a/Ja€T HAMPABICHUE MBICIUTEIBHBIX OTEPAITHA
qUTATENS JJIs1 KOPPEKTHOW WHTEPIPETAIUNA BHICKA3bIBAHUS.

Ha nHam B3risi, MHTEPECHBIM MOAXOM K aHAIN3Y CTPYKTYPHBIX OTHOLICHUH B
nucbMeHHOM Tekcere npeiaraoT Y.K. Mann u C.A. ToMricoH, koTopbsie pazpadboTanu
TEOPUI0 PUTOPUUYECKOM CTPYKTYpbl B paMkax (YyHKIHOHAIHHOM JIMHTBUCTHKH.
Puropuueckasi cTpykTypa TEKCTa MPUHAMJICKUT K IUIAHY COJCP’KaHUS U CO3/1a€TCs B
pe3ysbTaTe MePEeOCMBICICHHUS SI3bIKOBOM CTPYKTYPBI U MTOCTPOEHUS HHTETPUPOBAHHOMN
MHDOPMAITMOHHON CTPYKTYpPbI U3NOKEHUSA. OTINYUTENBHOU 0COOCHHOCTBIO JaHHOM
TEOpUM SIBISICTCSA KJIACCHU(UKAIMS THUIOB CEMAHTUYECKUX OTHOIICHUNA MEXIy
CMBICIIOBBIMU €JJUHCTBAMU B TEKCTE, NMPUHUMAas BO BHUMAaHHE KOMIIO3UIIMOHHOCTh
saepHON (coaepikaliel OCHOBHYIO HH(OpPMalMIO) W CaTEUIMTOBOM (comaeprkaiieit
JOTIOJIHUTENIbHYIO/BTOPOCTENIEHHYI0  MH(opManuio) kinay3, W mnoje 3ddekra
(mparMaTUYecKOro BO3ACHCTBHUS) BBICKa3bIBaHWA. MTak, wWcciaeaoBaTelssMH OBLIO
OTHCAHO JIBAa BapHaHTa TAKCOHOMHUH PUTOPHUECKUX OTHOIIICHUH.

[IepBbIii BapyaHT BKJIKOYAE€T TAKCOHOMHUIO CEMAHTUYECKUX OTHOILICHUH
COIIacHO sanepHo-cateumToBo pasmerke. Y.K. Mann, K.WU. Martuccen u
C.A. ToMIICOH TpeIOKIWIN KIaCCU(PUKAINIO, BKIIOUaONylro B ceds 21 tum
ACUMMETPHUYHBIX («SIIPO U CATeITUT») U 3 TUIA CUMMETPUYHBIX («SIIPO U SIAPO»)
PUTOPUYECKUX OTHOIICHUH [/, P. 52]: 1) cBUIETENBCTBO, 2) YCTYMKA, 3) AeTanu3aius,
4) MoTuBaIIUA, 5) BOJIUTUBHBINA Pe3yNbTat, 6) ycioBue, 7) olieHKa, 8§) o00CHOBaHUE, 9)
obcrositenscTBO, 10) don, 11) BonuTUBHAS pudnHA, 12) HEBOJIUTUBHBIN pE3yibTarT,
13) amprepHatuBa, 14) mepedpaszupoBanue, 15) anturesuc, 16) mNoOTeHIMATbHAS
BO3MOXHOCTh, 17) cpenctBo, 18) HeBonutuBHas mnpuuuHa, 19) wnens, 20)
uHTepnperauus, 21) pestome, 22) MOCIENOBATEIBHOCTb, 23) KOHTpacT, 24)
COEIMHEHHE.

[TomoOHOE pacmpencieHUEe CEMaHTUYECKUX CBS3€M IMO3BOJISIET MPUUTH K
3aKJTFOYCHUIO, YTO aCHMMETPHUYHBIC OTHOIICHUS TIPEO0IaIatoT Hal CHMMETPUYHBIMH.
CrnenoBaTenbHO, OWHApPHBIM XapakTep CTPYKTYPUPOBaHUS COACPXKAHHUS TEKCTa
SBJISICTCS O0JIee MPEAOYTUTEIBLHBIM IPH KOJUPOBAHUH HH(POPMAIIHH.

BTopoii BapHaHT BKIOYAET TAKCOHOMUIO PUTOPUUECKUX OTHOIIEHUN COTJIACHO
MOJTI0, WK JIOKyCy d(dekra BoickazpiBaHus. JIokyc a¢dexTa mpeacTaBisieT coOoit
yKa3aHUE Ha BO3JICUCTBYIONIMN Ha IIEJIEBYIO ayJUTOPHUIO TIOTCHIIMAJ AJIE€MEHTapHBIX
JTUCKYPCUBHBIX €IUHUI] B CTPYKType puTOopuueckoro oTHomeHus. Krnaccudukarms
PUTOPUYECKUX OTHOIICHWM ¢ ydeToM mpesmnonaraeMoro 3ddexra oowbeaunser 16
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IIPEAMETHBIX, CPE€IM  KOTOpPBIX  JETANW3alvs, HEBOJWTUBHBIA  PE3ysbTar,
aIbTEPHATHBA, OLIEHKA U JPYIUE, U 7 IPE3EHTAMOHHBIX OTHOLIEHUH, CPEIU KOTOPBIX
MoTtuBanus, (HoH, 000CHOBaHME yCTyIKa U aApyrue [8, p. 18].

[TpenMeTHbIE OTHOLIEHUS pealn3yloT CTPEMJIEHUE aJpecaHTa K TOMY, YTOObI
aapecarT pacno3Hal 3Ty CEMAaHTHYECKYIO CBs3b; INPE3CHTALMOHHBIC OTHOILICHUS
CUTHAJIM3UPYIOT O TMpEeArnojaraéMoM IparMaTH4ecKoM 3(ddexre, KOTOpbIH
3aKJIFOYAETCs B YBEIMUEHUU PUHATHUS, TOBEPUsl, OJOOPEHUs MIIM BHUMaHUs ajipecara
K M3j1araeMoi nHpopMaIuu.

Ha ocHOBaHMM BBIIIEH3IOKEHHOTO MOYKHO 3aKJIKOYUTh, YTO PUTOPUYECKHUE
OTHOILLICHUS OIPEAEISAIOTCS COIVIACHO ONMCAHUIO TJIABHOIO IIPEAMETa TEKCTOBOTO
MIPOMU3BEJCHUS U KOMMYHUKATHBHOW wLenu aapecaHta. Kpome toro, aBropsl TPC
YKa3bIBAaIOT, YTO BONIPOC, CBA3AHHBIA C KOJMYECTBOM BBISBICHHBIX PUTOPUYECKUX
OTHOILLICHUM, ABISETCA OTKPBITBIM, T.C. NPEMJIOKEHHBIE TAKCOHOMHUH HE SIBIISIIOTCA
KOHEYHBIMUA YU HEU3MEHHBIMHU.

OTOT BBIBOJ THOJATBEPKAACTCS HCCICAOBAHUSAMU CEMAaHTUYECKHUX CBA3EU
PYCCKOSI3BIYHBIX JUCKYPCOB pA3JIMYHBIX THUIIOB, KOTOpbIE ObUIM OCYIIECTBIIEHBI
OoTeuecTBeHHbIMU yueHbIMHU. Hammpumep, O.A. JINTBUHEHKO NPEICTABISAET PE3YIIbTaThl
aHaJIM3a JUaJIOTMYECKUX BBICKA3bIBAHUM U ONUCHIBAET 2() HOBBIX TUIIOB PUTOPUYECKUX
OTHOIIEHUH, U3 KOTOphIXx Toiabko 3 — Copepxkanue, Wcrtounuk u HepepOanbHas
peakuysl — XapaKTEPHU3YIOT JIOTMKO-CEMAaHTUYECKYIO CBs3b. OcranbHble 17 TUIOB
CBS3€M BBIPAKAIOT KOMMYHUKATHUBHBIE OTHOLIEHUS MEXAY CTPYKTYPHBIMH
KOMITIOHEHTaMHu AucKypca [2, c¢. 166]. HoBu3HOW wuccienoBaHus, MPOBEICHHOTO
A.O. JINTBUHEHKO, MOHO OJHO3HAYHO TPHU3HATH BBISBICHUE PUTOPUYECKHUX
OTHOUIEHUH B JAHAIOTMYECKOM JAHMcKypce. OpHako OOJBUIMHCTBO TEPMHUHOB,
XapaKTEPU3YIOMINX KOMMYHUKATUBHbIE OTHOIICHHMSI, OBbLJIM 3aMMCTBOBAHbI U3 TEOPUU
pEYEBBIX aKTOB, @ UMEHHO: JlupekTuB, JkcnpeccuB, Komuccus.

Taxum 06pazoM, BONPOC O TUMOJIOTUN CEMAaHTHUECKUX OTHOUIEHUH B CTPYKTYpe
MUCBMEHHOTO TeKCTa TpeOyeT BHHUMATEIBHOIO H3YyUEHHUs, TaK KaK CYIIECTBYET
npo0sieMa KOJMYECTBEHHOTO HAIOJIHEHUS KIACcCU(pUKAUUMNA THUIAMH CMBICIOBBIX
CBSA3E€H MEXIy WHTEpPBAJIAMM TEKCTa, a TAKXKE IMOAXOIOB K TPAKTOBAHUIO JIOTHKO-
CEMaHTHYECKHUX OTHOIIEHUH, 00pa3yloluX CMBICIOBbIE eauHCTBAa. bonee Toro,
U3Y4YEHHE CEMAaHTHMYECKMX OTHOIIEHUH MEXIy CBepX(ppa3oBbIMU €IMHCTBAMU
MO3BOJIET BBISIBUTH MHPOPMAIINIO, KOTOPYIO COJIEPKUT OBEPXHOCTHAS CTPYKTYpa.
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MOJEJb CPABHUTEJ/IBHOI'O AHAJIU3A TOJIMTHYECKHX
HAPPATHUBOB B MEIUNHOU KOMMYHUKAIINU

Annomayus. CtaThsl MOCBSIIEHA AKTyaJIbHOW TEME HCIIOJIb30BAHMSI HApPATUBHBIX
COOOIIEHUI B MacCOBOM KOMMYHHKaMu. Llenp ncciaenoBanust COCTOUT B pa3paboTKe
MOJIEIN CPAaBHUTEIBHOIO aHaIW3a ITOJIUMTHYECKUX HAPPaTUBOB B AHIVIOSA3BIYHBIX
MEIMWHBIX U3IaHMAX. B aHaiM3e MCIoNb30BAH KOHTEKCTYaJbHbINA, HAPPATUBHBINA U
JVCKYPCHUBHBIM METOJBI UCCIEN0BAHUs, IpolLeaypa uarepnperanuu. 1lpemnoxennas
MOJenb CcpaBHeHHUs HappatuBoB B CMM mnokazana cBowo 3(@exkTUBHOCTH U
BO3MOKHOCTb €€ IPUMEHEHMSI B IPYTUX UCCIIEI0BAaHUAX HappaTHBa.

Knrwouesvle cnosa: HappaTUBHOCTb, HAPpPaTUB, CPAaBHUTENbHAs HappaToJOrus,
HappaTUBHBINA CTATYC COOBITHS, MOJIETb CPABHUTEIBHOIO aHAJIN3a HAPPATUBOB.

MODEL OF COMPARATIVE POLITICAL NARRATIVE ANALYSIS
IN MEDIA COMMUNICATION

Abstract. The article is devoted to the vital topic of using narrative messages in media
communication. The research aims at developing a model of comparative analysis of
political narratives in English media publications. The investigation makes use of
contextual, narrative and discursive methods of analysis, procedures of interpretation.
The proposed model of comparing narratives in media communication proved its
efficiency and promised prospects of using it in future narrative research.

Key words: narrativity, narrative, comparative narratology, narrative status of an event,
a model of comparative narrative analysis.

CpaBHUTENIBHO HEIABHO B 00JAacCTU HAappaTUBHOM MapaJurMbl WCCIEIOBAaHUS
XYZOKECTBEHHOTO  TOBECTBOBAaHUS  MOSBWIMCH  TPYyHbl,  OOOCHOBBIBAaBIIHE
HEOOXOJUMOCTh pealn3allid HOBOTO IMPOEKTa, MOCBAMIEHHOIO HCTOPUYECKON
HappaToJioruu. ABTOp KHUTM «BBeaeHHWE B CPaBHUTEIBHYK) HappaTOJIOTHIO»
B.W1. Trona mnpepnaraeT KaTeropUuayibHbIM — ammapar Ha MaTepuale aHaiau3a
JUTEPATYPHBIX TEKCTOB JUIsl UCIIOJIH30BAHUSI B HOBOM MEXKIUCUMUITTMHAPHON 00J1acTH
Happatosioruu [3]. Onupasce Ha Tpyasl M.M. baxtuna, K. JKennerra, 11. Puxépa,
B.Imuna u 1Op., OH CpaBHUBAECT JTalbl JOKJIACCUYECKOM, KIACCUYECKOU U
COBPEMEHHOW HAppaTOJIOTUM W TNOAYEPKUBAET 3HAYUMOCTh pSAAa IOCTYJIATOB
JTUaXpOHUYECKON HApPATOJIOTUU JIJIs1 COBPEMEHHOTI'O COCTOSAHUSA HayKHu. [Ipexne Bcero,
IIPUBJICKAIOT BHUMAHHUE IIOJIOKEHMs, KOTOpPBIE BaXHbl W I CPaBHUTEJIBHOIO
WCCIICIOBAaHNS TOJUTHYECKOTO MEIUMHWHOIO0 HappaTMBa HA pas3HbIX A3bIKax,
OCBEILAIOIIUX OJTHO U TO K€ COOBITHE.
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[IpencraBnsier Oe3ycnoBHbIM uHTEepec B Tpynax B.M. Trombl yTouHeHue
HappaTUBHOCTU KaK «()OpMHpOBaHUS M PETPAHCIALUM COOBITUIHOIO OIbITA
IPUCYTCTBHSI YEIIOBEUYECKOTO «s1» B Mupe» [4]. COBpeMEHHYIO HappaTOJIOIMI0 MOXKHO
ONpENEIUTh KaK HayKy O COOBITMMHOM ONBITE YEJIOBEYECTBA B OTIMYHUE OT
OPUPOJHOrO  (€CTECTBEHHOT0) IMOBTOPSIIOLIETOCS  OMbITa  OBITHS  4YeJIOBEKa.
[TonuepkHEM uepThl COOBITUS, KOTOPBIE XapaKTEPU3YIOT €r0 HapPaTUBHBIN CTATYC:

e (CoOblITHE ITpencTaBIseT cOO0M HapPAaTUBHBIN CTATYC HEKOTOPOI'O OTPE3KA KU3HU B
HallIEM OIIbITE, 3 HAPPATHBHBIE AKTHI CIEAYET PAaCCMATPUBATH KaK «pPa3pbIBAHUSD)
KOHTUHYQJIBHOCTH JKM3HEHHBIX NPOLECCOB Ha DJIU30[bl U «CBSI3bIBAHUSD)
00pa3yroIUXCs 3MU3010B B cOOBITHITHBIE TenH [4, ¢. 130].

e (CoObITHE XapaKTepU3yeTCsl WHTEHIIMOHATBHOCTHIO, COOBITUHHBIN cTaTyC (haKTOB
JEHUCTBUTEIILHOCTH 3aBUCUT OT LICHHOCTHOM HAIIPABICHHOCTH CO3HAHMS, KOTOpas
«HE MOXXET H3MEHMTb OBbITHE, TaK CKa3aTb, MaT€pHAbHO <...> OHA MOXKET
U3MEHUTh TOJBKO CMbICH ObITHs <...> McTuHa, mpaBga NpUCYLM HE CaMOMY
OBITHIO, @ TOJIBKO OBITHIO TO3HAHHOMY M U3peueHHOMY» [1, ¢. 396-397].

e Jlnsg coOBITHMS BaXXHYIO pOJIb HMIPAaeT HUHTEPCYOBEKTUBHOCTh, BKJIIOYAIOIIAS
OTHOUIEHUS! MEXIYy OTIPABHUTENIEM M TOJydyaTeleM HH(POpPMAaLUH, MOCKOJbKY B
YCHEIIHOM HappaTuBe OOJIbLIOE 3HAYEHHE MMEET MO3UIUS HappaTopa, KOTOPBIA
«BO30YXIAeT, MHCOUPHUPYET PELENTHUBHYI0 WMHTEHUUIO aapecara». Oxuaaemas
pelenuys Happauuy BBIHOCUT Ha NIEPBBIN IUIaH KATETOPUIO 3TOCA, IOCKOJIBKY, KaK
yrBepxaaet 1. Pukép, «He ObIBaeT 3THUECKU HEUTPAIbHBIX TOBECTBOBAHUI [2, C.
144].

e (CoOblTHE BBIXOJWUT 3a MpeAeibl HOPMATHBHOIO, 3aKOHHOTO, Hapyllash HEKHe
npaBuia, COOJIOJIEHHE KOTOPBIX HEOOXOAMMO JUIsl COXpPaHEHUA TNopsAaKa |
YCTpOMCTBA B 3TOM Mupe [5, c. 11].

CpaBHEHME MOTUTUYECKUX HAPPATUBOB B MEIUWHOW KOMMYHUKAIIUU CUYUTAEM
BO3MOYKHBIM IIPOBOAUTH MO CIAEAYIOIIEH MOJEIN HAPPATUBHOT'O aKTa:

KTO SIBJIIETCA aBTOPOM COOOILIEHUS;

Kak oTOMparorcs / co3narorcst pakThl U GUIbTpyeTCs: HHGOPMALIHS;
KaKOB XapaKTep OLIEHOYHOTO KOMMEHTApHs K (haKkTam;

KaKylo 1IeJIb IpeciieyeT HappaTUBHOE COOOIICHNE;

Ha KaKylo LEJIEBYIO ayIUTOPUIO paccunTaHa HHPOpMaIHsl.

VVVVY

B mpomecce BbiOOpkM (HakTOB BaKHEWIIAs poOJdb B KOMMYHHUKAITUU
MPUHAIJICKUT YKa3aHUIO HAa aBTOpa COOOIIEHHs, TMOKA3bIBAIOIIETO HCTOYHUK WX
MOSIBJICHUS: (2) CBUIETENb + HE-CBUETENb, (0) U3 MEPBBIX PYK + U3 BTOPHIX PYK + U3
TPETHUX PYK, (B) IpsIMOE + KOCBEHHOE CBHUJIETEIILCTBO (BBIBOJIHOE YMO3AKIIIOUEHUE);
(r) cBUAETENHCTBO, OCHOBAaHHOE HAa MHEHHMM JAPYTOro JIMIA, KOTOPOE HMEET JBa
ucrouHuka: (i) mokazaHus C 4yKuX cioB, (ii) CBHIETENbCTBA, OCHOBAaHHBIE Ha
nUTausaX; () CEHCOpPHOE + HECEHCOPHOE CBUJCTEIBCTBO; €) yCTaHOBJEHHAs
npeanonaraemas gocroBepHocts (O.A. Kobpuna, H.A., Kosunnesa, P./l. [llakuposa).
B HappatuBe yacTo MMEET MECTO KOHCTpYyHMpOBaHUE MeAuadaKTOB JUIsl OTPAKEHUS
CyObEKTUBHOTO BHJCHHUS COOBITHS.  AHIVIMHUCKMM S3BIK pacroJiaraeT OoraThiM
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apCeHAJIOM CPEJICTB, MO3BOJISIONINX IOCTATOYHO JIETKO JTMOO 00XOIUTh yKa3aHWE Ha
UCTOYHUK CBEACHHI, IMOCKOJIbKY 3TO JOMYyCKaeT cama KOHCTPYKLHs, JTUOO He
KOHKPETU3UpPOBATh  €ro,  IMOJjarascb  Ha  KaTE€ropui  ONPEAeIEHHOCTH-
HEONPEAECIEHHOCTH.

Crneunduka HappaTUBHBIX COOOIIEHMH B  MaccoBOM KOMMYHHUKAIIMH
3aKJII0YAETCS B TOM, 4YTO O(opmieHHEe HEAOCTOBEpHOM HHGPOpMAIMK MPUHUMAET
XapaKTEpHbIE YEpThl MOJAJbHOCTH IICEBIOPEATBHOCTH B pE3YyJbTAaTEe CO3IAHUS
3aBEJOMO JIOKHBIX (DaKTOB, HEBEPHOH WJIM YMBIIIJICHHO UCKAKaeMOU MHTEPIIPETAINH
peaIbHOCTH, UCKYCHOTO COUETaHMs MPaB/Ibl U JKU. Takue CBEJEHUS yAOBICTBOPSIOT
WHTEPEC MAaCCOBOTO YHUTATENS K ONpPENeIEHHBIM COOBITUSM, HE TOJBKO HaCaXmas
KyJbTYypy HOJHMTHUYECKOTO CKaHAala, HO W HarhHeras OOCTAaHOBKY HEHABUCTU U
KceHopoOuu.

PaccmMoTpyM  BO3MOKHOCTh HCHOJIB30BAHUSI TPEJIOKEHHOW CXEMBI IS
COTOCTABJICHUS HApPPATUBHBIX COOOIIEHUH B  aHIJIOSA3BIYHBIX  HMCTOYHHKAX,
ocemfatronmx coObiTusi B Haropuom Kapabaxe (ceHTsOpb-okTsiOps 2023) wu
MIPOJIOJDKAIOIIUICS B 9TOM PETHOHE KOHMIUKT MKy ApMeHHen u AzepOai1KaHOM.
AmepukaHckas Meaua-opranm3zanus PoliticO mpuBOAMT mNpeTeH3MH TMpeMbep-
munuctpa Apmenun H. [lammusna xk Mockse, 3asBissi, yto Poccusi sikoObl He
CrocoOHa BBITIOJIHATh CBOM JOTOBOPHBIE 00s3aTEIhCTBA M3-3a KaTacTpO(UUECKOoro
BTOP)KEHMSI Ha TEPPUTOPUIO YKpauHbI, HE 0JI00PIEMOTr0 apMSHCKHUM PYKOBOJCTBOM:
Russia’s catastrophic invasion of Ukraine means Armenia can no longer rely on
Moscow as a guarantor of its security, Now, it seems Moscow’s ability to guarantee
the status quo is evaporating. This offered a clear sign that Russia was no longer
pulling its weight, Pashinyan complained. [6]. Hapsny ¢ HOBbIMH OOBHHEHHUSIMH
MPOJOJIKAETCS JIaBUHA CTAaBIIMX TPAJULIMOHHBIMU KIIEBETHUYECKUX HAaIaJo0K Ha
Poccuro BcnencTBue sikoObl arpecCUBHON MOMUTUKU: “Russia’s role as a provider of
security in its near-abroad has been severely diminished as a result of its disastrous
war against Ukraine” [7]. ®dparmMenTsl U3 pa3HBIX HAPPATHUBOB IOKA3bIBAIOT
KOHCTPYMpPOBAaHHWE PE3KO OTpHUIIATeNBbHBIX 00pa3oB Poccum, wu3BpaimieHue CyTH
BHEIIHEN M BHYTPEHHEW MOJIUTUKHU B OTHOLIEHUSIX CoBeTrckoro Coro3a ¢ COH3HBIMU
pecnyOnuKaMu, cpaBHUBAIOT Mcxoj apMsiH u3 Haropaoro Kapabaxa c¢ sTHHYeCKOM
3ayrcTkoi: Russia is losing its once much-vaunted superpower status; Moscow once
saw former Soviet republics as its stamping ground; Azerbaijan is creating a
“humanitarian crisis”’; Armenia calls the exodus a form of ethnic cleansing. “as to
Russia, it got into a classic trap of imperialistic overstretching its perimeter, the way
Ancient Rome had [8]. B Financial Times cnenan BeiBoa o motepe Poccueit cBoero
KOHTPOJISl HaJl cTpaHaMu bivbkHero 3apy0exbsl.

[Tpecc-cekpetapy MU PO M. 3axapoBa oTpearupoBaia, U3J0KUB MO3UIUIO
MHUHHUCTEPCTBA BO BpeMsi OprdHHTra, BCKPBIB IICEBI0PEATbHBIN XapaKTep HapPaTUBHBIX
UCTOPUIl B aHIJIOSI3BIYHOW Tpecce: «bprocceny He npoponun Hu cnosa, Ko2oa
pocculickue MUpomeopybl NOMO2ANU  BblE3ACAIOWUM 6 Apmenuro  dcumenim
Haeopnoco Kapabaxa u 6e3nu 6 pecuon 2yMaHumapuyro HOMOWb..<...>...He
YMOAKAnU, "moo3yxicusas u pacckaswvleas 2paicoanam Apmenuu HeOwbLIUYB
OMHOCUMENILHO M020, Ymo ux sakobwvl Poccus npeoana” [9].
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[To3umus Poccun crana o0beKTOM OECIOUBEHHBIX M OTYJIBHBIX OOBHHEHHI B

npenarenscTBe HHTEpecoB apmsiH. [Ipesunment B. IlyTuH B BBICTYIUIGHMM Ha
Bannaiickom mexxayHapoaaoM popyme (05.10.2023) orBEn HappaTUBHBIE COOOIIICHUS
AHTJIOSI3BIYHBIX U3IAHUM, U3JI0KUB MOJAPOOHO UCTOPHUIO PA3BUTHSI KOH(IIMKTA B 3TOM
pervoHe, nokasa, JeiicTBUs Poccun, cchbutasch Ha IPsIMbIE ITUTAThI U3 3asIBJICHUIM 1B
AzepOaiipkana 1 ApMEHHH, YTO JOKA3bIBAET MPABIMBOCTh MPUBOJUMBIX UM (PaKTOB
Y TOYHOCTb IIUTAT:
«Apmenus once 6 2020 200y na ecmpeue 6 Ilpace npusznana Kapabax uacmoeio
Asepbatioxcanckou Pecnybonuku u noouepkHyia, 4mo npusnaem cysepenumem baky 6
pamkax Azepoatioscanckou CCCP, kyoa éxooun u Kapabaxy <...> "3anao oonxcen
ObL1 nodymams o cyovbe apmsn 6 Kapabaxe. [looymams, umo ux oxcuoaem 6 3moil
cumyayuu. Ho nuxmo ne xomen smum 3anumamvcs. Y Hac mam Mupomeopywvl
no2ubau, 3awuwas aodeti 8 Kapabaxe. 1100 3awumy nawux mupomeopyes npuuiiu
moicsayu oexcenyes” [10].

Takum o0pa3oM, CpaBHEHHE aHTJIOS3BIYHBIX HAPPATUBOB 10 TeME KOH(MIUKTHON
cutyanun B Haropnom Kapabaxe mokasbiBaeT, 4TO UX MOJUTUYECKAs PUTOPHUKA
MpecieyeT 1elib YCUIICHUs HeIoBepus K moiuTuke Poccuu kak rapanta mupa He
TOJILKO B 3TOM PEruoHe, HO U B Apyrux OwBINX pecnyonukax CCCP, uzBpaiienus
CyTH BHEIIHEH U BHYTPEHHEW TIOJUTUKH B cTpaHax bimkHero 3apy0Oexbs,
MPOJIOJKEHNS OOBUHEHUM TMOJUTUKHU PYKOBOJICTBA W JIeMOHHU3auu obpaza Poccuu
KaK CTpaTerMYecKoro Bpara. AJpecaToM TaKWX HapPaTHBOB SBISETCS MHUPOBasS
OOIIIECTBEHHOCTh B IIEJIOM, «CPEIHUI» MAcCCOBBIM YHTATENb, W, B OCOOCHHOCTH,
HacejleHue ApMEHUM U apMsiHe, BBIHYXIeHHble MOKHMHYTh Haropusiii KapaOax.
Hcrmonp30BaHWe BBIMBINUICHHBIX — (PAKTOB, MpemyOeKIEHHBIX HWHTEPIPETAIHMA
peaTbHOCTH, HECOOOCHOBAaHHBIX OOBHHEHUN Poccuy MMeeT 1e/IbI0 MaHHUITYJTUPOBAHKE
MHPOBBIM OOIIECTBEHHBIM MHEHHEM, (OpMUpOBAHHE >KEIIATCTLHON TO3UIMU B
UJICOJIOTUYECKOM KITI0UE, OCYIIECTBICHNE HH(DOPMAITMOHHON arpeCcCHH.
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O HAILITUX ABTOPAX

Axky0OexoBa /luana I'puropbeBHa

Kannunar Quionorudyeckux Hayk, JOLIEHT, JOUEHT KadeApbl MHOCTPAHHBIX
sa3bIKOB  ecTecTBeHHBIX (akynbreroB Bl 3®JIII UI'CH VYdumckoro
YHUBEpPCHUTETA HAYKU U TeXHOJIOTui, .Y da, Poccus

AxMermnHa JabBUpa MarcymoBHa

AcnupaHT Bamkupckoro rocyJapCTBEHHOTO IENArOrMYeCKOro YHUBEPCUTETA
M. M.AKMYJUIBI, eaaror JTONOJHUTEILHOTO 00pa3oBaHUs HATT
«bukTeIpbiy, 1.Y da, Poccus

Bbareiposa I'y3esibp 3aBHiIbeBHA

Kannunar Quionoruyeckux Hayk, AOLIEHT, TOLEHT KaeApbl MHOCTPAHHBIX
A3BIKOB C KypCOM JIATUHCKOTO $3bIKa bamKHpCcKOro rocyaapCTBEHHOTO
MEJIMIIMHCKOTO YHUBEpcUTETA, T.Y da, Poccus

ben llyman AnHa AjlekcaHApPOBHA

Kannunar ¢uionoruyeckux Hayk, AOLIEHT, TOLEHT KaeApbl MHOCTPAHHBIX
A3bIKOB ~ ecTecTBeHHbIX (akynbreroB BIIl 3®JIII HUI'CH VYdumckoro
YHUBEPCUTETA HAYKH M TEXHOJIOTH, .Y ¢a, Poccus

Bbyrakosa Jlapuca Oserosna

JlokTop ¢unomornueckux Hayk, mpodeccop, mpodeccop kadeapsl pycckoro
A3bIKa,  JUTEpaTypbl W  JOKYMEHTHBIX  KOMMYHHKanuii ~ OMCKOro
rocyaapctBeHHoro yuuBepcureta um. @.M. Jloctoesckoro, r.Omck, Poccus

Beromkuna EquzaBera CepreeBna
Maructpant IIepmckoro HammnonansHoro HccnenoBarenbckoro
[TonmuTexnuyeckoro ynusepcurera, r. [lepms, Poccus

Boiiuex Kcenus /ImurpueBua

Kannupar Quiionoruyeckux HayK, aCCUCTEHT Kadeapbl aHTJIMKACKOTO Si3bIKa U
MexKyIbTypHOI KoMmyHukanuu BIII 3OJIIT UT'CH Y pumckoro ynusepcureTa
HayKH U TeXHOJOTHM, r.Y da, Poccus

I'masizoBa Iunspa Pugosna

Kangunar ¢unonoruueckux Hayk, JOUEHT Kadeapbl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB
ecrecTBeHHbIX (akynpTeToB BII 3®JII UI'CH VYdumckoro yHuBepcuteTa
HayKH U TeXHoJorui, r.Y da, Poccus

I'opaeeBa Oabra HukosiaeBua

Kannunatr ¢umonorudyeckux Hayk, JOILEHT, MOIEHT KadeApbl WHOCTPAHHBIX
A3BIKOB C KYypCOM JIaTUHCKOIO $3bIKa bBallIKUpCKOTO TrOCyAapCTBEHHOIO
MEUITMHCKOTO YHUBEpCUTETA, I.Y dha, Poccus
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JaBJjieroBa SIpocjiaBa AjleKCaHAPOBHA
Kannunar ¢unonornyeckux Hayk, JOUEHT Kadeapbl WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
ectecTBeHHBIX (pakynbreroB BII 3MJIIT UT'CH YYHuUT, r.Yda, Poccus

Ho6arynnuna Haraabsa CepreeBHa

Kangunar ¢uionormueckux Hayk, CTapUIMii mpemnojaBaTelb Kadeapbl
MEXIYHApOJHOTO TpaBa M MEXAYHapOAHBIX OTHomIeHUN HMHCTUTyTa mpaBa
Y huMcKoro YHUBEpCHUTETA HAYKU U TEXHOJOTHH, T.Y ¢a, Poccus

HNBanoB Biuagucias EBrenseBuy4
AcnupaHT ITepmckoro HammnonansHoro HccenenoBarenbekoro
[TonuTexanyeckoro ynusepcurera, r. [lepms, Poccus

Hcemarnnosa Hypus BunepoBHa

Kannunar Quionoruyeckux Hayk, JOLIEHT, JOLUEHT Kadeapbl MHOCTPaHHBIX
A3BIKOB C KYypCOM JIaTUHCKOIO $3bIKa bBallIKUpCKOTO TrOCyAapCTBEHHOIO
MEJUIIMHCKOT0 YHUBEpCcuUTeTa, r.Y da, Poccus

Kononos JImutpuii AjlekceeBu4

Crapmmii mpenojaBaTenb Kadeapbl JUHTBUCTUKH W IepeBojia (akyspTera
dbuonoruu, MIePEBOIOBEICHHUSI u MEJIMaKOMMYHHUKAITUH oml'y
um. @ .M. JlocroeBckoro, OMck, Poccus

Kop3yn Auna BukropoBHa
AcnupaHT, accUCTEHT Kadeapbl aHIIMICKOTO $S3bIKa W MEXKKYJIbTYpHOU
kommyHukaruun BIII 3®JIIT UI'CH VYdumckoro yHuBepcuTeTa HAyKd W
TexHosorui, r.Yda, Poccus

KopuuioBa Anacracus /ImurpueBna
AcnupanT kadeapsl JMHTBOAUAAKTUKY U niepeBoaoBeaeHus: B 3DJIIT NT'CH
VY dumckoro yHuBepcuTeTa HayKu U TexHosioruu, .Y da, Poccus

KorearnukoBa Anacracusa Hukos1aeBHa

AccucteHT Kadeapbl HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB, JIMHTBUCTUKH M IIepEBOJIA
[Tepmckoro HanwmonansHoro HccnepoBarenbckoro [loauTexHUYECKOTO
yHuBepcurera, I. [lepmb, Poccus

Kyaunesa Oibra Buxroposua
Maructpant ITepmckoro Hanumonansnoro HccnenoBarenbckoro
[TonurexHnyeckoro ynusepcurera, r. [lepmp, Poccus

KyJabieBa Aliryas Ajb0epToBHA

Kannunat ¢punocodcknx HayK, TOIEHT, TOIEHT KadeIpbl ”HOCTPAHHBIX S3BIKOB
ectecTBeHHBIX (pakynbreToB BII 3DJIIT UT'CH YYHuUT, r.Yda, Poccus
Kypamkuna Haranus AnekcanapoBHa
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Kannunar ¢unomornuecknx HayK, JOILEHT, AOIEHT Kadeaphl aHTJIMICKOTO
s3plka M KydabTypHOM kKommyHukanuu BII 3®JIIT WUI'CH VYdumckoro
YHUBEPCUTETA HAYKH U TeXHOJIOTHH, .Y da, Poccus

Kypyunn JImutpnii J{annnjioBud

AccucteHt kadeapbl HWHOCTPAHHBIX S3bIKOB, JIMHIBUCTUKA U IepeBoja
[lepmckoro  HamumonansHoro  HMccnemoBatensckoro — IlonuTexHMYECKOTO
yHUBepcUTeTa, I. [lepms, Poccus

Jlunaesa JInausa CarutoBHa
Crapmmii mpenogaBatenb kadenpsl repmaHckux s3pIkoB YYHuT (CD),
r. Crepnautamak, Poccus

Murpanosa Upuna Xam3ueBHa

Kannunar dunonornyeckux Hayk, JOIEHT Kadeapbl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
ectecTBeHHbIX (akynbTeToB BIII 3OJIIT UI'CH VYdumckoro yHuBepcuteTa
HAyKW U TexHoJorul, 1.Yda, Poccus

MomnceeBa AHrequHa BajiepbeBHa

Kangunar Quionornyeckux Hayk, JOLIEHT, JOLIEHT Kadeapbl MHOCTPAaHHBIX
A3bIKOB  ecTecTBeHHbIX (akynbreroB BIIl 3®JIII HUI'CH VYdumckoro
YHUBEPCUTETA HAYKH M TEXHOJIOTH, .Y ¢da, Poccus

Mopo3kuna EBrennst AjleKCaHApPOBHA

Joktop ¢umnonornyeckux Hayk, mnpodeccop, 3aBeayrouuid kadenpoit
JUHrBOIUIAKTUKU U mnepeBogoBeneHuss Bl 3DJIIT WUI'CH Ydumckoro
YHUBEPCUTETA HAYKH M TEXHOJIOTHH, .Y da, Poccus

HecrepoBa Haraabsa MuxaiijioBHa

JloxTop putonoruyeckux Hayk, mpodeccop, mpodeccop kadeapbl HHOCTPAHHBIX
A3bIKOB,  JIMHTBUCTMKM W mepeBoga  llepmckoro  HanmonanbHOTro
Uccnenosarensckoro [lonurexauyeckoro yausepcurera, r. [lepms, Poccus

Hyiikuna Maprapura Pudgosna
Crapmmii npenojaBaresns Kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB C KypCOM JJATUHCKOTO
s3pika BIMY, r.¥Yda, Poccus

IHemkoBa Haranba IlerpoBHa

Hoktop dunonorndeckux Hayk, mnpodeccop, 3aBeayrouuid kadenpoit
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB ecTecTBeHHBIX ¢akynpTeToB BIIl 3®JIIT WI'CH
VY dumckoro yHHUBEpCUTETa HAYKH U TEXHOJIOTHH, T.Y da, Poccus
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Honemyk Oxcana I'puropbesHa

Crapmmuii  mpenojaBaTenb — Kadeapbl  POMAaHO-TEPMAHCKUX  SI3BIKOB
MEKTyHApOIHOU npodecCuoHAIbHON JEATEIIbHOCTH dakynbTeTa
MEKTYHApPOIHBIX OTHOLIEHHUI bemopyccKkoro rocy/1apcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA,
MuHck, bemapych

IlonmoBa BaneuTnna HukoJsi1aeBHa
Crapmmii mpernogaBaTesnb Kadeapbl WHOCTPAHHBIX S3BIKOB E€CTECTBEHHBIX
dakynasTeToB BII 3DJIIT UT'CH YYHuT, r.Yda, Poccus

Papenxo Mapus bopucoBHa
Kannuaar ¢unonornueckux HayK, BEAYIIMH HAYYHBIA COTPYIHHUK OTAEINA S3bI-
ko3Hanus MHMOH PAH, r.Mocksa, Poccus

Ppi0ka Upuna HukosiaeBHa
KanauaaTr dumonornyeckux Hayk, JOIEHT, JOIEHT Kadeapbl MHHOBAIIMOHHBIX
TexHoJIOTul s3pIKoBOM komMmyHuKaruu MHOb, YYHuT, Vda, Poccus

CabaykoBa BajenTuna AJjiekceeBHA
Kannunatr ¢unonornyeckux Hayk, JOLEHT Kadeapbl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB
ectectBeHHBIX (pakyiapTeToB BII 3OJIIT UT'CH YVYHUT, r.Yda, Poccus

Camury/uinna Anna CepreeBHa

HoxTtop dhuiion. Hayk, npodeccop, 3aBeyomui kKagpeapoil aHMIHINCKOro S3bIKa
U MEXKyJIbTypHOH komMmyHukaumu BII 3®JIII HUI'CH VYdumckoro
YHUBEPCUTETA HAYKH U TEXHOJIOTH, .Y da, Poccus

Cupaesa Paiins Tanrarosua

Kangungar ¢umonornyeckux Hayk, JOICHT, AOLEHT Kadeapsl HUGPOBOI
skOHOMUKUA U KoMMmyHukanuun MHOVYB VYdumckoro yHuBepcuTeTra Hayku |
TexHosorui, r.Yda, Poccus

CmakoBaAuicy JleHapoBHa
AcnupaHT, acCUCTEHT Kadeapbl JMHTBOAUIAKTUKU M mepeBojoBencHus BIII
3®JIIT UT'CH Y ¢pumckoro yHuBepcuTeTa HAyKH U TeXHOJIOTUH, r.Y da, Poccus

CmunoBa Bajiepusi AHapeeBHa
AcnupanT kadeapsl JMHTBOAUAAKTUKY U niepeBoaoBeaeHuss B 3DJIIT NT'CH
VY uMckoro yHuBepcuTeTa HayKu U TeXHOJOrui, r.Y ¢a, Poccus

CoboaeBa Oubra BnagmmupoBHa

Kannunar Qumonorndyeckux Hayk, JOILEHT, MOIEHT Kadeapbl WHOCTPAHHBIX
A3bIKOB,  JIMHTBUCTUKM W mepeBoga  llepmckoro  HamuonanbHOTro
Hccnenosarenbckoro [lonurexanyeckoro ynusepcurera, r. [lepms, Poccus
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Crapuxosa /lapss /IMuTpueBHa

AccucteHT kadeapbl aHTJIMICKOTO SI3bIKA U MEXKKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAIIUU
BII 3®JIIT UT'CH VYdumckoro yHHUBEpCUTETa HayKHM M TEXHOJOTUH, T.Yda,
Poccus

Tao Ye

AcnupanT Kadeapel pyCCKOro  si3blKa, JIMTEpPATypbl W JOKYMEHTHBIX
KOMMYHUKalMii OMCKOTrO TOCYyJapCTBEHHOrO yHHBepcuTera uM. O.M.
HoctoeBckoro, r.Omck, Poccust

TurnoBa Anacracus CraHucJIaBoBHa

Kanmunar Qumonornyeckux Hayk, IOIEHT, JOLEHT Kadeapbl HHOCTPAHHBIX
A3bIKOB  ecTecTBeHHbIX (akynbreroB BIIl 3®JIII HUI'CH VYdumckoro
YHUBEPCUTETA HAYKH U TEXHOJIOTHH, .Y da, Poccus

darky/uiuH Uabaye INanueBuy
Crapmmii mpenoaBaresns kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB C KypCOM JIATUHCKOTO
s3pika BIMY, r.¥Yda, Poccus

darkyaiuHa Diro3a I'adaynimHOBHA

JokTop ¢unosiornyeckux Hayk, mpodeccop, 3aBeayromuil kageapon pycckon u
COMOCTAaBUTENBbHON  ¢uionorud Y (PUMCKOTO  yHHMBEPCUTETa HAayKu U
TexHosorui, r.Yda, Poccus

®enoposa AHHa JleoHn10BHA

Kannupnar ¢unonornueckux Hayk, IOLIEHT, JOLEHT Kadeapbl HEMEIKOH u
¢bpanmysckoit punonorun B 3OJIT UT'CH VY dpumckoro yHuBepcuTeTa HAyKu
U TexHoJsiorui, r.Yda, Poccus

duwinuyeBa Okcana CepreeBHa
Crapmmii npenogasarens kadenpsl «MTHOCTpaHHBIN S3bIK» AKajeMuu 0a30BOM
OATOTOBKM Poccuiickoro ynuBepcureTa TpaHcnopra, r. Mocksa, Poccust

Yanbimena 3yabpupa 3akueBHa

Hoxrop ¢umnoi. Hayk, mpodeccop, npodeccop kabeapsl aHTIUUCKOTO S3bIKa U
MeXKyIbTypHOM KoMmyHuKaruu BI 3OJIIT UT'CH Y pumckoro ynusepcurera
HAyKH U TexHojorui, r.Yda, Poccus

Yy Lsinb
AcrnmpanT kadeapsl pycckoi u conocraButenbHol Grtonorun YYHuT, r. Ya,
Poccus

Yoy Hlyan

AcnupanT kadeapsl JMHTBOAUAAKTUKY U niepeBoaoBeaeHus: B 3DJITT UT'CH
Ydumckoro yHuBepcuTeTa HAyKu U TexHoJyiorul, .Y da, Poccus
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